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 بسم الله الرحمن الرحيم الحمد لله رب العالمين، وصلى الله على سيدنا محمد وآله الطاهرين، وسلم تسليما.

In the Name of Allahazwj the Beneficent, the Merciful. The Praise is for Allahazwj 
Lordazwj of the Worlds, and Blessing be upon our Chief Muhammadsaww and hissaww 
Purified Progenyasws, and greetings with abundant greetings.  

 بَاب  سَهْوِ الْقَلْبِ 

Chapter 184 – Omissions of the heart 

ِ ) عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ أَ  بِي عُمَيْرٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ سَمَاعَةَ عَنْ أبَِي بَصِيرٍ وَ غَيْرِهِ قَالَ قَالَ أبَُو عَبْدِ اللَّه
هَارِ مَا فِيهِ كُفْرٌ وَ لََ إيِمَانٌ كَالثهوْبِ  اعَةَ مِنَ اللهيْلِ وَ النه  قِ الْخَلَ عليه السلام ( إنِه الْقَلْبَ ليََكُونُ السه

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ja’far Bin Usman, from Sama’at, from Abu 
Baseer and someone else who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘The heart happens to be such during a time of the day and 
the night that there is neither a Kufr (disbelief) in it nor Emān, like the newly-created 
garment’. 

ِ فِي الْقَلْبِ بِمَا شَا كْتَةُ مِنَ اللَّه  ءَ مِنْ كُفْرٍ وَ إيِمَانٍ .قَالَ ثُمه قَالَ لِي أَ مَا تَجِدُ ذَلكَِ مِنْ نَفْسِكَ قَالَ ثُمه تَكُونُ النُّ

He (the narrator) said, ‘Then heasws said to me: ‘But, do you not find that from 
yourself?’ Heasws said: ‘The spot appears from Allahazwj in the heart with whatever 
Allahazwj has so Desired it to be, from Kufr and the Emān’. 

دِ بْ  ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ عَنْ مُحَمه دِ بْنِ أبَِي عُمَيْرٍ مِثْلَهُ .عِده  نِ الْحُسَيْنِ عَنْ مُحَمه

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Al Husayn, from Muhammad 

Bin Abu Umeyr – smilar to it.1 

دِ بْنِ عِيسَى عَنِ الْ  دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ادِ بْنِ عِيسَى عَنِ الْحُسَيْنِ بْنِ الْمُخْتَارِ عَنْ مُحَمه عَبهاسِ بْنِ مَعْرُوفٍ عَنْ حَمه
الْمُضْغَةِ أَ مَا يَجِدُ أحََدُكُمْ  أبَِي بَصِيرٍ قَالَ سَمِعْتُ أبََا جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( يَقوُلُ يَكُونُ الْقَلْبُ مَا فِيهِ إيِمَانٌ وَ لََ كُفْرٌ شِبْهَ 

 لكَِ.ذَ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Abbas Bin Marouf, from 
Hammad Bin Isa, from Al Husayn Bin Al Mukhtar, from Abu Baseer who said,  

‘I heard Abu Ja’farasws saying: ‘ ُالْقَلْب’ The heart (sometimes) becomes such that there 
is neither Emān in it nor Kufr (disbelief), resembling a lump. Hasn’t any one of you 
found that?’2  

دُ بْنُ يَحْيَى عَنِ الْعَمْرَكِيِّ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ عَلِيِّ بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَِي الْحَسَنِ مُوسَى ) عليه السلام  َ خَلقََ قلُُ مُحَمه وبَ ( قَالَ إنِه اللَّه
ةً مُبْهَمَةً عَلَى الْْيِمَانِ فَإذَِا أرََادَ اسْتِنَارَةَ مَا فِيهَا نَضَحَهَا بِالْحِكْمَةِ وَ زَ  مُ عَليَْهَا الْمُؤْمِنِينَ مَطْوِيه رَعَهَا بِالْعِلْمِ وَ زَارِعُهَا وَ الْقَيِّ

 رَبُّ الْعَالمَِينَ .

Muhammad Bin Yahya, from Al Amraky Bin Ali,  

                                            
1
 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 184 H 1 

2
 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 184 H 2 
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(It has been narrated) from Ali son of Ja’farasws, from Abu Al-Hassan Musaasws having 
said: ‘Allahazwj Created the hearts of the Momineen folded opaquely upon the Emān. 
So whenever he (the Momin) intends to enlighten what is in it, he sprinkles it with the 
wisdom and then cultivates it with the knowledge, and its Cultivator and the Overseer 
over it is the Lordazwj of the worlds’.3 

دِ بْنِ سِنَانٍ عَنِ الْحُسَيْنِ بْنِ الْمُخْتَارِ عَنْ أبَِي دٍ عَنْ مُحَمه دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ِ ) عليه بَصِ  مُحَمه يرٍ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه
دْرِ وَ الْحَنْجَرَةِ حَتهى يُعْقَدَ عَلَى الْْيِمَانِ فَإذَِ  جُ فيِمَا بَيْنَ الصه ِ السلام ( قَالَ إنِه الْقَلْبَ ليََتَرَجه ا عُقِدَ عَلَى الْْيِمَانِ قَره وَ ذَلكَِ قَوْلُ اللَّه

ِ يَهْدِ قَلْبَهُ .عَزه وَ جَله وَ مَنْ يُؤْمِنْ بِا  للَّه

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Sinan, from Al Husayn 
Bin Mukhtar, from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The ‘ ُالْقَلْبُ ) ’الْقَلْب cannot be 
translated as heart. In one Hadith it is referred to Aql it is not a physical entity) tends 
to vibrate between the chest and the throat until it sits upon the Emān. So when it is 
tied upon the Emān, it settles down, and these are the Words of Allahazwj Mighty and 
Majestic [64:11] and whoever believes in Allah, He Guides aright his  ُالْقَلْب 
(Qalb)’.4 

دٍ ا الٍ عَنْ أبَِي جَمِيلَةَ عَنْ مُحَمه دِ بْنِ خَالدٍِ عَنِ ابْنِ فَضه ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ِ ) عليه عِده لْحَلبَِيِّ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه
ِ ) عليه السلام ( هَذِهِ قَالَ إنِه الْقَلْبَ ليََتَجَلْجَلُ فِي الْجَوْفِ يَطْلبُُ الْحَقه فَإذَِا أصََابَهُ اطْمَأنَه وَ قَره ثُمه تَلَا أبَُو  السلام ( عَبْدِ اللَّه

ُ أنَْ يَهْدِيَهُ يَشْرَحْ صَدْرَهُ للِِْْسْلامِ إلَِى قَوْلهِِ  ماءِ . الْْيَةَ فَمَنْ يُرِدِ اللَّه دُ فِي السه عه  كَأنَهما يَصه

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Ibn Fazzal, from Abu 
Jameela, from Muhammad Al Halby,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The  ُالْقَلْب tends to jingle in 
the inside, seeking the truth. So when it comes across it, it is reassured and settles 
down’. Then Abu Abdullahasws recited this Verse [6:125] Therefore (for) 
whomsoever Allah Intends that He would Guide him aright, He Expands his 
chest for Islam – up to Hisazwj Words as though he were ascending to the sky’.5 

دِ بْنِ عِيسَى عَنْ يُونُسَ عَنْ أبَِي الْمَغْرَاءِ عَنْ أبَِي بَصِيرٍ عَنْ أبَِي عَبْدِ  ِ ) عليه السلام ( قَالَ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ مُحَمه  اللَّه
اعَةِ مِنَ اللهيْلِ وَ النههَارِ  إيِمَانٌ وَ لََ كُفْرٌ أَ مَا تَجِدُ ذَلكَِ ثُمه تَكُونُ بَعْدَ ذَلكَِ نُكْتَةٌ مِنَ  ليَْسَ فِيهِ  سَمِعْتُهُ يَقوُلُ إنِه الْقَلْبَ يَكُونُ فِي السه
ِ فِي قَلْبِ عَبْدِهِ بِمَا شَاءَ إنِْ شَاءَ بِإيِمَانٍ وَ إنِْ شَاءَ بِكُفْرٍ .  اللَّه

Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Abu Al Magra’a, from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I heard himasws saying: ‘The  ُالْقَلْب 
(Qalb) happens to be such during a time from the night and the day, there is neither 
Emān in it nor Kufr (disbelief). But, do you not find that (to be so)? Then a spot 
appears after that from Allahazwj in the heart of Hisazwj servant with whatever Heazwj so 
Desires. If Heazwj so Desires with Emān, and if Heazwj so Desires, with Kufr 
(disbelief)’.6  

                                            
3
 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 184 H 3 

4
 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 184 H 4 

5
 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 184 H 5 

6
 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 184 H 6 
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ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ عَنْ مُحَ  ِ بْنِ الْقَاسِمِ عِده حْمَنِ عَنْ عَبْدِ اللَّه ِ بْنِ عَبْدِ الره ونٍ عَنْ عَبْدِ اللَّه دِ بْنِ الْحَسَنِ بْنِ شَمُّ مه
َ خَلقََ قُلوُبَ الْمُؤْمِنِينَ مُبْهَ  ِ ) عليه السلام ( قَالَ إنِه اللَّه يمَانِ فَإذَِا أرََادَ اسْتِنَارَةَ مَةً عَلَى الِْْ عَنْ يُونُسَ بْنِ ظَبْيَانَ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه

مُ عَليَْهَا رَبُّ الْعَالمَِينَ .  مَا فِيهَا فَتَحَهَا بِالْحِكْمَةِ وَ زَرَعَهَا بِالْعِلْمِ وَ زَارِعُهَا وَ الْقَيِّ

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Al Hassan Bin Shamoun, 
from Abdullah Bin Abdul Rahman, from Abdullah Bin Al Qasim, from Yunus Bin Zabyan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Allahazwj Created the ‘ َقُلوُب’ 
(Qalub – plural of Qalb) of the Momineen wrapped up over the Emān. So whenever 
he (the Momin) intends to enlighten what is in it, begins it with the wisdom and 
cultivates it with the knowledge, and its Cultivator and the Overseer upon it is the 
Lordazwj of the Worlds’.7 

نَافقِِ وَ إنِْ أ عْطِيَ اللِّسَانَ وَ ن ورِ  لْمَةِ قَلْبِ الْم  ؤْمِنِ وَ إنِْ قَصَرَ بِهِ لسَِان ه   بَابٌ فِي ظ   قَلْبِ الْم 

Chapter 185 – Regarding the darkness of the ‘  الْقَلْب’ (Qalb) of the 

hypocrite and even though he has been given the tongue, and 

radiance of the   الْقَلْب (Qalb) of the Momin and even though he falls 

short with his tongue 

الٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عُقْبَةَ عَنْ عَمْرٍو عَنْ أَ  دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ فَضه دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ِ ) عليه السلام ( قَالَ مُحَمه بِي عَبْدِ اللَّه
جُلَ لََ يُخْطِئُ بِلَامٍ وَ لََ وَ  جُلَ لََ قَالَ لنََا ذَاتَ يَوْمٍ تَجِدُ الره اوٍ خَطِيباً مِصْقَعاً وَ لقََلْبُهُ أشََدُّ ظُلْمَةً مِنَ اللهيْلِ الْمُظْلِمِ وَ تَجِدُ الره

ا فِي قَلْبِهِ بِلسَِانِهِ وَ قَلْبُهُ يَزْهَرُ كَمَا يَزْهَرُ الْمِصْبَاحُ . رُ عَمه  يَسْتَطِيعُ يُعَبِّ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Fazzal, from Ali Bin Uqba, from 
Amro,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said to us one day: ‘You will find 
the man not erring with a ‘Laam; or ‘Waaw’ (letters of the Arabic Alphabet), an orator, 
eloquent, and for his  ُالْقَلْب (Qalb) would be a darkness more intense than the night; 
and you will find the man not being able to express by his tongue what is in his  ُالْقَلْب 
(Qalb), but his (Qalb) would be shining just as the lantern shines’.8 

ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَ  لِ عَنْ سَعْدٍ عَنْ أبَِي جَعْفَرٍ ) عِده دِ بْنِ خَالدٍِ عَنْ أبَِيهِ عَنْ هَارُونَ بْنِ الْجَهْمِ عَنِ الْمُفَضه عليه دَ بْنِ مُحَمه
أزَْهَرُ أجَْرَدُ فَقُلْتُ مَا الْْزَْهَرُ قَالَ  السلام ( قَالَ إنِه الْقُلوُبَ أرَْبَعَةٌ قَلْبٌ فِيهِ نِفَاقٌ وَ إيِمَانٌ وَ قَلْبٌ مَنْكُوسٌ وَ قَلْبٌ مَطْبُوعٌ وَ قَلْبٌ 

ا الْْزَْهَرُ فَقَلْبُ الْمُؤْمِنِ إنِْ  ا الْمَطْبُوعُ فَقَلْبُ الْمُنَافِقِ وَ أمَه رَاجِ فَأمَه ا الْمَنْكُوسُ  فِيهِ كَهَيْئَةِ السِّ أعَْطَاهُ شَكَرَ وَ إنِِ ابْتَلَاهُ صَبَرَ وَ أمَه
 فَقَلْبُ الْمُشْرِكِ 

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from his father, from Haroun 
Bin Al Jahm, from Al Mufazzal, from Sa’ad,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘The  َقُلوُب (Qalub) are three 
(types) – a  ُالْقَلْب (Qalb) wherein is hypocrisy and Emān, and an inverted  ُالْقَلْب (Qalb), 
and an imprinted  ُالْقَلْب (Qalb), and a shining bare  ُالْقَلْب’ (Qalb). So I said, ‘What is the 
shining (Qalb)?’ Heasws said: ‘Wherein is like a physical lamp; as for the imprinted 
one, it is the  ُالْقَلْب of the hypocrisy, and as for the shining one, it is the  ُالْقَلْب of the 

                                            
7
 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 184 H 7 

8
 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 185 H 1 
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Momin if Heazwj Gives him, he is grateful, and if Heazwj Tries him, he is patient; and as 
for the inverted one, it is the  ُالْقَلْب of the Mushrik (Polytheist)’.  

ا عَلى صِراطٍ مُسْتَقِيمٍ فَأمَه ثُمه  نْ يَمْشِي سَوِي ً ا عَلى وَجْهِهِ أهَْدى أمَه ا الْقَلْبُ الهذِف فِيهِ إيِمَانٌ وَ نِفَاقٌ قَرَأَ هَذِهِ الْْيَةَ أَ فَمَنْ يَمْشِي مُكِب ً
ائِفِ فَإنِْ أدَْرَكَ أحََدَهُمْ أجََلهُُ عَلىَ نِفَاقِ   هِ هَلكََ وَ إنِْ أدَْرَكَهُ عَلىَ إيِمَانِهِ نَجَا .فَهُمْ قَوْمٌ كَانُوا بِالطه

Then heasws recited this Verse [67:22] Is the one who goes prone upon his face 
better guided or he who walks upright upon a Straight Path? As for the  ُالْقَلْبب 
wherein is Emān and hypocrisy, so they were a people who were in Al-Ta’if. So if 
death seized one of them upon his hypocrisy, he perished, but if it (death) 
approached him upon his Emān, attained salvation’.9 

ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ عَنْ أبَِي حَمْزَ  مَالِيِّ عَنْ أبَِي جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( قَالَ الْقُلوُبُ عِده ةَ الثُّ
هُمَا كَانَتْ ثَلَاثَةٌ قَلْبٌ مَنْكُوسٌ لََ يَعِي شَيْئاً مِنَ الْخَيْرِ وَ هُوَ قَلْبُ الْكَافِرِ وَ قَلْبٌ فِيهِ نُكْتَةٌ سَوْدَاءُ فَالْ   خَيْرُ وَ الشهرُّ فيِهِ يَعْتَلِجَانِ فَأيَُّ
  قَلْبُ الْمُؤْمِنِ .مِنْهُ غَلبََ عَليَْهِ وَ قَلْبٌ مَفْتُوحٌ فِيهِ مَصَابِيحُ تَزْهَرُ وَ لََ يُطْفَأُ نُورُهُ إلَِى يَوْمِ الْقِيَامَةِ وَ هُوَ 

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ibn Mahboub, from Abu Hamza Al Sumaly,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘The  َقُلوُب are three (types) – 
an inverted  ُالْقَلْب not being aware of anything from the good, and it is the  ُالْقَلْب of the 
Kafir (disbeliever); and a  ُالْقَلْب (Qalb) wherein is a black spot, so the good and the evil 
are wrestling in it. So it would be whichever of the two which overcomes upon it; and 
an open  ُالْقَلْب wherein are shining lanterns, and its light will not be getting 
extinguished until the Day of Judgment, and it is the  ُالْقَلْب of the Momin’.10   

 بَابٌ فِي تَنَقُّلِ أحَْوَالِ الْقَلْبِ 

Chapter 186 – Transference of the states of the   الْقَلْب (Qalb) 

دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أَ  ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ وَ مُحَمه دٍ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ وَ عِده جَمِيعاً عَنِ ابْنِ  حْمَدَ بْنِ مُحَمه
مِ بْنِ الْمُسْتَنِيرِ قَالَ كُنْتُ عِنْدَ أبَِي جَعْفَرٍ ) عْمَانِ الْْحَْوَلِ عَنْ سَلاه دِ بْنِ النُّ عليه السلام ( فَدَخَلَ عَليَْهِ حُمْرَانُ  مَحْبُوبٍ عَنْ مُحَمه

ا هَمه حُمْرَانُ بِ  ُ بَقَاءَكَ لنََا وَ أمَْتَعَنَا بِكَ بْنُ أعَْيَنَ وَ سَألَهَُ عَنْ أشَْيَاءَ فَلمَه الْقِيَامِ قَالَ لِْبَِي جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( أخُْبِرُكَ أطََالَ اللَّه
ا نَأتِْيكَ فَمَا نَخْرُجُ مِنْ عِنْدِكَ حَتهى تَرِقه قُلوُبُنَا وَ تَسْلوَُ أنَْفسُُنَا عَنِ  نْيَا وَ يَهُونَ عَليَْنَا مَا فِي أَ  أنَه يْدِف النهاسِ مِنْ هَذِهِ الْْمَْوَالِ ثُمه الدُّ
نْيَا  ارِ أحَْبَبْنَا الدُّ ةً نَخْرُجُ مِنْ عِنْدِكَ فَإذَِا صِرْنَا مَعَ النهاسِ وَ التُّجه مَا هِيَ الْقُلوُبُ مَره قَالَ فَقَالَ أبَُو جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( إنِه

ةً تَسْهُلُ   تَصْعُبُ وَ مَره

Ali Bin Ibrahim, from his father, and a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad and 
Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, altogether from Ibn Mahboub, from Muhammad 
Bin Al Nu’man Al Ahowl, from Sallam Bin Al Mustaneer who said,  

‘I was in the presence of Abu Ja’farasws when Humran Bin Ayn came over to himasws 
and asked him about certain things. So when Humran was thinking of arising, he 
said to Abu Ja’farasws, ‘I want to inform youasws, may Allahazwj Prolong yourasws 
remaining for us and our happiness with youasws. We come to youasws, so we do not 
exit from yourasws presence until our  َقُلوُب (Qalub) melt and our  َقُلوُب (Qalub) divert us 
away from the world and it gets trivialised upon us what is in the hands of the people 
from these wealth’s. Then we exit from yourasws presence, and we come to be with 
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the people and the business, we love the world (once again)’. He (the narrator) said, 
‘So Abu Ja’farasws said: ‘But rather these are the  َقُلوُب (Qalub), sometimes (they make 
it) difficult (for you) and sometimes (they make it) easy’. 

دٍ ) صلى اللَّ عليه وآله ( قَالوُا يَا رَسُولَ اللَّهِ  فَاقَ قَالَ  ثُمه قَالَ أبَُو جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( أمََا إنِه أصَْحَابَ مُحَمه نَخَافُ عَليَْنَا النِّ
ا عِنْدَكَ فَ  ةَ فَقَالَ وَ لِمَ تَخَافوُنَ ذَلكَِ قَالوُا إذَِا كُنه ا نُعَايِنُ الْْخِرَةَ وَ الْجَنه نْيَا وَ زَهِدْنَا حَتهى كَأنَه بْتَنَا وَجِلْنَا وَ نَسِينَا الدُّ رْتَنَا وَ رَغه وَ  ذَكه

ارَ وَ نَحْنُ عِنْدَكَ فَإذَِا خَرَجْنَا مِنْ عِنْدِكَ وَ دَخَلْنَا هَذِهِ الْبُيُوتَ وَ شَمِمْنَا الْْوَْلََدَ وَ رَأيَْ  لَ عَنِ نَ النه ا الْعِيَالَ وَ الْْهَْلَ يَكَادُ أنَْ نُحَوه
ا لَمْ نَكُنْ عَلَى شَيْ  ا عَليَْهَا عِنْدَكَ وَ حَتهى كَأنَه  ءٍ أَ فَتَخَافُ عَليَْنَا أنَْ يَكُونَ ذَلكَِ نِفَاقاً  الْحَالِ الهتِي كُنه

Then Abu Ja’farasws said: ‘As for the companions of Muhammadsaww, they said, ‘O 
Rasool-Allahsaww! We fear the hypocrisy upon us’. So hesaww said: ‘And why are you 
fearing that?’ They said, ‘Whenever we are in yoursaww presence so yousaww remind 
us, and make us crave (the Hereafter), and scare us (of Hell) and make us forget the 
world, and make us to be ascetic, as if we are visualizing the Hereafter, and the 
Paradise, and the Fire, and (although) we are in yoursaww presence. So when we exit 
from yoursaww presence and we enter these houses and we smell the children, and 
we see the dependants and the family members, we are almost transformed from 
the state which we used to be upon in yoursaww presence, and to the extent as if we 
are not upon anything. So, do yousaww fear upon us that, that would happen to be 
hypocrisy?’  

نْيَ  بُكُمْ فِي الدُّ يْطَانِ فَيُرَغِّ ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( كَلاه إنِه هَذِهِ خُطُوَاتُ الشه ِ لوَْ تَدُومُونَ عَلَى الْحَالةَِ فَقَالَ لهَُمْ رَسُولُ اللَّه ا وَ اللَّه
ُ خَلْقاً حَتهى الهتِي وَصَفْتُمْ أنَْفسَُكُمْ بِهَا لَصَافَحَتْكُمُ الْمَلَائِكَةُ وَ مَشَيْتُمْ عَ  َ لَخَلقََ اللَّه كُمْ تُذْنِبُونَ فَتَسْتَغْفِرُونَ اللَّه لَى الْمَاءِ وَ لوَْ لََ أنَه

ابٌ أَ مَا سَمِعْتَ قَوْلَ  نٌ تَوه ُ لهَُمْ إنِه الْمُؤْمِنَ مُفَته َ فَيَغْفِرَ اللَّه ِ عَزه وَ جَله إِ  يُذْنِبُوا ثُمه يَسْتَغْفِرُوا اللَّه ابِينَ وَ يُحِبُّ اللَّه َ يُحِبُّ التهوه نه اللَّه
كُمْ ثُمه تُوبُوا إلِيَْهِ . رِينَ وَ قَالَ اسْتَغْفِرُوا رَبه  الْمُتَطَهِّ

So Rasool-Allahsaww said to them: ‘Never! These are the footsteps of the Satanla and 
hela is making you covet in the world. By Allahazwj! If you were to persist upon the 
state which you are describing yourselves to be with, the Angels would shake your 
hands and you would be walking upon the water. And had it not been for you all 
sinning and then seeking Forgiveness of Allahazwj, Allahazwj would have Created a 
people until they would be sinning, then seeking Forgiveness of Allahazwj, so Allahazwj 
would Forgive them. The Momin is a Tried one, repentant. Have you not heard the 
Words of Allahazwj Mighty and Majestic [2:222] surely Allah Loves the repentant, 
and He Loves those who purify themselves. And Heazwj Said [11:3] And ask 
Forgiveness from your Lord, then turn repenting to Him’.11 

 بَاب  الْوَسْوَسَةِ وَ حَدِيثِ النَّفْسِ 

Chapter 187 – The (Satanic) insinuations and discussing with the 
self 

دِ بْنِ حُمْرَانَ قَالَ سَألَْتُ أبََا عَ  اءِ عَنْ مُحَمه دٍ عَنِ الْوَشه دٍ عَنْ مُعَلهى بْنِ مُحَمه ِ ) عليه السلام ( عَنِ الْحُسَيْنُ بْنُ مُحَمه بْدِ اللَّه
ُ . الْوَسْوَسَةِ وَ إنِْ كَثُرَتْ فَقَالَ لََ شَيْ   ءَ فِيهَا تَقوُلُ لََ إلَِهَ إلَِه اللَّه

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Al Washa, from Muhammad Bin 
Humran who said,  
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‘I asked Abu Abdullahasws about the (Satanic) insinuations and if it was frequent. So 
heasws said: ‘There is nothing in it. You should be saying, ‘ ُ لََ إلَِ  هَ إلَِه اللَّه ’ ‘There is no god 
except for Allahazwj’.12 

ِ ) عليه  اجٍ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه هُ يَقَعُ فِي عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ أبَِي عُمَيْرٍ عَنْ جَمِيلِ بْنِ دَره السلام ( قَالَ قُلْتُ لَهُ إنِه
ُ قَلْبِي أمَْرٌ عَظِيمٌ فَ   قَالَ قُلْ لََ إلَِهَ إلَِه اللَّه

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Jameel Bin Darraj,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I said to himasws, ‘There has 
occurred in my  ُالْقَلْب (Qalb), a grievous matter’. So heasws said: ‘Say, ‘ ُ  There‘ ’لََ إلَِهَ إلَِه اللَّه
is no god except for Allahazwj’.  

ُ فَيَذْهَبُ عَنِّي . قَالَ جَمِيلٌ فَكُلهمَا وَقَعَ فِي قَلْبِي شَيْ   ءٌ قُلْتُ لََ إلِهََ إلَِه اللَّه

Jameel (the narrator) said, ‘So every time something occurred in my heart, I would 
say, ‘ ُ   There is no god except for Allahazwj, and it would go away from me’.13‘ ’لََ إلَِهَ إلَِه اللَّه

ِ ) عليه السلام ( قَالَ جَاءَ رَجُلٌ إلِىَ النهبِيِّ  دِ بْنِ مُسْلمٍِ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه صلى اللَّ عليه وآله ( فَقَالَ  ) ابْنُ أبَِي عُمَيْرٍ عَنْ مُحَمه
ُ فَقَ  ِ هَلكَْتُ فَقَالَ لَهُ ) عليه السلام ( أتََاكَ الْخَبِيثُ فَقَالَ لكََ مَنْ خَلقََكَ فَقُلْتَ اللَّه ُ مَنْ خَلقََهُ فَقَالَ إفِ وَ الهذِف يَا رَسُولَ اللَّه الَ لكََ اللَّه

ِ مَحْضُ الْْيِمَانِ . بَعَثَكَ بِالْحَقِّ لكََانَ كَذَا فَقَالَ رَسُولُ  ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( ذَاكَ وَ اللَّه  اللَّه

Ibn Abu Umeyr, from Muhammad Bin Muslim,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘A man came over to the 
Prophetsaww and he said, ‘O Rasool-Allahsaww! I am destroyed!’ So hesaww said to him: 
‘The wicked one (Satanla) came to you and hela said to you, ‘Who Created you?’ So 
you said, ‘Allahazwj’. So hela said to you, ‘Who Created Himazwj?’’ So he said, ‘Yes, by 
the Oneazwj Whom Sent yousaww with the Truth, it was such’. So Rasool-Allahsaww 
said: ‘That, by Allahazwj, is purity of the Emān’.  

ثَنِي أبَِي عَنْ أبَِي عَبْدِ  اجِ فَقَالَ حَده حْمَنِ بْنَ الْحَجه ثْتُ بِذَلكَِ عَبْدَ الره ِ ) قَالَ ابْنُ أبَِي عُمَيْرٍ فَحَده ِ ) عليه السلام ( أنَه رَسُولَ اللَّه  اللَّه
ِ مَحْضُ الِْْ  مَا عَنَى بِقَوْلِهِ هَذَا وَ اللَّه  يمَانِ خَوْفَهُ أنَْ يَكُونَ قَدْ هَلكََ حَيْثُ عَرَضَ لَهُ ذَلكَِ فِي قَلْبِهِ .صلى اللَّ عليه وآله ( إنِه

Ibn Abu Umeyr (the narrator) said, ‘So I narrate with that to Abdul Rahman Bin Al-
Hajjaj, and he said, ‘Abu Abdullahasws narrated to me that Rasool-Allahsaww, rather, 
meant by hissaww words: ‘This, by Allahazwj, is purity of the Emān’, fearing him that he 
happened to have persihed were that was displayed to him in his heart’.14  

دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُ  ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ وَ مُحَمه دٍ جَمِيعاً عَنْ عَلِيِّ بْنِ مَهْزِيَارَ قَالَ كَتَبَ رَجُلٌ إلِىَ عِده حَمه
 َ تَكَ فَلَا  أبَِي جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( يَشْكُو إلِيَْهِ لمََماً يَخْطُرُ عَلىَ بَالهِِ فَأجََابَهُ فِي بَعْضِ كَلَامِهِ إنِه اللَّه عَزه وَ جَله إنِْ شَاءَ ثَبه

 ليِسَ عَليَْكَ طَرِيقاً يَجْعَلُ لِْبِْ 

A number of companions, from Sahl Bin Ziyad and Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin 
Muhammad, altogether from Ali Bin Mahziyar who said,  
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‘A man wrote to Abu Ja’farasws complaining to himasws of what tends to come upon his 
mind. So heasws answered in one of hisasws speeches that: ‘Allahazwj Mighty and 
Majestic, if Heazwj so Desires to, would Affirm you, so Heazwj would not Make for 
Ibleesla to have a way upon you.  

عُوا أحََبُّ إلِيَْهِمْ مِنْ أنَْ يَتَكَلهمُوا قَدْ شَكَا قَوْمٌ إلَِى النهبِيِّ ) صلى اللَّ عليه وآله ( لمََماً يَ  يحُ أوَْ يُقَطه عْرِضُ لهَُمْ لََْنْ تَهْوِفَ بِهِمُ الرِّ
 تَجِدُونَ ذَلكَِ قَالوُا نَعَمْ فَقَالَ وَ الهذِف نَفْسِي بِيَدِهِ إِ 

ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( أَ يمَانِ فَإذَِا نه ذَلكَِ لَصَرِيحُ الِْْ بِهِ فَقَالَ رَسُولُ اللَّه
. ِ ةَ إلَِه بِاللَّه ِ وَ رَسُولِهِ وَ لََ حَوْلَ وَ لََ قوُه ا بِاللَّه  وَجَدْتُمُوهُ فَقوُلوُا آمَنه

A group of people had complained to the Prophetsaww of what tended to present to 
them because it was easier for them if the wind were to sweep them away or a 
beloved one would be cut off from them, than that they should be speaking about it. 
So Rasool-Allahsaww said: ‘You are finding that (to be so)?’ They said, ‘Yes’. So 
hesaww said: ‘By the Oneazwj in Whose Hand is mysaww soul! That is explicit Emān. So 
whenever you find it to be so, so you should be saying,  

ةَ إلَِه بِاللَّهِ ‘ ِ وَ رَسُولِهِ وَ لََ حَوْلَ وَ لََ قوُه ا بِاللَّه  ’آمَنه

‘We believe in Allahazwj and in Hisazwj Rasoolsaww, and there is neither any Might or 
Strength except with Allahazwj’’’.15  

دِ بْنِ بَكْ  دٍ عَنْ مُحَمه دِ بْنِ خَالدٍِ عَنْ إسِْمَاعِيلَ بْنِ مُحَمه ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه دٍ عَنْ عِده ا بْنِ مُحَمه رِ بْنِ جَنَاحٍ عَنْ زَكَرِيه
ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( أبَِي الْيَسَعِ دَاوُدَ الْْبَْزَارِفِّ عَنْ حُمْرَانَ عَنْ أبَِي جَ  عْفَرٍ ) عليه السلام ( قَالَ إنِه رَجُلًا أتََى رَسُولَ اللَّه

ِ مَا نَافَقْتَ وَ لوَْ نَافَقْتَ مَا أتََيْتَنِي تُعْلمُِنِي ِ إنِهنِي نَافَقْتُ فَقَالَ وَ اللَّه حَاضِرَ أتََاكَ الْ  مَا الهذِف رَابَكَ أظَُنُّ الْعَدُوه  فَقَالَ يَا رَسُولَ اللَّه
َ قَالَ إفِ وَ الهذِف بَعَثَكَ بِالْحَقِّ  ُ خَلقََنِي فَقَالَ لكََ مَنْ خَلقََ اللَّه   لكََانَ كَذَا فَقَالَ لكََ مَنْ خَلقََكَ فَقُلْتَ اللَّه

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Ismail Bin Muhammad, 
from Muhammad Bin Bakr Bin Janah, from Zakariyya Bin Muhammad, from Abu Al Yas’a Dawood Al 
Abzary, from Humran,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘A man came over to Rasool-
Allahsaww and he said, ‘O Rasool-Allahsaww! I have become a hypocrite’. So hesaww 
said: ‘By Allahazwj you are not so; and had you been so, you would not have come to 
me to let me know what is that which has caused you to doubt. Isaww think the 
present enemy (Satanla) came over to you and hela said to you, ‘Who Created you?’ 
So you said, ‘Allahazwj!’. So hela said to you, ‘Who Created Allahazwj!’’. He said, ‘Yes, 
by the Oneazwj Who Sent you with the Truth, it was such’.  

يْطَانَ أتََاكُمْ مِنْ قِبَلِ الْْعَْمَالِ فَلمَْ يَقْوَ عَليَْكُمْ فَأتََاكُمْ مِنْ  َ  فَقَالَ إنِه الشه هَذَا الْوَجْهِ لكَِيْ يَسْتَزِلهكُمْ فَإذَِا كَانَ كَذَلكَِ فَلْيَذْكُرْ أحََدُكُمُ اللَّه
 وَحْدَهُ .

So hesaww said: ‘The Satanla comes to you from the aspect of the deeds, but is not 
strong enough upon you, so he comes from this direction perhaps he la would make 
you waver. Therefore, whenever it was like that, so let one of you mentioned Allahazwj 
Alone’.16  
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دَمِ عَليَْهَا ن وبِ وَ النَّ  بَاب  الِِعْترَِافِ باِلذُّ

Chapter 188 – The acknowledgement of the sins and the regret 
upon it 

مَا يَنْجُو مِنَ  هِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ أبَِي عُمَيْرٍ عَنْ عَلِيٍّ الْْحَْمَسِيِّ عَنْ أبَِي جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( قَالَ وَ اللَّهِ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَا
نْبِ إلَِه مَنْ أقََره بِهِ .  الذه

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ali Al Ahmasy,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘By Allahazwj! He will not be 
saved from the sins except the one who acknowledges with it’.  

دَمِ تَوْبَةً .  قَالَ وَ قَالَ أبَُو جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( كَفَى بِالنه

He (the narrator) said, ‘And Abu Ja’farasws said: ‘The regret suffices as a 
repentance’.17 

نْ ذَكَرَهُ عَنْ أبَِي جَعْفَرٍ ) عليه السلام الٍ عَمه دٍ عَنِ ابْنِ فَضه ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ُ  عِده ِ مَا أرََادَ اللَّه ( قَالَ لََ وَ اللَّه
نُوبِ فَيَغْفِرَهَا لهَُمْ .تَعَالَى مِنَ النهاسِ إلَِه  عَمِ فَيَزِيدَهُمْ وَ بِالذُّ وا لَهُ بِالنِّ  خَصْلتََيْنِ أنَْ يُقِرُّ

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazzal, from the one who 
mentioned it,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘No, by Allahazwj! Allahazwj does 
not Want from the people except for two characteristics, that he acknowledges to 
Himazwj of the Bounties so Heazwj would Increase it for him, and (acknowledge) with 
the sins, so Heazwj would Forgive these for him’.18  

ِ ) عليه السلام (  عَلِيُّ  قَالَ سَمِعْتُهُ يَقوُلُ إِنه بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنْ عَمْرِو بْنِ عُثْمَانَ عَنْ بَعْضِ أصَْحَابِهِ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه
ُ بِا ةَ قُلْتُ يُدْخِلهُُ اللَّه ُ بِهِ الْجَنه نْبَ فَيُدْخِلهُُ اللَّه جُلَ ليَُذْنِبُ الذه هُ ليَُذْنِبُ فَلَا يَزَالُ مِنْهُ خَائِفاً مَاقِتاً لنَِفْسِهِ الره ةَ قَالَ نَعَمْ إنِه نْبِ الْجَنه لذه

ةَ . ُ فَيُدْخِلهُُ الْجَنه  فَيَرْحَمُهُ اللَّه

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Amro Bin Usman, from one of his companions,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I heard himasws saying: ‘The man 
commits the sin so Allahazwj Enters him into the Paradise due to it’. I said, ‘Allahazwj 
Enters him into the Paradise due to the sin?’ Heasws said: ‘Yes. He commits a sin, so 
he does not cease to be fearful from it, disliking his self, so Allahazwj shows Mercy on 
him and Enters him into the Paradise’.19 

ارٍ قَالَ  دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ مُعَاوِيَةَ بْنِ عَمه دٍ عَنْ مُحَمه دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ِ ) عليه السلام ( يَقوُلُ  مُحَمه سَمِعْتُ أبََا عَبْدِ اللَّه
ِ مَا خَرَجَ عَبْدٌ مِنْ ذَنْبٍ بِإصِْرَارٍ وَ مَا خَرَجَ عَبْدٌ مِنْ  هُ وَ اللَّه  ذَنْبٍ إلَِه بِإقِْرَارٍ . إنِه

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Sinan, from Muawiya Bin 
Ammar who said,  
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‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘By Allahazwj! A servant cannot get out of a sin while 
being persistence (in it), and a servant cannot get out of a sin except by 
acknowledgement’ (which is asking for forgiveness).20  

دِ بْنِ وَليِدٍ عَنْ يُونُ  بِيعِيِّ عَنْ مُحَمه اجِ السه دِ بْنِ عِمْرَانَ بْنِ الْحَجه دٍ عَنْ مُحَمه ِ )  سَ بْنِ يَعْقوُبَ عَنْ أبَِي عَبْدِ الْحُسَيْنُ بْنُ مُحَمه اللَّه
بَهُ وَ  لعٌِ عَليَْهِ إنِْ شَاءَ عَذه َ مُطه  إنِْ شَاءَ غَفَرَ لَهُ غَفَرَ لهَُ وَ إنِْ لمَْ عليه السلام ( قَالَ سَمِعْتُهُ يَقوُلُ مَنْ أذَْنَبَ ذَنْباً فَعَلِمَ أنَه اللَّه

 يَسْتَغْفِرْ .

Al Husayn Bin Muhammad, from Muhammad Bin Imran Bin Al Hajjaj Al Sabi’e, from Muhamad Bin 
Waleed, from Yunus, Bin Yawoub,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I heard himasws saying: ‘The one 
who commits a sin, so he knows that Allahazwj has been Notified upon it. If Heazwj so 
Desires to Heazwj Punishes him, and if Heazwj so Desires to, Heazwj Forgives him. 
Heazwj would Forgive him and even if he does not seek Forgiveness’.21  

حْمَنِ بْنِ  دِ بْنِ عَليٍِّ عَنْ عَبْدِ الره دِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ مُحَمه ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه دِ بْنِ أبَِي هَاشِمٍ عَنْ عَنْبَسَةَ عِده مُحَمه
َ يُحِبُّ الْعَ  ِ ) عليه السلام ( قَالَ إنِه اللَّه بْدَ أنَْ يَطْلبَُ إلِيَْهِ فِي الْجُرْمِ الْعَظِيمِ وَ يُبْغِضُ الْعَبْدَ أنَْ يَسْتَخِفه الْعَابِدِ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه

 بِالْجُرْمِ الْيَسِيرِ .

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Muhammad Bin Ali, from 
Abdul Rahman Bin Muhammad Bin Abu Hashim, from Anbasa Al Aabid,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Allahazwj Loves the servant 
that he seeks (Forgiveness) to Himazwj regarding the grievous crime and Heazwj Hates 
the servant if he takes lightly with the small crime’.22  

دُ  ادٍ عَنْ رِبْعِيٍّ عَنْ أبَِي عَ  مُحَمه دِ بْنِ عِيسَى عَنْ إسِْمَاعِيلَ بْنِ سَهْلٍ عَنْ حَمه ِ ) عليه السلام ( بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه بْدِ اللَّه
دَمَ عَلَى الشهرِّ يَدْعُو إلِىَ  تَرْكِهِ . قَالَ قَالَ أمَِيرُ الْمُؤْمِنِينَ ) صلوات اللَّ عليه (  إنِه النه

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ismail Bin Sahl, from hammad, 
from Rabi’e,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Amir Al-Momineenasws 
said:’ The regret upon the evil (deed) leads one to stay away from it.’.23  

دٍ عَنْ أحَْمَدَ بْنِ عُمَرَ  ِ بْنِ مُحَمه قهاقِ عَنْ عَبْدِ اللَّه دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْحُسَيْنِ الده اتِ عَنْ أبََانِ بْنِ تَغْلبَِ قَالَ  مُحَمه عَنْ زَيْدٍ الْقَته
ِ ) عليه السلام ( يَقوُلُ مَا مِ  ُ لهَُ قَبْلَ أنَْ يَسْتَغْفِرَ وَ مَا مِنْ عَبْدٍ أنَْعَمَ سَمِعْتُ أبََا عَبْدِ اللَّه نْ عَبْدٍ أذَْنَبَ ذَنْباً فَنَدِمَ عَليَْهِ إلَِه غَفَرَ اللَّه

ُ لهَُ قَبْلَ أنَْ يَحْمَدَهُ . ِ إلَِه غَفَرَ اللَّه هَا مِنْ عِنْدِ اللَّه ُ عَليَْهِ نِعْمَةً فَعَرَفَ أنَه  اللَّه

Muhammad Bin Yahya, from Ali Bin Al Husayn Al Daqqaq, from Abdullah Bin Muhammad, from 
Abdullah Bin Muhammad, from Ahmad Bin Umar, from Zayd Al Qattab, from Aban Bin Taghlub who 
said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘There is none from a servant who commits a sin 
and he regrets over it, except that Allahazwj Forgives it for him even before he seeks 
Forgiveness; and there is none from a servant upon whom Allahazwj has Favoured 
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upon with a Bounty, so he recognises that it is from the Presence of Allahazwj, except 
that Allahazwj Forgives (his sins) for him before he even Praises Himazwj’.24  

ن وبِ   بَاب  سَتْرِ الذُّ

Chapter 189 – Veiling the sins 

دِ بْنِ عَليٍِّ عَنِ الْعَبهاسِ مَوْلَى الرِّ  دِ بْنِ خَالدٍِ عَنْ مُحَمه ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ) عليه السلام ( قَالَ سَمِعْتُهُ ) ضَا عِده
ئَةِ مَخْذُولٌ وَ الْمُ  يِّ ئَةِ مَغْفوُرٌ لَهُ .عليه السلام ( يَقوُلُ الْمُسْتَتِرُ بِالْحَسَنَةِ يَعْدِلُ سَبْعِينَ حَسَنَةً وَ الْمُذِيعُ بِالسه يِّ  سْتَتِرُ بِالسه

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Muhammad Bin Ali,  

(It has been narrated) from Al-Abbas, a slave of Al-Rezaasws who said, ‘I heard 
himasws saying: ‘The veiling (hiding) of the good deed equates to seventy good 
deeds, and the broadcaster of the evil deeds is forsaken (condemned), and he would 
be Forgiven who hides his evil deeds (sins)’.25  

ضَا ) عليه السلام ( قَ  دِ بْنِ صَنْدَلٍ عَنْ يَاسِرٍ عَنِ الْيَسَعِ بْنِ حَمْزَةَ عَنِ الرِّ دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ مُحَمه ِ ) صلى مُحَمه الَ قَالَ رَسُولُ اللَّه
ئَ  يِّ  ةِ مَخْذُولٌ وَ الْمُسْتَتِرُ بِهَا مَغْفوُرٌ لَهُ .اللَّ عليه وآله ( الْمُسْتَتِرُ بِالْحَسَنَةِ يَعْدِلُ سَبْعِينَ حَسَنَةً وَ الْمُذِيعُ بِالسه

Muhammad Bin yahya, from Muhammad Bin Sandal, from Yasser, from Al Yas’a Bin Hamza,  

(It has been narrated) from Al-Rezaasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘The 
veiling of the good deeds equates to seventy good deeds, and the broadcaster of the 
evil deeds is rebuked, and he would be Forgiven who hides (his sins)’.26  

ئَةِ  يِّ  بَاب  مَنْ يَه مُّ باِلْحَسَنَةِ أوَْ السَّ

Chapter 190 – The one who intends performing the good deed or 
the evil deed 

اجٍ عَنْ زُرَارَةَ عَنْ أحََدِهِ مُحَمه  دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ حَدِيدٍ عَنْ جَمِيلِ بْنِ دَره مَا ) عليهما السلام ( قَالَ دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه
تِهِ مَنْ هَمه بِحَسَنَةٍ وَ لمَْ يَعْ  يه َ تَبَارَكَ وَ تَعَالَى جَعَلَ لِْدَمَ فِي ذُرِّ مَلْهَا كُتِبَتْ لَهُ حَسَنَةٌ وَ مَنْ هَمه بِحَسَنَةٍ وَ عَمِلهََا كُتِبَتْ لَهُ بِهَا إنِه اللَّه

ئَةٌ وَ مَنْ هَمه بِهَا وَ عَمِلهََا كُتِبَ  ئَةٍ وَ لَمْ يَعْمَلْهَا لَمْ تُكْتَبْ عَليَْهِ سَيِّ ئَةٌ .عَشْراً وَ مَنْ هَمه بِسَيِّ  تْ عَليَْهِ سَيِّ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Hadeed, from Jameel Bin Darraj, 
from Zurara,  

(It has been narrated) from one of the two (5th or 6th Imamasws) having said: ‘Allahazwj 
Blessed and High Made it to be for Adamas in hisas offspring: ‘The one who intends a 
good deed and is unable to do it, one good deed would be Written for him; and the 
one who intends a good deed and does it, ten (good deeds) would be Written for 
him; and the one who intends an evil deed but does not do it, no evil deed would be 
Written against him; and the one who intends it and does it, one evil deed would be 
Written against him’.27  
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ِ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِيسَى عَنْ سَمَاعَةَ بْنِ مِهْرَانَ عَ  ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ أبَِي عَبْدِ اللَّه ِ ) نْ أبَِي بَصِيرٍ عَنْ أبَِي عَ عِده بْدِ اللَّه
لهََا كُتِبَتْ لَهُ عَشْرُ حَسَنَاتٍ وَ إنِه عليه السلام ( قَالَ إنِه الْمُؤْمِنَ ليََهُمُّ بِالْحَسَنَةِ وَ لََ يَعْمَلُ بِهَا فَتُكْتَبُ لَهُ حَسَنَةٌ وَ إنِْ هُوَ عَمِ 

ئَةِ أنَْ يَعْمَلهََا فَلَا يَعْمَلُ  الْمُؤْمِنَ  يِّ  هَا فَلَا تُكْتَبُ عَليَْهِ .ليََهُمُّ بِالسه

A number of our companions, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from usman Bin isa, from Sama’at Bin 
Mihran, from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The Momin intends the 
good deed and does not do it, so one good deed is Written for him; and if he were to 
do it, ten good deeds would be Written for him; but if the Momin intends the evil deed 
that he would be doing it, but he does not do it, so it would not be Written against 
him’.28  

ِ بْنِ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ أبَِيهِ قَالَ سَ عَنْهُ عَنْ عَلِ  ائِحِ عَنْ عَبْدِ اللَّه ألَْتُهُ عَنِ الْمَلكََيْنِ هَلْ يِّ بْنِ حَفْصٍ الْعَوْسِيِّ عَنْ عَليِِّ بْنِ السه
نْبِ إذَِا أرََادَ الْعَبْدُ أنَْ يَفْعَلَهُ أوَِ الْحَسَنَةِ فَقَالَ رِيحُ الْ  يبِ سَوَاءٌ قُلْتُ لََ قَالَ إنِه الْعَبْدَ إذَِا هَمه بِالْحَسَنَةِ يَعْلمََانِ بِالذه كَنِيفِ وَ رِيحُ الطِّ

هُ قَدْ هَمه بِالْحَسَنَةِ  مَالِ قمُْ فَإنِه يحِ فَقَالَ صَاحِبُ الْيَمِينِ لِصَاحِبِ الشِّ وَ رِيقُهُ مِدَادَهُ  فَإذَِا فَعَلهََا كَانَ لسَِانُهُ قَلمََهُ خَرَجَ نَفَسُهُ طَيِّبَ الرِّ
 فَأثَْبَتَهَا لَهُ 

From him, from Ali Bin Hafs Al Aws, from Ali Bin Al Sai’h,  

(It has been narrated) from Abdullah son of Musa Bin Ja’farasws, said, ‘I asked himasws 
about the two (Recording) Angels, ‘Do they know of the sin when the servants 
intends to do it, or the good deed?’ So heasws said: ‘Is the latrine smell and the 
perfume smell the same?’ I said, ‘No’. The servant, whenever he intends the good 
deed, his self-exudes the aromatic smell. So the companion of the right says to the 
companion of the left: ‘Arise, for he has intended the good deed’. So when he does 
it, his tongue would be his pen and his perspiration would be his ink, and it would be 
affirmed for him. 

مَالِ لصَِاحِبِ الْيَمِينِ قِفْ فَإنِه  يحِ فَيَقوُلُ صَاحِبُ الشِّ ئَةِ خَرَجَ نَفَسُهُ مُنْتِنَ الرِّ يِّ ئَةِ فَإذَِا هُوَ فَعَلهََا كَانَ وَ إذَِا هَمه بِالسه يِّ هُ قَدْ هَمه بِالسه
 لسَِانُهُ قَلمََهُ وَ رِيقُهُ مِدَادَهُ وَ أثَْبَتَهَا عَليَْهِ .

And whenever he intends the evil deed, his self would exude the rotten smell, so the 
companion of the left would be saying to the companion of the right: ‘Pause, for he 
has intended the evil deed’. So when he does it, his tongue would be his pen, and 
his perspiration would be his ink, and it would be affirmed for him’.29 

دِ بْنِ عِيسَى عَنْ عَليِِّ بْنِ الْحَكَمِ عَنْ فَضْلِ بْنِ عُثْمَانَ الْمُرَ  دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ِ ) مُحَمه ادِفِّ قَالَ سَمِعْتُ أبََا عَبْدِ اللَّه
ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( أرَْبَعٌ مَنْ كُنه  ِ بَعْدَهُنه إلَِه هَالكٌِ يَهُمُّ الْعَبْدُ  عليه السلام ( يَقوُلُ قَالَ رَسُولُ اللَّه فِيهِ لمَْ يَهْلكِْ عَلَى اللَّه

ُ لَهُ عَشْراً  بِالْحَسَنَةِ فَيَعْمَلهَُا فَإنِْ هُوَ  تِهِ وَ إنِْ هُوَ عَمِلهََا كَتَبَ اللَّه ُ لَهُ حَسَنَةً بِحُسْنِ نِيه  لَمْ يَعْمَلْهَا كَتَبَ اللَّه

Muhammad Bin Yahya, from Ahmada Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Fazeyl Bin 
Usman al Murady who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘Four (characteristics), the 
one who has these in him, his destruction would not be upon Allahazwj after these, 
except if he destroys himself. The servant intends to do the good deed, but if he 
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does not do it, Allahazwj Writes a good deed for him for his good intention, and if he 
does do it, Allahazwj would write ten (good deeds) for him. 

ئَةِ أنَْ يَعْمَلهََا فَإنِْ لَمْ يَعْمَلْهَا لَمْ يُكْتَبْ عَليَْهِ شَيْ  يِّ لَ سَبْعَ سَاعَاتٍ وَ قَالَ صَاحِبُ الْحَسَنَاتِ  وَ يَهُمُّ بِالسه ءٌ وَ إنِْ هُوَ عَمِلهََا أجُِّ
مَالِ لََ تَعْجَلْ عَسَى أنَْ يُتْبِ  ئَاتِ وَ هُوَ صَاحِبُ الشِّ يِّ َ عَزه وَ جَله يَقوُلُ إنِه الْحَسَناتِ لِصَاحِبِ السه عَهَا بِحَسَنَةٍ تَمْحُوهَا فَإنِه اللَّه

يِّئاتِ أوَِ الَِسْتِغْفَارِ   يُذْهِبْنَ السه

And he intends to do the evil deed, but if he does not do it, nothing is Written against 
him, and if he does it, there is a postponement of seven hours, and the companion of 
the good deeds says to the companion of the evils deeds, and he is the companion 
on the left, ‘Do not be hasty, perhaps he would follow it up with a good deed to 
delete it, for Allahazwj Mighty and Majestic is Saying [11:114] surely good deeds 
take away evil deeds, or he would seek Forgiveness.  

هَادَةِ الْعَزِيزَ الْحَكِيمَ  َ الهذِف لََ إلِهََ إلَِه هُوَ عَالِمَ الْغَيْبِ وَ الشه حِيمَ ذَا الْجَلَالِ وَ الْْكِْرَامِ وَ أتَُوبُ  فَإنِْ هُوَ قَالَ أسَْتَغْفِرُ اللَّه الْغَفوُرَ الره
ئَاتِ ءٌ وَ إنِْ مَضَتْ سَبْعُ سَاعَ  إلِيَْهِ لَمْ يُكْتَبْ عَليَْهِ شَيْ  يِّ اتٍ وَ لَمْ يُتْبِعْهَا بِحَسَنَةٍ وَ اسْتِغْفَارٍ قَالَ صَاحِبُ الْحَسَنَاتِ لِصَاحِبِ السه

قِيِّ الْمَحْرُومِ .  اكْتُبْ عَلَى الشه

So if he were to say, ‘I seek Forgiveness of Allahazwj Who, there is no god except for 
himazwj, the Knower of the unseen and the seen, the Mighty, the Wise, the Forgiving, 
the Merciful, One with Majesty and the Benevolence, and I repent to Himazwj’, nothing 
would be Written against him; and if seven hours have passed and he has not 
followed it up with a good deed and the seeking of Forgiveness, the companion of 
the good deeds says to the companion of the evil deeds: ‘Write against the wretch, 
the deprived one’.30  

وْبَةِ   بَاب  التَّ

Chapter 191 – The Repentance 

دِ بْنِ عِيسَى عَنِ الْحَسَنِ بْنِ مَحْبُوبٍ عَنْ مُعَاوِيَةَ بْنِ وَهْبٍ قَ  دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ِ ) عليه مُحَمه الَ سَمِعْتُ أبََا عَبْدِ اللَّه
ُ السلام ( يَقوُلُ إذَِا تَابَ الْعَبْدُ تَوْ  هُ اللَّه نْيَا وَ الْْخِرَةِ فَقُلْتُ وَ كَيْفَ يَسْتُرُ عَليَْهِ قَالَ يُنْسِي مَلكََيْهِ  بَةً نَصُوحاً أحََبه فَسَتَرَ عَليَْهِ فِي الدُّ

نُوبِ وَ يُوحِي إلَِى جَوَارِحِهِ اكْتُمِي عَليَْهِ ذُنُوبَهُ وَ يُوحِي إلَِى بِقَاعِ  الْْرَْضِ اكْتُمِي مَا كَانَ يَعْمَلُ عَليَْكِ مِنَ  مَا كَتَبَا عَليَْهِ مِنَ الذُّ
َ حِينَ يَلْقَاهُ وَ ليَْسَ شَيْ  نُوبِ فَيَلْقَى اللَّه نُوبِ . ءٌ يَشْهَدُ عَليَْهِ بِشَيْ  الذُّ  ءٍ مِنَ الذُّ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Hassan Bin Mahboub, from 
Muawiya Bin Wahab who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘When the servant repents sincerely, Allahazwj 
Loves him, so Heazwj Veils upon him in the world and the Hereafter’. So I said, ‘And 
how does Heazwj Veil upon him?’ Heasws said: ‘Heazwj Causes Hisazwj Angels to forget 
what they had written against him from the sins, and Heazwj Reveals unto his body 
parts: “Conceal his sins upon him”, and Heazwj Reveals unto the spot of the earth: 
“Conceal what was committed upon you from the sin”. Thus, he would meet Allahazwj 
when he does Meet Himazwj, and there would be nothing to testify against him with 
anything from the sins’.31  
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ازِ  دِ بْنِ مُسْلِمٍ عَنْ أحََدِهِ  عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ أبَِي عُمَيْرٍ عَنْ أبَِي أيَُّوبَ الْخَزه مَا ) عليهما السلام ( فِي عَنْ مُحَمه
وْبَةُ  هِ فَانْتَهى فَلَهُ ما سَلفََ قَالَ الْمَوْعِظَةُ الته ِ عَزه وَ جَله فَمَنْ جاءَهُ مَوْعِظَةٌ مِنْ رَبِّ   .قَوْلِ اللَّه

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Ayoub Al Khazzaz, from Muhammad 
Bin Muslim,  

(It has been narrated) from one of the two (5th or 6th Imamasws) regarding the Words 
of Allahazwj Mighty and Majestic [2:275] So to whomsoever then the Advice has 
come from his Lord, then he desists, he shall have what has already passed. 
Heasws said: ‘The advice is the repentance’.32  

دِ بْنِ الْفُضَيْ  دِ بْنِ عَلِيٍّ عَنْ مُحَمه دِ بْنِ خَالدٍِ عَنْ مُحَمه ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه احِ الْكِنَانِيِّ قَالَ سَألَْتُ عِده به لِ عَنْ أبَِي الصه
ِ عَزه وَ جَله يا أَ  ِ ) عليه السلام ( عَنْ قَوْلِ اللَّه نْبِ أبََا عَبْدِ اللَّه ِ تَوْبَةً نَصُوحاً قَالَ يَتُوبُ الْعَبْدُ مِنَ الذه هَا الهذِينَ آمَنُوا تُوبُوا إلَِى اللَّه يُّ

 ثُمه لََ يَعُودُ فِيهِ .

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Muhammad Bin Ali, from 
Muhammad Bin Al Fuzayl, from Abu Al Sabbah Al Kinany who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [66:8] O 
you who believe! Turn to Allah with a sincere repentance. Heasws said: ‘The 
servant repents from the sin then he does not repeat it’. 

نْبِ ثُمه لََ يَعُودُ فِ قَالَ مُ  دُ بْنُ الْفُضَيْلِ سَألَْتُ عَنْهَا أبََا الْحَسَنِ ) عليه السلام ( فَقَالَ يَتُوبُ مِنَ الذه ِ حَمه يهِ وَ أحََبُّ الْعِبَادِ إلَِى اللَّه
ابُونَ . نُونَ التهوه  تَعَالَى الْمُفَته

Muhammad Bin Al-Fuzayl said, ‘I asked Abu Al-Hassanasws about it, so heasws said: 
‘He repents from the sin, then he does not repeat it, and the most Beloved of 
servants to Allahazwj the Exalted are the Tried ones, the repentant’.33  

هَا عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ أبَِي عُمَيْرٍ عَنْ أَ  ِ ) عليه السلام ( يا أيَُّ بِي أيَُّوبَ عَنْ أبَِي بَصِيرٍ قَالَ قُلْتُ لِْبَِي عَبْدِ اللَّه
نْبُ الهذِف لََ يَعُودُ فِيهِ أبََداً قلُْتُ وَ أَ  ِ تَوْبَةً نَصُوحاً قَالَ هُوَ الذه نَا لمَْ يَعُدْ فَقَالَ يَا أبََ الهذِينَ آمَنُوا تُوبُوا إلَِى اللَّه َ يُحِبُّ يُّ دٍ إنِه اللَّه ا مُحَمه

ابَ . نَ التهوه  مِنْ عِبَادِهِ الْمُفَته

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Ayoub, from Abu Baseer who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘(What about) [66:8] O you who believe! Turn to Allah 
with a sincere repentance?’ Heasws said: ‘It is the sin which is not repeated, ever!’ I 
said, ‘Which of us do not repeat?’ So heasws said: ‘O Abu Muhammad! Allahazwj Loves 
from Hisazwj servant, the Tried one, the repentant’.34  

ائِبِينَ  عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ  َ عَزه وَ جَله أعَْطَى الته ثَلَاثَ خِصَالٍ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ أبَِي عُمَيْرٍ عَنْ بَعْضِ أصَْحَابِنَا رَفَعَهُ قَالَ إنِه اللَّه
مَاوَاتِ وَ الْْرَْضِ لنََجَوْا بِهَا قَوْلهُُ عَزه وَ جَله إِ  رِينَ لوَْ أعَْطَى خَصْلةًَ مِنْهَا جَمِيعَ أهَْلِ السه ابِينَ وَ يُحِبُّ الْمُتَطَهِّ َ يُحِبُّ التهوه نه اللَّه

بْهُ  ُ لمَْ يُعَذِّ هُ اللَّه  فَمَنْ أحََبه

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from one of our companions, raising it, said,  
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‘Allahazwj Mighty and Majestic Gave three characteristics to the repenting ones. Had 
Heazwj Given one characteristic from it to the inhabitants of the skies and the earth, 
they would have attained salvation by it. The Words of the Mighty and Majestic 
[2:222] surely Allah Loves the repentant, and He Loves those who purify 
themselves. So the one whom Allahazwj Loves, would not Punish him. 

هِمْ... وَ يَسْتَغْفِرُونَ لِلهذِينَ  ءٍ رَحْمَةً وَ  آمَنُوا رَبهنا وَسِعْتَ كُله شَيْ  وَ قَوْلهُُ الهذِينَ يَحْمِلوُنَ الْعَرْشَ وَ مَنْ حَوْلَهُ يُسَبِّحُونَ بِحَمْدِ رَبِّ
بَعُوا سَبِيلكََ وَ قِهِمْ عَذابَ الْ  اتِ عَدْنٍ الهتِي وَعَدْتَهُمْ وَ مَنْ صَلحََ مِنْ آبائِهِمْ عِلْماً فَاغْفِرْ لِلهذِينَ تابُوا وَ اته جَحِيمِ رَبهنا وَ أدَْخِلْهُمْ جَنه

اتِهِمْ إنِهكَ أنَْتَ الْعَزِيزُ الْحَكِيمُ  يه يِّئاتِ يَوْمَئِذٍ فَقَدْ رَحِمْتَهُ وَ ذلِ  وَ أزَْواجِهِمْ وَ ذُرِّ يِّئاتِ وَ مَنْ تَقِ السه  كَ هُوَ الْفَوْزُ الْعَظِيمُ وَ قِهِمُ السه

And Hisazwj Words [40:7] Those who are bearing the Throne and those around it 
Glorify the Praise of their Lord and believe in Him and ask Forgiveness for 
those who believe: Our Lord Extends all things in Mercy and Knowledge, 
therefore grant Forgiveness to those who repent and follow Your Way, and 
save them from the Punishment of the Blazing Fire: [40:8] Our Lord! And Make 
them enter the Gardens of Eden which You have Promised to them and those 
who do good of their fathers and their wives and their offspring, surely You are 
the Mighty, the Wise. [40:9] And Save them from evil deeds, and whom You are 
Saving from evil deeds on this Day, indeed You hast Mercy on him, and that is 
the mighty achievement. 

 ُ مَ اللَّه فْسَ الهتِي حَره ِ إلِهاً آخَرَ وَ لَ يَقْتُلوُنَ النه  إلَِه بِالْحَقِّ وَ لَ يَزْنُونَ وَ مَنْ يَفْعَلْ وَ قَوْلهُُ عَزه وَ جَله وَ الهذِينَ لَ يَدْعُونَ مَعَ اللَّه
ُ  ذلكَِ يَلْقَ أثَاماً يُضاعَفْ لَهُ الْعَذابُ يَوْمَ الْقِيامَةِ وَ يَخْلدُْ  لُ اللَّه فِيهِ مُهاناً إلَِه مَنْ تابَ وَ آمَنَ وَ عَمِلَ عَمَلًا صالِحاً فَأوُْلئِكَ يُبَدِّ

ُ غَفوُراً رَحِيماً . ئاتِهِمْ حَسَناتٍ وَ كانَ اللَّه  سَيِّ

[25:68] And they who do not call upon another god with Allah and do not slay 
the soul, which Allah has Forbidden except with the right, nor are they 
adulterous, and the one who does that would be in sin [25:69] The Punishment 
shall be doubled to him on the Day of Resurrection, and he shall abide therein 
eternally in disgrace [25:70] Except for the one who repents and believes and 
does righteous deeds; so these are they for whom Allah would Exchange their 
evil deeds to good ones; and Allah is ever Forgiving, Merciful’.35 

دِ بْنِ مُسْلِمٍ عَنْ أَ  دٍ عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ عَنِ الْعَلَاءِ عَنْ مُحَمه دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه بِي جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( قَالَ يَا مُحَمه
دَ بْنَ مُسْلِمٍ ذُنُوبُ الْمُؤْمِنِ إذَِا تَابَ مِنْهَا مَغْفوُرَةٌ لَهُ فَلْيَعْمَلِ  هَا ليَْسَتْ  مُحَمه ِ إنِه وْبَةِ وَ الْمَغْفِرَةِ أمََا وَ اللَّه الْمُؤْمِنُ لمَِا يَسْتَأنِْفُ بَعْدَ الته

 إلَِه لِْهَْلِ الْْيِمَانِ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad bin Muhammad, from Ibn Mahboub, Al A’ala, from Muhammad 
Bin Muslim,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘O Muhammad Bin Muslim! 
The sins of the Momin when he repents from these, are Forgiven for him, so let the 
Momin do (good deeds) to what he can resume after the repentance and the 
Forgiveness. But, by Allahazwj! It is not for anyone except for the people of Emān’.  

دَ بْنَ  وْبَةِ فَقَالَ يَا مُحَمه نُوبِ وَ عَادَ فِي الته وْبَةِ وَ الَِسْتِغْفَارِ مِنَ الذُّ مُسْلِمٍ أَ تَرَى الْعَبْدَ الْمُؤْمِنَ يَنْدَمُ عَلَى ذَنْبِهِ  قُلْتُ فَإنِْ عَادَ بَعْدَ الته
 ُ   تَوْبَتَهُ وَ يَسْتَغْفِرُ مِنْهُ وَ يَتُوبُ ثُمه لََ يَقْبَلُ اللَّه
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I said, ‘Supposing if he repeats after the repentance and the Forgiveness from the 
sins, and repeats in the repentance?’ So heasws said: ‘O Muhammad Bin Muslim! Do 
you see that Momin servant regretting upon his sin and seeking Forgiveness from it 
and repenting, then Allahazwj does not Accept his repentance?’  

َ فَقَالَ كُلهمَا عَادَ الْمُؤْمِنُ بِا هُ فَعَلَ ذَلكَِ مِرَاراً يُذْنِبُ ثُمه يَتُوبُ وَ يَسْتَغْفِرُ اللَّه ُ عَليَْهِ بِالْمَغْ قُلْتُ فَإنِه وْبَةِ عَادَ اللَّه فِرَةِ وَ لَِسْتِغْفَارِ وَ الته
اكَ أنَْ تُقَنِّطَ الْمُؤْمِنِينَ مِنْ  ئَاتِ فَإيِه يِّ وْبَةَ وَ يَعْفوُ عَنِ السه َ غَفوُرٌ رَحِيمٌ يَقْبَلُ الته ِ .إنِه اللَّه   رَحْمَةِ اللَّه

I said, ‘Supposing he does that repeatedly, sinning then repenting and seeking 
Forgiveness of Allahazwj?’ So heasws said: ‘Every time the Momin repeats with the 
seeking of the Forgiveness and the repentance, Allahazwj Repeats upon him with the 
Forgiveness, and that Allahazwj is Most-Forgiving, the Merciful. Heazwj Accepts the 
repentance and Forgives the evil deeds. So the Momineen should beware from 
despairing from the Mercy of Allahazwj’.36  

الٍ عَنْ ثَعْلبََةَ بْنِ مَيْمُونٍ عَنْ أَ  ارِ عَنِ ابْنِ فَضه دِ بْنِ عَبْدِ الْجَبه ِ ) عليه أبَُو عَلِيٍّ الْْشَْعَرِفُّ عَنْ مُحَمه بِي بَصِيرٍ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه
ِ عَزه وَ جَله إذِا هُمْ طائِفٌ مِ  السلام ( قَالَ سَألَْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّه نْبِ مَسه رُوا فَإذِا هُمْ مُبْصِرُونَ قَالَ هُوَ الْعَبْدُ يَهُمُّ بِالذه نَ الشهيْطانِ تَذَكه

رُوا فَإذِا هُمْ مُبْصِرُونَ . رُ فَيُمْسِكُ فَذَلكَِ قَوْلهُُ تَذَكه  ثُمه يَتَذَكه

Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Ibn Fazzal, from Sa’alba Bin Maymoun, 
from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I asked himasws about the Words 
of Allahazwj Mighty and Majestic [7:201] Surely those who fear, when a visitation 
from the Satan afflicts them they become mindful, then they see. Heasws said: 
‘He is the servant intending the sin, then he is mindful, then he withholds, so these 
are Hisazwj Words they become mindful, then they see’.37 

اءِ   قَالَ سَمِعْتُ أبََا جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ أبَِي عُمَيْرٍ عَنْ عُمَرَ بْنِ أذَُيْنَةَ عَنْ أبَِي عُبَيْدَةَ الْحَذه
َ تَعَالَى أشََدُّ فَرَحاً بِتَوْبَةِ عَبْدِهِ مِنْ رَجُلٍ أضََ  ُ أشََدُّ فَرَحاً بِتَوْبَةِ عَبْدِهِ يَقوُلُ إنِه اللَّه له رَاحِلتََهُ وَ زَادَهُ فِي ليَْلَةٍ ظَلْمَاءَ فَوَجَدَهَا فَاللَّه

جُلِ بِرَاحِلتَِهِ حِينَ وَجَدَهَا .  مِنْ ذَلكَِ الره

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Umar Bin Azina, from Abu Ubeyda Al 
Haza’a who said,  

‘I heard Abu Ja’farasws saying: ‘Allahazwj the Exalted is more Intensely Happier with 
the repentance of Hisazwj servant than a man would be whose ride and his provision 
has strayed during a dark night, and he finds it. Allahazwj is more intensely Happy 
with the repentance of Hisazwj servant than that man would be when he finds his 
ride’.38 

ِ بْنِ عُثْ  دِ بْنِ إسِْمَاعِيلَ عَنْ عَبْدِ اللَّه دِ بْنِ عِيسَى عَنْ مُحَمه دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه مَانَ عَنْ أبَِي جَمِيلَةَ قَالَ قَالَ أبَُو مُحَمه
ا نَ التهوه َ يُحِبُّ الْعَبْدَ الْمُفَته ِ ) عليه السلام ( إنِه اللَّه  بَ وَ مَنْ لمَْ يَكُنْ ذَلكَِ مِنْهُ كَانَ أفَْضَلَ .عَبْدِ اللَّه

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Muhammad Bin Ismail, from 
Abdullah Bin Usman, from Abu Jameela who said,  
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‘Abu Abdullahasws said: ‘Allahazwj Loves the Tried servant, the repentant; and the one 
from whom that does not happen, would be superior’.39  

دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ يُوسُفَ بْنِ أبَِي يَعْقُ  عْمَانِ عَنْ مُحَمه دٍ عَنْ عَليِِّ بْنِ النُّ اعِ الْْرَُزِّ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أبَِي عَنْهُ عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه وبَ بَيه
نْبِ وَ هُوَ جَعْفَرٍ ) ع نْبِ كَمَنْ لََ ذَنْبَ لَهُ وَ الْمُقِيمُ عَلَى الذه ائِبُ مِنَ الذه مُسْتَغْفِرٌ مِنْهُ ليه السلام ( قَالَ سَمِعْتُهُ يَقوُلُ الته

 كَالْمُسْتَهْزِئِ .

From him, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Nu’man, from Muhammad Bin Sinan, from 
Yusuf Bin Abu Yaqoub Baya’a Al Aruz, from Jabir,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws, said, ‘I heard himasws saying: ‘The 
repentant from the sins is like the one who has not sins to him, and the one 
established upon the sins while he has been Forgiven from it is like the mocking 
one’.40  

ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ جَمِيعاً عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ عَ  نْ أبَِي حَمْزَةَ عَنْ أبَِي جَعْفَرٍ ) عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ وَ عِده
َ عَزه وَ جَله أوَْحَى إلِىَ ائْتِ عَبْدِف دَانِيَالَ فَقُلْ لهَُ إنِهكَ عَصَيْتَنِي فَغَفَرْتُ لكََ  دَاوُدَ ) عليه السلام ( أنَِ  عليه السلام ( قَالَ إنِه اللَّه

ابِعَةَ لمَْ أغَْفِرْ لكََ   وَ عَصَيْتَنِي فَغَفَرْتُ لكََ وَ عَصَيْتَنِي فَغَفَرْتُ لكََ فَإنِْ أنَْتَ عَصَيْتَنِيَ الره

Ali Bin Ibrahim, from his father and a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, altogether from 
Ibn Mahboub, from Abu Hamza,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic 
Revealed unto Dawood: “Go to Myazwj servant Daniel and say to him, “You 
disobeyed Meazwj and Iazwj Forgave you, so you disobeyed Meazwj and Iazwj Forgave 
you, so you disobeyed Meazwj and Iazwj Forgave you. But if you were to disobey 
Meazwj fourthly, Iazwj will not Forgive you”.  

ِ إلِيَْكَ وَ هُوَ يَقوُلُ لكََ إنِهكَ عَصَيْ  تَنِي فَغَفَرْتُ لكََ وَ عَصَيْتَنِي فَغَفَرْتُ فَأتََاهُ دَاوُدُ ) عليه السلام ( فَقَالَ يَا دَانِيَالُ إنِهنِي رَسُولُ اللَّه
ابِعَةَ لَمْ أَ  ِ لكََ وَ عَصَيْتَنِي فَغَفَرْتُ لكََ فَإنِْ أنَْتَ عَصَيْتَنِيَ الره  غْفِرْ لكََ فَقَالَ لهَُ دَانِيَالُ قَدْ أبَْلغَْتَ يَا نَبِيه اللَّه

So Dawoodas went over and said: ‘O Daniel! Ias am a Rasoolas of Allahazwj to you and 
Heazwj is Saying to you “You disobeyed Meazwj and Iazwj Forgave you, so you 
disobeyed Meazwj and Iazwj Forgave you, so you disobeyed Meazwj and Iazwj Forgave 
you. But if you were to disobey Meazwj fourthly, Iazwj will not Forgive you”. So Daniel 
said to himas, ‘Youas have delivered (the Message), O Prophetas of Allahazwj!’.  

حَ  ا كَانَ فِي السه هُ فَقَالَ يَا رَبِّ إنِه دَاوُدَ نَبِيهكَ أخَْبَرَنِي عَنْكَ أنَهنِي قَدْ عَصَيْتُكَ فَ فَلمَه غَفَرْتَ لِي وَ عَصَيْتُكَ رِ قَامَ دَانِيَالُ فَنَاجَى رَبه
ابِعَةَ  نِي إنِْ عَصَيْتُكَ الره تِكَ لئَِنْ لَمْ تَعْصِمْنِي فَغَفَرْتَ لِي وَ عَصَيْتُكَ فَغَفَرْتَ لِي وَ أخَْبَرَنِي عَنْكَ أنَه لَمْ تَغْفِرْ لِي فَوَ عِزه

 لَْعَْصِيَنهكَ ثُمه لَْعَْصِيَنهكَ ثُمه لَْعَْصِيَنهكَ .

So when it was the next morning, Daniel stood and whispered to his Lordazwj and he 
said, ‘O Lordazwj! Dawoodas, Yourazwj Prophetsaww informed me that I disobeyed 
Youazwj so Youazwj Forgave me, and I disobeyed Youazwj, so Youazwj Forgave me, and 
I disobeyed Youazwj, so Youazwj Forgave me, and heas informed me from Youazwj that 
if I were to disobey Youazwj for the fourth time, Youazwj will not be Forgiving me. So, 
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by Yourazwj Might, if Youazwj will not Defend me, I will (end up) disobeying Youazwj, 
then I will (end up) disobeying Youazwj, and I (end up) will disobeying Youazwj’’.41  

هِ الْحَسَنِ بْنِ رَاشِدٍ عَنْ مُ  دٍ عَنْ مُوسَى بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ جَدِّ ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه عَاوِيَةَ بْنِ وَهْبٍ قَالَ سَمِعْتُ أبََا عِده
هُ  ِ ) عليه السلام ( يَقوُلُ إذَِا تَابَ الْعَبْدُ تَوْبَةً نَصُوحاً أحََبه ُ فَسَتَرَ عَليَْهِ فَقُلْتُ وَ كَيْفَ يَسْتُرُ عَليَْهِ قَالَ يُنْسِي مَلكََيْهِ مَا  عَبْدِ اللَّه اللَّه

ُ إلَِى جَوَارِحِهِ وَ إلَِى بِقَاعِ الْْرَْضِ أنَِ اكْتُمِي عَليَْهِ ذُنُوبَهُ فَ  َ عَزه وَ جَله حِينَ كَانَا يَكْتُبَانِ عَليَْهِ وَ يُوحِي اللَّه يَلْقَاهُ وَ ليَْسَ  يَلْقَى اللَّه
نُوبِ . ءٌ يَشْهَدُ عَليَْهِ بِشَيْ  شَيْ   ءٍ مِنَ الذُّ

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Musa Bin Al Qasim, from his 
grandfather Al Hassan Bin Rashid, from Muawiya Bin Wahab who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘When the servant repents with a sincere 
repentance, Allahazwj Loves him, so Heazwj Veils upon him’. So I said, ‘And how does 
Heazwj Veil upon him?’ Heasws said: ‘Heazwj Causes Hisazwj Angels who used to Record 
upon him to forget, and Heazwj Reveals unto his body parts and unto the spot of the 
earth that they conceal his sins upon him. Thus, he would meet Allahazwj Mighty and 
Majestic when he does Meet him, and there would be nothing to testify against him 
for anything from the sins’.42 

احِ عَنْ أَ  دٍ الْْشَْعَرِفِّ عَنِ ابْنِ الْقَده ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمه ِ ) عليه السلام ( قَالَ إنِه عِده بِي عَبْدِ اللَّه
َ عَزه وَ جَله يَفْرَحُ بِتَوْبَةِ عَبْدِهِ الْمُؤْمِنِ إذَِا تَابَ كَمَا يَ   فْرَحُ أحََدُكُمْ بِضَالهتِهِ إذَِا وَجَدَهَا .اللَّه

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ja’far Bin Muhammad Al Ashary, from Ibn Al 
Qaddah,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Allahazwj is as Happy with 
the repentance of his Momin servant when he repents, just as one of you is happy 
with his lost property when he finds it’.43  

نْبِ   بَاب  الِِسْتِغْفَارِ مِنَ الذَّ

Chapter 192 – The seeking of Forgiveness from the sins 

ِ ) عليه السلام ( يَقوُلُ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ أبَِ  دِ بْنِ حُمْرَانَ عَنْ زُرَارَةَ قَالَ سَمِعْتُ أبََا عَبْدِ اللَّه ي عُمَيْرٍ عَنْ مُحَمه
َ لَمْ يُكْتَبْ عَليَْهِ  لَ مِنْ غُدْوَةٍ إلَِى اللهيْلِ فَإنِِ اسْتَغْفَرَ اللَّه   .إنِه الْعَبْدَ إذَِا أذَْنَبَ ذَنْباً أجُِّ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Muhammad Bin Humran, from Zurara who 
said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘The servant, when he sins, is given respite from 
the morning till the night. So if he seeks Forgiveness of Allahazwj, it would not be 
Written against him’.44  

ارِ عَنْ صَفْ  دِ بْنِ عَبْدِ الْجَبه وَانَ عَنْ أبَِي أيَُّوبَ عَنْ أبَِي بَصِيرٍ عَنْهُ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ أبَِي عُمَيْرٍ وَ أبَُو عَليٍِّ الْْشَْعَرِفُّ عَنْ مُحَمه
لَ فِيهَا  ئَةً أجُِّ ِ ) عليه السلام ( قَالَ مَنْ عَمِلَ سَيِّ َ الهذِف لََ إلَِهَ إلَِه عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه هَارِ فَإنِْ قَالَ أسَْتَغْفِرُ اللَّه سَبْعَ سَاعَاتٍ مِنَ النه

اتٍ لَمْ تُكْتَبْ عَليَْهِ .  هُوَ الْحَيُّ الْقَيُّومُ ثَلَاثَ مَره
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From him, from his father, from Ibn Abu Umeyr, and Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin Abdul 
Jabbar, from Safwan, from Abu Ayoub, from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The one who does an evil 
deed would be respited regarding it for seven hours from the day. So if he were to 
say,  

َ الهذِف ‘  ’لََ إلِهََ إلَِه هُوَ الْحَيُّ الْقَيُّومُ أسَْتَغْفِرُ اللَّه

‘I seek Forgiveness of Allahazwj, Who, there is no god except for Himazwj, the Living, 
the Eternal’, three times, it would not be Written against him’.45  

دُ بْنُ يَحْيَى جَمِيعاً عَنِ الْحُسَيْنِ بْنِ إسِْحَاقَ عَنْ عَليِِّ بْنِ مَهْزِيَارَ عَنْ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ وَ أبَُو عَلِيٍّ ا لْْشَْعَرِفُّ وَ مُحَمه
ِ ) عليه السلام ( قَالَ الْعَبْدُ الْمُؤْمِ  مَدِ بْنِ بَشِيرٍ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه ُ سَبْعَ نُ إذَِا أذَْنَ فَضَالةََ بْنِ أيَُّوبَ عَنْ عَبْدِ الصه لهَُ اللَّه بَ ذَنْباً أجَه

َ لَمْ يُكْتَبْ عَليَْهِ شَيْ  رُ ذَنْبَهُ  سَاعَاتٍ فَإنِِ اسْتَغْفَرَ اللَّه ئَةٌ وَ إنِه الْمُؤْمِنَ ليَُذَكه اعَاتُ وَ لَمْ يَسْتَغْفِرْ كُتِبَتْ عَليَْهِ سَيِّ ءٌ وَ إنِْ مَضَتِ السه
هُ فَيَغْفِرَ لَهُ وَ إنِه الْكَافِرَ ليََنْسَاهُ مِنْ سَاعَتِهِ .بَعْدَ عِشْرِينَ سَنَةً حَتهى يَسْ   تَغْفِرَ رَبه

Ali Bin Ibrahim, from his father and Abu Ali Al Ashary and Muhammad Bin Yahya, altogether from Al 
Husayn Bin Is’haq, from Ali Bin Mahziyar, from Fazal Bin Ayoub, from Abdul Samad Bin Bashir,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘A Momin servant, when he 
commits a sin, Allahazwj would Respite him for seven hours. So if he were to seek 
Forgiveness of Allahazwj, nothing would be Written against him; and if the seven 
hours pass by and he does not seek Forgiveness, one evil deed would be Written 
against him; and if the Momin remembers his sin after twenty year and he seeks 
Forgiveness of his Lordazwj, so Heazwj would Forgive him; but the Kafir (unbeliever) 
would forget it from its time’.46  

امِ عَنْ أبَِي عَبْدِ  دٍ عَنْ غَيْرِ وَاحِدٍ عَنْ أبََانٍ عَنْ زَيْدٍ الشهحه ِ ) عليه السلام ( قَالَ كَانَ حُمَيْدُ بْنُ زِيَادٍ عَنِ الْحَسَنِ بْنِ مُحَمه  اللَّه
ِ عَ  ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( يَتُوبُ إلَِى اللَّه َ وَ أتَُوبُ رَسُولُ اللَّه ةً فَقُلْتُ أَ كَانَ يَقوُلُ أسَْتَغْفِرُ اللَّه زه وَ جَله فِي كُلِّ يَوْمٍ سَبْعِينَ مَره

ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( كَانَ يَ  ِ قُلْتُ إنِه رَسُولَ اللَّه نَحْنُ نَتُوبُ وَ تُوبُ وَ لََ يَعُودُ وَ إلِيَْهِ قَالَ لََ وَ لكَِنْ كَانَ يَقوُلُ أتَُوبُ إلَِى اللَّه
ُ الْمُسْتَعَانُ .  نَعُودُ فَقَالَ اللَّه

Humeyd Bin Ziyad, from Al Hassan Bin Muhammad, from someone else, from Aban, from Zayd Al 
Shahham,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Rasool-Allahsaww used to 
turn to Allahazwj Mighty and Majestic seventy times during every day’. So I said, ‘Was 
hesaww saying: ‘Isaww seek Forgiveness of Allahazwj and Isaww turn to Himazwj’?’ Heasws 
said: ‘But hesaww was saying, ‘Isaww turn to Allahazwj’. I said, ‘Rasool-Allahsaww was 
turning and hesawwwas not repeating, and we are repenting and we are repeating’. So 
heasws said: ‘Allahazwj is the Aider’.47  

دِ بْنِ عِيسَى عَنْ عَليِِّ بْنِ الْحَكَمِ عَنْ أبَِي أيَُّوبَ عَنْ أبَِي بَ  دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ِ ) عليه مُحَمه صِيرٍ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه
هَارِ فَإنِْ قَ  لَ فِيهَا سَبْعَ سَاعَاتٍ مِنَ النه ئَةً أجُِّ َ الهذِف لََ إلَِهَ إلَِه هُوَ الْحَيُّ الْقَيُّومُ وَ أتَُوبُ السلام ( قَالَ مَنْ عَمِلَ سَيِّ الَ أسَْتَغْفِرُ اللَّه

اتٍ لَمْ تُكْتَبْ عَليَْهِ .  إلِيَْهِ ثَلَاثَ مَره
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Muhammad Bin Yahya, from Ahmad in Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al Hakam, from Abu Ayoub, 
from Abu Baseer,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The one who does an evil 
deed is respited regarding it for seven hours from the day. So if he were to say, 

َ الهذِف لََ إلِهََ إلَِه هُوَ الْحَيُّ الْقَيُّومُ وَ أتَُوبُ إلِيَْهِ ‘  ’أسَْتَغْفِرُ اللَّه

 ‘I seek Forgiveness of Allahazwj Who, there is no god except for Himazwj, the Living, 
the Eternal, and I repent to Himazwj’, three times, it would not be Written against 
him’.48  

الٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عُقْبَ  دٍ عَنِ ابْنِ فَضه ِ ) عليه السلام ( قَالَ إنِه الْمُؤْمِنَ عَنْهُ عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه اعِ الْْكَْسِيَةِ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه ةَ بَيه
رُهُ  مَا يُذَكِّ َ مِنْهُ فَيَغْفِرُ لَهُ وَ إنِه رُ بَعْدَ عِشْرِينَ سَنَةً فَيَسْتَغْفِرُ اللَّه نْبَ فَيُذَكه نْبَ فَيَنْسَاهُ مِنْ  ليَِغْفِرَ لَهُ وَ إنِه الْكَافِرَ ليَُذْنِبُ الذه ليَُذْنِبُ الذه

 سَاعَتِهِ .

From him, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazzal, from Ali Bin Uqba Baya’a Al Aksiya,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘A Momin commits the sin, 
then he remembers after twenty years, so he seeks Forgiveness of Allahazwj from it, 
and Heazwj Forgives him, and rather Heazwj Reminds him in order to Forgive him for it; 
and that the Kafir (unbeliever) commits the sin, so he forgets it from its time (of 
committing it)’.49 

ةٌ مِنْ أصَْ  نْ ذَكَرَهُ عَنْ أبَِيعِده دِ بْنِ خَالدٍِ عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ عَنْ هِشَامِ بْنِ سَالمٍِ عَمه ِ ) عليه  حَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه عَبْدِ اللَّه
 وَ نَادِمٌ.السلام ( قَالَ مَا مِنْ مُؤْمِنٍ يُقَارِفُ فِي يَوْمِهِ وَ ليَْلتَِهِ أرَْبَعِينَ كَبِيرَةً فَيَقوُلُ وَ هُ 

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Ibn Mahboub, from 
hisham Bin Salim, from the one who mentioned it,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘There is none from a 
Momin who commits forty major sins during his day and his night, so he is saying 
while he is regretful,  

مَاوَاتِ وَ الَْْرْضِ ذُو الْجَلَالِ وَ  َ الهذِف لََ إلَِهَ إلَِه هُوَ الْحَيُّ الْقَيُّومُ بَدِيعُ السه دٍ وَ الْْكِْرَامِ وَ أسَْألَهُُ أنَْ يُصَلِّيَ عَلَى مُحَ  أسَْتَغْفِرُ اللَّه مه
ُ عَزه وَ جَله  آلِ  دٍ وَ أنَْ يَتُوبَ عَلَيه إلَِه غَفَرَهَا اللَّه  مُحَمه

‘I seek Forgiveness of Allahazwj Who, there is no god except for Himazwj, the Living, 
the Eternal, Initiator of the skies and the earth, One with the Majesty and the 
Benevolence, and I ask Himazwj that Heazwj Sends Blessings upon Muhammadsaww 
and the Progenyasws of Muhammadsaww, and that Heazwj should Turned to me (with 
Mercy)’, 

 لَهُ وَ لََ خَيْرَ فِيمَنْ يُقَارِفُ فِي يَوْمٍ أكَْثَرَ مِنْ أرَْبَعِينَ كَبِيرَةً 
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Except that Allahazwj Mighty and Majestic would Forgive these for him; and there is 
no good in the one who commits during a day more than forty major sins’.50  

ةٍ مِنْ أصَْحَابِنَا رَفَعُوهُ قَالوُا قَالَ لكُِلِّ شَيْ  نُوبِ  عَنْهُ عَنْ عِده  الَِسْتِغْفَارُ . ءٍ دَوَاءٌ وَ دَوَاءُ الذُّ

From him, from a number of our companions, raising it, saying,  

‘Heasws said: ‘For everything there is a cure, and a cure for the sins is the seeking of 
Forgiveness’.51  

دُ بْنُ يَحْيَى جَمِيعاً عَنِ  الْحُسَيْنِ بْنِ إسِْحَاقَ وَ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ جَمِيعاً عَنْ عَلِيِّ بْنِ مَهْزِيَارَ  أبَُو عَلِيٍّ الْْشَْعَرِفُّ وَ مُحَمه
ِ ) عليه السلام ( ِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ حَفْصٍ قَالَ سَمِعْتُ أبََا عَبْدِ اللَّه مِنٍ يُذْنِبُ ذَنْباً يَقوُلُ مَا مِنْ مُؤْ  عَنِ النهضْرِ بْنِ سُوَيْدٍ عَنْ عَبْدِ اللَّه

هَارِ فَإنِْ هُوَ تَابَ لَمْ يُكْتَبْ عَليَْهِ شَيْ  ُ عَزه وَ جَله سَبْعَ سَاعَاتٍ مِنَ النه لَهُ اللَّه ئَةً  إلَِه أجَه ُ عَليَْهِ سَيِّ  ءٌ وَ إنِْ هُوَ لمَْ يَفْعَلْ كَتَبَ اللَّه

Abu Ali Al Ashary and Muhammad Bin Yahya, altogether from Al Husayn Bin Is’haq and Ali Bin 
Ibrahim, from his father, altogether from Ali Bin Mahziyar, from Al Nazar Bin Suweyd, from Abdullah 
Bin Sinan, from Hafs who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘There is none from a Momin who commits a sin 
except that Allahazwj Mighty and Majestic Respites him for seven hours from the day. 
So if he repents, nothing is Written against him, and if he does not (repent), Allahazwj 
would Write one evil deed against him’.  

 ُ لَهُ اللَّه ادٌ الْبَصْرِفُّ فَقَالَ لهَُ بَلغََنَا أنَهكَ قُلْتَ مَا مِنْ عَبْدٍ يُذْنِبُ ذَنْباً إلَِه أجَه هَارِ فَقَالَ ليَْسَ فَأتََاهُ عَبه  عَزه وَ جَله سَبْعَ سَاعَاتٍ مِنَ النه
 انَ قَوْلِي .هَكَذَا قُلْتُ وَ لكَِنِّي قُلْتُ مَا مِنْ مُؤْمِنٍ وَ كَذَلكَِ كَ 

So Abbad Al-Basry came over and said to himasws, ‘It has reached us that youasws 
said: ‘There is none from a servant who commits a sin except Allahazwj Mighty and 
Majestic Respites him for seven hours from the day’. So heasws said: ‘Iasws did not say 
it like this. But, Iasws said: ‘There is none from a Momin’, and that was how myasws 
words were’.52  

ارِ بْنِ مَرْوَانَ قَالَ  دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ عَمه دِ بْنِ عِيسَى عَنْ مُحَمه دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه  ) عليه السلام  قَالَ أبَُو عَبْدِ اللَّهِ مُحَمه
ُ عَزه وَ جَله لَهُ سَبْعَمِائَةِ ذَنْبٍ وَ  ةٍ فِي كُلِّ يَوْمٍ غَفَرَ اللَّه َ مِائَةَ مَره لََ خَيْرَ فِي عَبْدٍ يُذْنِبُ فِي كُلِّ يَوْمٍ  ( مَنْ قَالَ أسَْتَغْفِرُ اللَّه

 سَبْعَمِائَةِ ذَنْبٍ .

Mhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Muhammad Bin Sinan, from Ammar 
Bin Marwan who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘The one who says, ‘I seek Forgiveness of Allahazwj’, one 
hundred times during every day, Allahazwj Mighty and Majestic would Forgive seven 
hundred sins for him, and there is no good in a servant who sins during every day, 
seven hundred times’.53 
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وْبَةِ    عَزَّ وَ جَلَّ آدَمَ ) عليه السلام ( وَقْتَ التَّ
 بَابٌ فيِمَا أعَْطَى اللهَّ

Chapter 193 – Regarding what Allahazwj Mighty and Majestic Gave 
Adamas time for repentance 

ِ أوَْ عَنْ أبَِي جَعْفَرٍ ) عليه عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ أبَِي عُمَيْرٍ عَنْ جَمِيلِ بْ  اجٍ عَنِ ابْنِ بُكَيْرٍ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه نِ دَره
يْطَانَ وَ أجَْرَيْتَهُ مِنِّي مَجْرَى الده  مِ فَاجْعَلْ لِي شَيْئاً فَقَالَ يَا السلام ( قَالَ إنِه آدَمَ ) عليه السلام ( قَالَ يَا رَبِّ سَلهطْتَ عَلَيه الشه

ئَةٍ لَمْ تُكْتَبْ عَليَْهِ فَإنِْ عَمِلهََا كُتِبَتْ عَليَْهِ سَيِّ آدَ  تِكَ بِسَيِّ يه وَ مَنْ هَمه مِنْهُمْ بِحَسَنَةٍ فَإنِْ لَمْ يَعْمَلْهَا ئَةٌ مُ جَعَلْتُ لكََ أنَه مَنْ هَمه مِنْ ذُرِّ
 كُتِبَتْ لَهُ حَسَنَةٌ فَإنِْ هُوَ عَمِلهََا كُتِبَتْ لَهُ عَشْراً 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Jameel Bin Darraj, from Ibn Bukeyr,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws or from Abu Ja’farasws having said: 
‘Adamas said: ‘O Lordazwj! Youazwj (Allowed) the Satanla to overcome upon meas and 
flow from meas the flowing of the blood, therefore Make something to be for me (as 
well)’. So Heazwj Said: “O Adamas! Iazwj Make it to be for youas that the one from youras 
offspring who intends an evil deed, it would not be Written against him, but if he does 
do it, one evil deed would be Written against him. The one from them who intends a 
good deed but he does not do it, one good deed would be Written for him, but if he 
does do it, ten would be Written for him”.  

ئَةً ثُمه اسْتَغْفَرَ لَهُ غَفَرْتُ لهَُ قَالَ يَا رَبِّ زِدْنِي قَالَ جَعَلْتُ لهَُ قَالَ يَا رَبِّ زِدْنِي قَالَ جَعَلْ  وْبَةَ أوَْ تُ لكََ أنَه مَنْ عَمِلَ مِنْهُمْ سَيِّ مُ الته
فْسُ هَذِهِ قَالَ يَا رَبِّ حَسْبِي . وْبَةَ حَتهى تَبْلغَُ النه  قَالَ بَسَطْتُ لهَُمُ الته

Heas said: ‘O Lordazwj! Increase for meas’. Heazwj Said: “Iazwj have Made it to be for 
youas that the one from them who does an evil deed, then seeks Forgiveness for it, 
Iazwj would Forgive it for him”. Heas said: ‘O Lordazwj! Increase for meas! Heazwj Said: 
“Iazwj have Made the repentance to be for them”, or said: “Extended the repentance 
for them until the soul reaches this (throat)’. Heas said: ‘O Lordazwj! It is sufficient for 
meas’.54  

ِ ) عليه  نْ ذَكَرَهُ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه الٍ عَمه دٍ عَنِ ابْنِ فَضه ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ِ ) عِده السلام ( قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّه
ُ تَوْبَتَهُ ثُمه قَا ُ تَوْبَتَهُ صلى اللَّ عليه وآله ( مَنْ تَابَ قَبْلَ مَوْتِهِ بِسَنَةٍ قَبِلَ اللَّه نَةَ لكََثِيرَةٌ مَنْ تَابَ قَبْلَ مَوْتِهِ بِشَهْرٍ قَبِلَ اللَّه لَ إنِه السه

ُ تَوْبَتَهُ ثُمه قَالَ إنِه الْجُ  هْرَ لكََثِيرٌ مَنْ تَابَ قَبْلَ مَوْتِهِ بِجُمْعَةٍ قَبِلَ اللَّه ُ مْعَةَ لكََثِيرٌ مَنْ تَابَ قَبْلَ مَوْ ثُمه قَالَ إنِه الشه تِهِ بِيَوْمٍ قَبِلَ اللَّه
ُ تَوْبَتَهُ .  تَوْبَتَهُ ثُمه قَالَ إنِه يَوْماً لكََثِيرٌ مَنْ تَابَ قَبْلَ أنَْ يُعَايِنَ قَبِلَ اللَّه

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazzal, from the one who 
mentioned it,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: 
‘The one who repents one year before his death, Allahazwj would Accept his 
repentance’. Then heasws said: ‘A year is a lot. The one who repents by a month 
before his death, Allahazwj would Accept his repentance’. Then heasws said: ‘A month 
is a lot. The one who repents one Friday (week) before his death, Allahazwj would 
Accept his repentance’. Then heasws said: ‘A Friday (week) is a lot. The one who 
repents one day before his death, Allahazwj would Accept his repentance’. Then 
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heasws said: ‘A day is a lot. The one who repents before he sees (the death), Allahazwj 
would Accept his repentance’.55 

فْسُ هَذِهِ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ أبَِي عُمَيْرٍ عَنْ جَمِيلٍ عَنْ زُرَارَةَ عَنْ أبَِ  ي جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( قَالَ إذَِا بَلغََتِ النه
 وَ أهَْوَى بِيَدِهِ إلَِى حَلْقِهِ لَمْ يَكُنْ للِْعَالِمِ تَوْبَةٌ وَ كَانَتْ لِلْجَاهِلِ تَوْبَةٌ .

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Jameel, from Zurara,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘When the soul reaches this’, 
and dropped hisasws hand to hisasws throat, ‘there would be no repentance for the 
knower, and for the ignorant there would (still) be repentance’.56 

دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أَ  ةَ وَ مَ مُحَمه دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ مُعَاوِيَةَ بْنِ وَهْبٍ قَالَ خَرَجْنَا إلَِى مَكه دِ بْنِ عِيسَى عَنْ مُحَمه عَنَا شَيْ ٌٌ حْمَدَ بْنِ مُحَمه
لَاةَ فِي دٌ لََ يَعْرِفُ هَذَا الْْمَْرَ يُتِمُّ الصه رِيقِ وَ مَعَهُ ابْنُ أخٍَ لَهُ مُسْ  مُتَألَِّهٌ مُتَعَبِّ يْ ٌُ فَقلُْتُ لَِبْنِ أخَِيهِ لوَْ عَرَضْتَ الطه لِمٌ فَمَرِضَ الشه

يْ ٌَ حَتهى يَمُوتَ عَلَى حَالِهِ  َ أنَْ يُخَلِّصَهُ فَقَالَ كُلُّهُمْ دَعُوا الشه كَ لعََله اللَّه هُ حَسَنُ الْهَيْئَةِ هَذَا الْْمَْرَ عَلىَ عَمِّ   فَإنِه

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Muhammad Bin Sinan, from 
Muawiya Bin Wahab who said, ‘Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from 
Muhammad Bin sinan, from Muawiya Bin Wahab who said,  

‘We went out to Makkah and with us was an old man, a devout worshipper, not 
recognizing this matter (Al-Wilayah). He completed the Salāt in the road and with 
him was a son of a brother of his, a Muslim. The old man fell ill, so I said to the son 
of his brother, ‘If you were to present this matter (Al-Wilayah) upon your uncle, 
perhaps Allahazwj would Rescue him’. But, all of them said, ‘leave the old man until 
he dies upon his state for he is in a good condition’.  

ِ ) صلى اللَّ عليه وآ وا بَعْدَ رَسُولِ اللَّه له ( إلَِه نَفَراً يَسِيراً وَ كَانَ لعَِليِِّ فَلَمْ يَصْبِرْ ابْنُ أخَِيهِ حَتهى قَالَ لهَُ يَا عَمِّ إنِه النهاسَ ارْتَدُّ
ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( وَ كَانَ بَعْدَ رَسُولِ اللَّهِ  بْنِ  اعَةِ مَا كَانَ لِرَسُولِ اللَّه اعَةُ أبَِي طَالبٍِ ) عليه السلام ( مِنَ الطه  الْحَقُّ وَ الطه

يْ ٌُ وَ شَهَقَ وَ قَالَ أنََا عَلىَ هَذَا وَ خَرَجَتْ نَفْسُهُ   لَهُ قَالَ فَتَنَفهسَ الشه

But the son of his brother was not patient until he said to him, ‘O uncle! The people 
turned apostate after Rasool-Allahsaww except for a small number, and there is 
obedience for Aliasws Bin Abu Talibasws what was for Rasool-Allahsaww; and it was so 
that after Rasool-Allahsaww, the truth and the obedience was for himasws’. He (the 
narrator) said, ‘So the old man sighed and sobbed, and said, ‘I am upon this’, and his 
soul exited’.  

رِفِّ هَذَا الْكَلَامَ عَلَى أبَِي عَبْدِ اللَّهِ  ِ ) عليه السلام ( فَعَرَضَ عَلِيُّ بْنُ السه  ) عليه السلام ( فَقَالَ هُوَ فَدَخَلْنَا عَلَى أبَِي عَبْدِ اللَّه
هُ لمَْ يَعْرِفْ شَيْئاً  رِفِّ إنِه ةِ قَالَ لهَُ عَليُِّ بْنُ السه مِنْ هَذَا غَيْرَ سَاعَتِهِ تِلْكَ قَالَ فَتُرِيدُونَ مِنْهُ مَا ذَا قَدْ دَخَلَ وَ رَجُلٌ مِنْ أهَْلِ الْجَنه

ةَ . ِ الْجَنه  اللَّه

So we went over to Abu Abdullahasws and Ali Bin Al-Sariy presented this speech to 
Abu Abdullahasws. So heasws said: ‘He is a man from the inhabitants of Paradise’. Ali 
Bin Al-Sariy said to himasws, ‘He did not recognize anything from this apart from that 
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time of his’. Heasws said: ‘So what is that which you are wanting from him. By 
Allahazwj, he has entered the Paradise’.57  

 بَاب  اللَّمَمِ 

Chapter 194 – Al-Lamam (Persistence sinning) 

دِ بْنِ مُسْلِمٍ عَنْ أبَِي  ِ ) عليه السلام ( قَالَ قلُْتُ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ أبَِي عُمَيْرٍ عَنْ أبَِي أيَُّوبَ عَنْ مُحَمه عَبْدِ اللَّه
ِ عَزه وَ جَله الهذِينَ  جُلُ فَيَمْكُثُ مَا شَ  لَهُ أَ رَأيَْتَ قَوْلَ اللَّه نْبُ يُلِمُّ بِهِ الره ُ يَجْتَنِبُونَ كَبائِرَ الِْْثْمِ وَ الْفَواحِشَ إلَِه اللهمَمَ قَالَ هُوَ الذه اءَ اللَّه

 ثُمه يُلِمُّ بِهِ بَعْدُ .

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abu Ayoub, from Muhammad Bin Muslim,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I said to himasws, ‘What is yourasws 
view of the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [53:32] Those who keep aloof 
from the great sins and the immoralities except for the ‘Lamam’. Heasws said: ‘It 
is the sin committed by the man, and he remains (not committing it again) for as long 
as Allahazwj so Desires, then he commits it (again) afterwards’.58  

دِ بْنِ مُسْلِ  ارِ عَنْ صَفْوَانَ عَنِ الْعَلَاءِ عَنْ مُحَمه دِ بْنِ عَبْدِ الْجَبه مٍ عَنْ أحََدِهِمَا ) عليهما السلام ( قَالَ أبَُو عَلِيٍّ الْْشَْعَرِفُّ عَنْ مُحَمه
نْبِ يُلِمُّ بِهِ الْعَبْدُ .قُلْتُ لَهُ الهذِينَ يَجْتَنِبُونَ كَبائِرَ الْْثِْمِ وَ الْفَواحِشَ إلَِه اللهمَمَ  نْبُ بَعْدَ الذه  قَالَ الْهَنَةُ بَعْدَ الْهَنَةِ أفَِ الذه

Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Safwan, from Al A’ala, from Muhammad 
Bin Muslim,  

(It has been narrated) from one of the two (5th or 6th Imamasws), said, ‘I said to 
himasws, ‘(What about) [53:32] Those who keep aloof from the great sins and the 
immoralities except for the ‘Lamam’?’ Heasws said: ‘The defiance after the defiance 
i.e., the sin after the sin committed by the man’.59  

ِ ) عليه السلام عَلِيُّ بْنُ إبِْ  ارٍ قَالَ قَالَ أبَُو عَبْدِ اللَّه دِ بْنِ عِيسَى عَنْ يُونُسَ عَنْ إسِْحَاقَ بْنِ عَمه ( مَا مِنْ مُؤْمِنٍ رَاهِيمَ عَنْ مُحَمه
ِ عَزه وَ جَله إلَِه ال  لهمَمَ إلَِه وَ لَهُ ذَنْبٌ يَهْجُرُهُ زَمَاناً ثُمه يُلِمُّ بِهِ وَ ذَلكَِ قَوْلُ اللَّه

Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Is’haq Bin Ammar who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘There is none from a Momin except for him is a sin he has 
fled from it for a time, then he commits it, and these are the Words of Allahazwj Mighty 
and Majestic [53:32] except for the ‘Lamam’.  

ِ عَزه وَ جَله الهذِينَ يَجْتَنِبُونَ كَبائِرَ الْْثِْمِ وَ الْفَواحِشَ إلَِه اللهمَمَ قَ  رِقَةُ وَ اللهمَمُ وَ سَألَْتُهُ عَنْ قَوْلِ اللَّه نَى وَ السه الَ الْفَوَاحِشُ الزِّ
جُلُ يُلمُِّ بِ  َ مِنْهُ .الره نْبِ فَيَسْتَغْفِرُ اللَّه  الذه

And I asked himasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [53:32] Those 
who keep aloof from the great sins and the immoralities except for the 
‘Lamam’. Heasws said: ‘The immoralities are the adultery, and the theft, and ‘al-
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Lamam’ – the man commits the sin, so he seeks Forgiveness from it (then commits it 
again after a time)’.60  

ِ ) عليه السلام  الَ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ أبَِي عُمَيْرٍ عَنِ الْحَارِثِ بْنِ بَهْرَامَ عَنْ عَمْرِو بْنِ جُمَيْعٍ قَ  قَالَ أبَُو عَبْدِ اللَّه
وهُ فَقَالَ لَهُ رَجُلٌ مِنَ الْقَوْمِ ( مَنْ جَاءَنَا يَلْتَمِسُ الْفِقْهَ وَ الْقُرْآنَ وَ تَفْسِيرَهُ فَدَعُوهُ وَ مَنْ جَاءَنَا يُبْدِف عَوْرَةً قَدْ سَتَرَهَا  ُ فَنَحُّ اللَّه

نِ  ِ إنِه لَ عَنْهُ إلَِى غَيْرِهِ فَمَا أقَْدِرُ عَليَْهِ فَقَالَ لَهُ إِ جُعِلْتُ فِدَاكَ وَ اللَّه نْ كُنْتَ صَادِقاً فَإنِه ي لمَُقِيمٌ عَلَى ذَنْبٍ مُنْذُ دَهْرٍ أرُِيدُ أنَْ أتََحَوه
َ يُحِبُّكَ وَ مَا يَمْنَعُهُ أنَْ يَنْقُلكََ مِنْهُ إلِىَ غَيْرِهِ إلَِه لكَِيْ تَخَافَهُ .  اللَّه

Ali bin Ibrahim, from his father, form Ibn Abu Umeyr, from Al Haris Bin Bahran, from Amro Bin Jumi’e 
who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘The one who comes to usasws seeking the jurisprudence, and 
the Quran and its interpretation, so invite him; and the one who comes to usasws 
showing openly what Allahazwj has Veiled, so prevent him’. So a man from the group 
said to himasws: ‘May I be sacrificed for youasws! By Allahazwj! I have been staying 
upon a sin since forever (since a long time). I intend to transfer away from it to other 
than it, but I am not able upon it’. So heasws said to him: ‘If you were truthful, so 
Allahazwj Loves you, and nothing is preventing you from transferring from it to other 
than it except you are fearing Himazwj (which is why you are intending as such)’.61  

ارٍ عَنْ أبَِي عَبْدِ  ادِ بْنِ عِيسَى عَنْ حَرِيزٍ عَنْ إسِْحَاقَ بْنِ عَمه ِ ) عليه السلام ( قَالَ مَا مِنْ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنْ حَمه اللَّه
مَانَ ثُمه يُلِمُّ بِ  ِ عَزه وَ جَله الهذِينَ يَجْتَنِبُونَ كَبائِرَ الِْْثْمِ وَ الْفَواحِشَ ذَنْبٍ إلَِه وَ قَدْ طُبِعَ عَليَْهِ عَبْدٌ مُؤْمِنٌ يَهْجُرُهُ الزه

هِ وَ هُوَ قَوْلُ اللَّه
نْبِ ليَْسَ مِنْ سَليِقَتِهِ أفَْ مِنْ طَبِ  نْبَ بَعْدَ الذه امُ الْعَبْدُ الهذِف يُلمُِّ الذه  يعَتِهِ .إلَِه اللهمَمَ قَالَ اللهمه

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Hammad Bin isa, from Hareyz, from Is’haq Bin Ammar,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘There is none from a sin 
except that it gets imprinted upon a Momin servant, fleeing from it for a time, then 
committing it, and these are the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [53:32] 
Those who keep aloof from the great sins and the immoralities except for the 
‘Lamam’. Heasws said: ‘Al-Lamam is the servant who commits the sin after the sin, it 
not being from his normal tendency, i.e., from his nature’.62  

ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ جَمِيعاً عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ عَ  نِ ابْنِ رِئَابٍ قَالَ سَمِعْتُ أبََا عَبْدِ عَليُِّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ وَ عِده
ِ ) عليه السلام ( يَقوُلُ إنِه الْمُؤْمِنَ لََ  مَا ألَمَه مِنْ ذَلكَِ شَيْئاً لََ يَدُومُ عَليَْهِ قِيلَ اللَّه تُهُ الْكَذِبَ وَ الْبُخْلَ وَ الْفُجُورَ وَ رُبه يَكُونُ سَجِيه

طْفَةِ .  فَيَزْنِي قَالَ نَعَمْ وَ لكَِنْ لََ يُولَدُ لهَُ مِنْ تِلْكَ النُّ

Ali Bin Ibrahim, from his father, and a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, altogether 
from Ibn Mahboub, from Ibn Raib who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘The Momin, his disposition cannot happen to be 
the lies, and the stinginess, and the immoralities; and sometimes he commits 
something from that, not being persistent upon it’. It was said, ‘So he would commit 
adultery?’ Heasws said: ‘Yes, but there would not be born a child for him from that 
seed’.63  
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ن وبَ ثَلَاثَةٌ   بَابٌ فِي أنََّ الذُّ

Chapter 195 – Regarding that the sins are three (types) 

ادٍ عَنْ بَعْضِ أصَْحَابِهِ رَفَعَهُ قَالَ صَعِدَ أَ  حْمَنِ بْنِ حَمه مِيرُ الْمُؤْمِنِينَ ) عليه السلام ( عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنْ عَبْدِ الره
نُوبَ ثَلَاثَةٌ ثُمه أَ بِ  هَا النهاسُ إنِه الذُّ َ وَ أثَْنَى عَليَْهِ ثُمه قَالَ أيَُّ ةُ الْعُرَنِيُّ يَا أمَِيرَ الْمُؤْمِنِينَ قُلْتَ الْكُوفَةِ الْمِنْبَرَ فَحَمِدَ اللَّه مْسَكَ فَقَالَ لَهُ حَبه

نُوبُ ثَلَاثَةٌ ثُمه أمَْسَكْتَ فَقَالَ مَا ذَكَرْ  رَهَا وَ لكَِنْ عَرَضَ ليِ بُهْرٌ حَالَ بَيْنِي وَ بَيْنَ الْكَلَامِ نَعَمْ الذُّ تُهَا إلَِه وَ أنََا أرُِيدُ أنَْ أفَُسِّ
نُوبُ ثَلَاثَةٌ فَذَنْبٌ مَغْفوُرٌ وَ ذَنْبٌ غَيْرُ مَغْفوُرٍ وَ ذَنْبٌ نَرْجُو لِصَاحِبِهِ وَ نَخَافُ عَليَْهِ   الذُّ

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Abdul Rahman Bin Hammad, from one of his companions, 
raising it, said,  

‘Amir Al-Momineenasws ascended the Pulpit at Al-kufa, so heasws Praised Allahazwj and 
Extolled upon Himazwj, then said: ‘O you people! The sins are three (types)!’ Then 
heasws withheld. So Habbat Al-Urany said to himasws, ‘O Amir Al-Momineenasws! 
Youasws said: ‘The sins as three (types)’, then youasws withheld?’ So heasws said: ‘Iasws 
did not mention it except that Iasws intended to explain it, but breathlesness presented 
itself to me hindering between measws and the speech. Yes, the sins are three – a 
Forgiven sin, and sin not Forgiven, and a sin its perpetrator hopes and fears upon’.  

نْبُ ا ا الذه نْهَا لنََا قَالَ نَعَمْ أمَه ُ أحَْلَمُ وَ أكَْرَمُ مِنْ أنَْ قَالَ يَا أمَِيرَ الْمُؤْمِنِينَ فَبَيِّ نْيَا فَاللَّه ُ عَلَى ذَنْبِهِ فِي الدُّ لْمَغْفوُرُ فَعَبْدٌ عَاقَبَهُ اللَّه
تَيْنِ   يُعَاقِبَ عَبْدَهُ مَره

He said, ‘O Amir Al-Momineenasws! Explain these to us’. Heasws said: ‘Yes. As for the 
Forgiven sin, so a servant is Punished upon his sin by Allahazwj in the world, and 
Allahazwj is more Lenient and more Benevolent than Heazwj would be Punishing Hisazwj 
servant twice.  

َ تَ  نْبُ الهذِف لََ يُغْفَرُ فَمَظَالِمُ الْعِبَادِ بَعْضِهِمْ لبَِعْضٍ إنِه اللَّه ا الذه بَارَكَ وَ تَعَالَى إذَِا بَرَزَ لِخَلْقِهِ أقَْسَمَ قَسَماً عَلَى نَفْسِهِ فَقَالَ وَ وَ أمَه
تِي وَ جَلَالِي لََ يَجُوزُنِي ظُلْمُ ظَالِمٍ وَ لوَْ كَفٌّ بِكَفٍّ وَ لوَْ مَسْحَةٌ بِكَفٍّ وَ لوَْ نَطْحَةٌ مَا بَيْنَ  اءِ  عِزه  الْقَرْنَاءِ إلَِى الْجَمه

And as for the sin which is not Forgiven, so it is the injustices of the servants with 
each other. Allahazwj Blessed and High, when Heazwj Emerges to Hisazwj creatures, 
would Vow with a Vow upon Himselfazwj and Heazwj would Say: “And by Myazwj 
Honour and My Majesty! No injustice of an unjust one would bypass Meazwj, and 
even if is it a slap by a slap, and even if it is touching by a palm, and even if it is a 
butting between the horned ones to the hornless ones”.  

 ابِ فَيَقْتَصُّ لِلْعِبَادِ بَعْضِهِمْ مِنْ بَعْضٍ حَتهى لََ تَبْقَى لِْحََدٍ عَلَى أحََدٍ مَظْلمَِةٌ ثُمه يَبْعَثُهُمْ لِلْحِسَ 

Thus, Heazwj will Retaliate for the servants from each other until there would not 
remain a single injusice for anyone upon anyone. Then Heazwj would Send them for 
the reckoning. 

وْبَةَ مِنْهُ فَأصَْبَحَ خَائِفاً مِ  ُ عَلَى خَلْقِهِ وَ رَزَقَهُ الته الثُِ فَذَنْبٌ سَتَرَهُ اللَّه نْبُ الثه ا الذه هِ فَنَحْنُ لهَُ كَمَا هُوَ لنَِفْسِهِ وَ أمَه نْ ذَنْبِهِ رَاجِياً لِرَبِّ
حْمَةَ وَ نَخَافُ عَليَْهِ الْعَذَابَ .نَرْجُو لَ   هُ الره

And as for the third (type of) sin, so it is a sin Veiled by Allahazwj upon Hisazwj 
creature, and Graces him the Turning (with Mercy) from Himazwj. Thus, he would 
wake up in the morning fearful from his sin, hoping to his Lordazwj. So weasws are to 
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him just as he is to himself. Weasws are hoping for the Mercy for him, and weasws are 
fearing for the Punishment upon him’.64  

دِ بْنِ عِيسَى عَنْ يُونُسَ عَنِ ابْنِ بُكَيْرٍ عَنْ  زُرَارَةَ عَنْ حُمْرَانَ قَالَ سَألَْتُ أبََا جَعْفَرٍ ) عليه السلام (  عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ مُحَمه
َ أكَْرَمُ مِنْ ذَ  جْمِ أَ يُعَاقَبُ عَليَْهِ فِي الْْخِرَةِ قَالَ إنِه اللَّه  لكِ .َ عَنْ رَجُلٍ أقُِيمَ عَليَْهِ الْحَدُّ فِي الره

Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Ibn Bukeyr, from Zurara, from Humran 
who said,  

‘I asked Abu Ja’farasws about a man upon whom the Legal Punishment (Hadd) is 
established regarding the stoning. Would there be Punishment upon him in the 
Hereafter?’ Heasws said: ‘Allahazwj is more Benevolent than that’ (to Punish him 
twice).65  

نْبِ  ق وبَةِ الذَّ  بَاب  تَعْجِيلِ ع 

Chapter 196 – Hastening of the Punishment for the sins 

ِ بْنِ سِنَانٍ  دِ بْنِ عِيسَى عَنِ الْحَسَنِ بْنِ مَحْبُوبٍ عَنْ عَبْدِ اللَّه دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه يهِ  عَنْ حَمْزَةَ بْنِ حُمْرَانَ عَنْ أبَِ مُحَمه
َ عَزه وَ جَله إذَِا كَانَ مِنْ أمَْرِهِ أنَْ يُكْرِمَ عَبْداً وَ لَهُ  قْمِ فَإنِْ لمَْ يَفْعَلْ عَنْ أبَِي جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( قَالَ إنِه اللَّه  ذَنْبٌ ابْتَلَاهُ بِالسُّ

نْبِ ذَلكَِ لهَُ ابْتَلَاهُ بِالْحَاجَةِ فَإنِْ لَمْ يَفْعَلْ بِهِ ذَلكَِ شَده   دَ عَليَْهِ الْمَوْتَ ليُِكَافِيَهُ بِذَلكَِ الذه

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Hassan Bin Mahboub, from 
Abdulah Bin Sinan, from Hamza Bin Humran, from his father,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic 
Says: “When it was from Hisazwj Command that Heazwj Honours a servant and there is 
a sin for him, Heazwj would Try him with the sickness. So if Heazwj does not Do that to 
him, Heazwj would Try him with the need. So if Heazwj does not Do that with him, 
Heazwj would Make the death to be more difficult upon him in order to Make it 
expiation for the sin with that’.  

حَ بَدَنَهُ فَإنِْ لَمْ يَفْعَلْ بِهِ  عَ عَليَْهِ فِي رِزْقِهِ فَإنِْ هُوَ لَمْ قَالَ وَ إذَِا كَانَ مِنْ أمَْرِهِ أنَْ يُهِينَ عَبْداً وَ لَهُ عِنْدَهُ حَسَنَةٌ صَحه ذَلكَِ وَسه
نَ عَليَْهِ الْمَوْتَ ليُِكَافِيَهُ بِتِلْكَ الْحَسَ   نَةِ .يَفْعَلْ ذَلكَِ بِهِ هَوه

Heasws said: ‘And when it was from Hisazwj Command that Heazwj Humiliates a servant 
and there is a sin for him, would Grant health to his body. So if Heazwj does not Do 
that with him, Heazwj would Expand his sustenance upon him. So if he does not Do 
that with him, Heazwj would Ease the death upon him for the compensation of his 
good deed’.66  

 ) عليه يْبَةَ قَالَ قَالَ أبَُو عَبْدِ اللَّهِ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ أبَِي عُمَيْرٍ عَنْ إسِْمَاعِيلَ بْنِ إبِْرَاهِيمَ عَنِ الْحَكَمِ بْنِ عُتَ 
 نِ ليُِكَفِّرَهَا .السلام ( إنِه الْعَبْدَ إذَِا كَثُرَتْ ذُنُوبُهُ وَ لَمْ يَكُنْ عِنْدَهُ مِنَ الْعَمَلِ مَا يُكَفِّرُهَا ابْتَلَاهُ بِالْحُزْ 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ismail Bin Ibrahim, from Al Hakam Bin 
Uteyba who said,  
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‘Abu Abdullahasws said: ‘When the sins of the servant are numerous and there does 
not happen to be with him from the deeds what would expiate these, Heazwj would 
Try him by the grief in order to expiate those (sins)’.67  

ةٌ مِنْ أصَْحَ  ِ عِده احِ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه دٍ الْْشَْعَرِفِّ عَنِ ابْنِ الْقَده ) عليه السلام ( قَالَ قَالَ ابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمه
تِي وَ جَلَالِي لََ أخُْرِجُ  ُ عَزه وَ جَله وَ عِزه ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( قَالَ اللَّه نْيَا وَ أنََا أرُِيدُ أنَْ أرَْحَمَهُ حَتهى  رَسُولُ اللَّه عَبْداً مِنَ الدُّ

ا بِخَوْفٍ  ا بِضِيقٍ فِي رِزْقهِِ وَ إمِه ا بِسُقْمٍ فِي جَسَدِهِ وَ إمِه دْتُ أسَْتَوْفِيَ مِنْهُ كُله خَطِيئَةٍ عَمِلهََا إمِه ةٌ شَده فِي دُنْيَاهُ فَإنِْ بَقِيَتْ عَليَْهِ بَقِيه
 هِ عِنْدَ الْمَوْتِ عَليَْ 

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ja’far Bin Muhammad Al Ashary, from Ibn Al 
Qddah,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: 
‘Allahazwj Mighty and Majestic Said: “By Myazwj Honour and Myazwj Majesty! Iazwj will 
not Exit a servant from the world and Iazwj want to be Merciful to him until Iazwj Fulfil 
every mistake (sin) from him which he has done, either by a sickness in his body, 
and either by constriction in his sustenance, and either by fear in his world. So if 
there remains upon him a remainder, Iazwj would Intensify upon him (pangs) during 
the death. 

بَهُ حَتهى أوَُفِّيَهُ كُله حَسَنَ  نْيَا وَ أنََا أرُِيدُ أنَْ أعَُذِّ تِي وَ جَلَاليِ لََ أخُْرِجُ عَبْداً مِنَ الدُّ ا وَ عِزه ا بِسَعَةٍ فِي رِزْقِهِ وَ إمِه ةٍ عَمِلهََا إمِه
ا بِأمَْنٍ فِي دُنْيَاهُ فَإنِْ بَقِيَتْ عَليَْ  ةٍ فِي جِسْمِهِ وَ إمِه نْتُ عَليَْهِ بِهَا الْمَوْتَ .بِصِحه ةٌ هَوه  هِ بَقِيه

And by Myazwj Honour and Myazwj Majesty! Iazwj will not Exit a servant from the world 
and Iazwj Want to Punish him until Iazwj Fulfill for him every good deed that he has 
done, either by Expansion in his sustenance, and either by good healthy body, and 
either by security in this world. So if there remains upon him a remainder, Iazwj shall 
Ease the death upon him due to it”’’.68  

دِ بْنِ خَالِدٍ عَنِ ابْنِ مَ  ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ِ )  حْبُوبٍ عَنْ هِشَامِ عِده بْنِ سَالِمٍ عَنْ أبََانِ بْنِ تَغْلبَِ قَالَ قَالَ أبَُو عَبْدِ اللَّه
هُ ليَُمْتَهَنُ فِي بَدَنِ  لُ عَليَْهِ فِي نَوْمِهِ فَيُغْفَرُ لَهُ ذُنُوبُهُ وَ إنِه  هِ فَيُغْفَرُ لَهُ ذُنُوبُهُ .عليه السلام ( إنِه الْمُؤْمِنَ ليَُهَوه

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Ibn Mahboub, from 
Hisham Bin Salim, from Aban Bin Taghlub who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘The Momin would be terrified upon (by a nightmare) in his 
sleep, so his sins would be Forgiven for him, and he would be Tested regarding his 
body (by an illness) so his sins would be Forgiven for him’.69  

ِ ) علي رِفِّ بْنِ خَالدٍِ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه ُ عَزه وَ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ أبَِي عُمَيْرٍ عَنِ السه ه السلام ( قَالَ إذَِا أرََادَ اللَّه
نْيَا وَ إذَِا أرََادَ بِعَ  لَ لهَُ عُقوُبَتَهُ فِي الدُّ  بْدٍ سُوءاً أمَْسَكَ عَليَْهِ ذُنُوبَهُ حَتهى يُوَافِيَ بِهَا يَوْمَ الْقِيَامَةِ .جَله بِعَبْدٍ خَيْراً عَجه

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Al Sary Bin Khalid,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Whenever Allahazwj Mighty 
and Majestic Wants good with a servant, would Hasten his Punishment to him in the 
world; and whenever Heazwj Wants Wrath upon a servant, would Withhold 
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(Punishment) from him for his sins until Heazwj gets these to be fulfilled with on the 
Day of Judgment’.70  

ِ بْنِ عَبْدِ عِ  ونٍ عَنْ عَبْدِ اللَّه دِ بْنِ الْحَسَنِ بْنِ شَمُّ ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ عَنْ مُحَمه حْمَنِ عَنْ مِسْمَعِ بْنِ عَبْدِ الْمَلكِِ ده الره
ِ ) عليه السلام ( قَالَ قَالَ أمَِيرُ الْمُؤْمِنِينَ ) عليه ِ عَزه وَ جَله وَ ما أصَابَكُمْ مِنْ مُصِيبَةٍ  عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه السلام ( فِي قَوْلِ اللَّه

مٍ وَ لََ خَدْشِ عُودٍ إلَِه بِذَنْبٍ وَ لمََا فَبِما كَسَبَتْ أيَْدِيكُمْ وَ يَعْفُوا عَنْ كَثِيرٍ ليَْسَ مِنِ الْتِوَاءِ عِرْقٍ وَ لََ نَكْبَةِ حَجَرٍ وَ لََ عَثْرَةِ قَدَ 
ُ أكَْثَرُ يَعْفُ   و اللَّه

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Muhammad Bin Al Hassan Bin Shamoun, 
from Abdullah Bin Abdul Rahman, from Misma’a Bin Abdul Malik,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Amir Al-Momineenasws 
said regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [42:30] And whatever 
affliction befalls you, it is on account of what your hands have wrought, and 
what He Pardons is more: ‘There is none from the twisting of a vein (muscle), nor a 
stumbling over a stone, nor a slip of a foot, nor a scratch by wood, except it is due to 
a sin, and what Heazwj Pardons is more.  

َ عَزه وَ جَله أجََلُّ وَ أكَْرَمُ وَ أعَْظَمُ مِنْ  نْيَا فَإنِه اللَّه ُ عُقوُبَةَ ذَنْبِهِ فِي الدُّ لَ اللَّه  أنَْ يَعُودَ فِي عُقوُبَتِهِ فِي الْْخِرَةِ .فَمَنْ عَجه

So for the one for whom Allahazwj Hastens the Punishment for his sin in the world, so 
Allahazwj Mighty and Majestic is more Majestic and more Benevolent and more 
Magnificent than for Himazwj to Repeat Punishing him in the Hereafter’.71  

اقِ  دِ بْنِ عِيسَى عَنِ الْعَبهاسِ بْنِ مُوسَى الْوَره دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه عَنْ عَلِيٍّ الْْحَْمَسِيِّ عَنْ رَجُلٍ عَنْ أبَِي جَعْفَرٍ ) مُحَمه
ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( مَا يَزَالُ الْهَمُّ وَ الْغَمُّ بِالْمُؤْمِنِ حَتهى مَا يَ   دَعُ لَهُ ذَنْباً .عليه السلام ( قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّه

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Abaas Bin Musa Al Warraq, from 
Ali Al Ahmasy, from a man,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘The 
worries and the grief do not cease to be with the Momin until no sin is left for him’.72  

دٍ وَ عَليُِّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ جَمِيعاً عَنِ ابْنِ أبَِي عُمَيْرٍ عَنِ الْحَارِثِ بْنِ بَهْرَ عَنْهُ عَنْ أَ  امَ عَنْ عَمْرِو بْنِ جُمَيْعٍ حْمَدَ بْنِ مُحَمه
ِ ) عليه السلام ( يَقوُلُ إنِه الْعَبْدَ الْمُؤْمِنَ ليََهْتَمُّ  نْيَا حَتهى يَخْرُجَ مِنْهَا وَ لََ ذَنْبَ عَليَْهِ . قَالَ سَمِعْتُ أبََا عَبْدِ اللَّه  فِي الدُّ

From him, from Ahmad Bin Muhammad and Ali Bin Ibrahim, from his father, altogether from Ibn Abu 
Umeyr, from Al Haris Bin Bihran, from Amro Bin Jumi’e who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘The Momin servant continues to be worried in the 
world until he exits from it, and there is no sin upon him’.73  

( قَالَ لََ يَزَالُ الْهَمُّ ) عليه السلام عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ أبَِي عُمَيْرٍ عَنْ عَلِيٍّ الْْحَْمَسِيِّ عَنْ رَجُلٍ عَنْ أبَِي جَعْفَرٍ 
 وَ الْغَمُّ بِالْمُؤْمِنِ حَتهى مَا يَدَعُ لَهُ مِنْ ذَنْبٍ .

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ali Al Ahmasy, from a man,  
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(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘The worries and the grief do 
not cease to be with the Momin until there is nothing left for him, from a sin’.74  

دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْحَكَمِ عَنْ مُعَاوِيَةَ بْنِ وَهْبٍ عَنْ أبَِي عَبْدِ  دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ِ ) عليه السلام ( قَالَ قَالَ مُحَمه  اللَّه
ةَ إلَِه ارَ  ُ عَزه وَ جَله مَا مِنْ عَبْدٍ أرُِيدُ أنَْ أدُْخِلهَُ الْجَنه ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( قَالَ اللَّه بْتَليَْتُهُ فِي جَسَدِهِ فَإنِْ كَانَ ذَلكَِ سُولُ اللَّه

دْتُ عَليَْهِ عِنْدَ مَوْتِهِ حَتهى يَأتِْيَنِ  ةَ كَفهارَةً لِذُنُوبِهِ وَ إلَِه شَده  ي وَ لََ ذَنْبَ لَهُ ثُمه أدُْخِلهُُ الْجَنه

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Muawiya Bin 
Wahab,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: 
‘Allahazwj Mighty and Majestic Said: “There is none from a servant that Iazwj Intend to 
Enter him into the Paradise except that Iazwj Afflict him (by an illness) in his body. So 
if it was that, it would be an expiation for his sins, or else Iazwj would Intensify (the 
pangs) upon him during his death until he comes to Meazwj and there would be no sin 
for him, then Iazwj would Enter him into the Paradise.  

حْتُ لهَُ جِسْمَهُ فَإنِْ كَانَ ذَلكَِ تَمَاماً لطَِلبَِتِهِ  ارَ إلَِه صَحه عِنْدِف وَ إلَِه آمَنْتُ خَوْفَهُ مِنْ سُلْطَانِهِ فَإنِْ وَ مَا مِنْ عَبْدٍ أرُِيدُ أنَْ أدُْخِلهَُ النه
عْتُ عَليَْهِ  نْتُ عَليَْهِ مَوْتَهُ حَتهى كَانَ ذَلكَِ تَمَاماً لطَِلِبَتِهِ عِنْدِف وَ إلَِه وَسه فِي رِزْقِهِ فَإنِْ كَانَ ذَلكَِ تَمَاماً لطَِلِبَتِهِ عِنْدِف وَ إلَِه هَوه

ارَ .  يَأتِْيَنِي وَ لََ حَسَنَةَ لَهُ عِنْدِف ثُمه أدُْخِلهُُ النه

And there is none from a servant that Iazwj Intend to Enter him into the Fire except 
that Iazwj would Grant good health for him in his body. So if it was that, it would 
complete what he is seeking for in Myazwj Presence, or else Iazwj would Grant security 
for his fear from his ruling authority. So if it was that, it would complete what his is 
seeking for in Myazwj Presence, or else Iazwj would Expand his sustenance upon him. 
So if it was that, it would complete what he is seeking for in Myazwj Presence, or else 
Iazwj would Ease his death upon him until he comes to me and there would be not 
good deed for him in Myazwj Prsence, then Iazwj would Enter him into the Hell’.75  

دِ بْنِ أوُرَمَةَ عَنِ النهضْرِ بْنِ سُوَيْدٍ عَنْ دُرُسْتَ بْ  ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ عَنْ مُحَمه ي مَنْصُورٍ عَنِ ابْنِ مُسْكَانَ نِ أبَِ عِده
بَعْضُهُ تَحْتَ حَائِطٍ وَ بَعْضُهُ  عَنْ بَعْضِ أصَْحَابِنَا عَنْ أبَِي جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( قَالَ مَره نَبِيٌّ مِنْ أنَْبِيَاءِ بَنِي إسِْرَائِيلَ بِرَجُلٍ 

قَتْهُ الْ  يْرُ وَ مَزه ثَتْهُ الطه تٍ عَلَى سَرِيرٍ خَارِجٌ مِنْهُ قَدْ شَعه كِلَابُ ثُمه مَضَى فَرُفِعَتْ لهَُ مَدِينَةٌ فَدَخَلهََا فَإذَِا هُوَ بِعَظِيمٍ مِنْ عُظَمَائِهَا مَيِّ
يبَاجِ حَوْلَهُ الْمِجْمَرُ  ى بِالدِّ  مُسَج ً

A number of our companions, from Sahl Bi Ziyad, from Muhammad Bin Awrama, from Al Nazar Bin 
Suweyd, from Dorost Bin Abu Mansour, from Ibn Muskan, from one of our companions,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘A Prophetas from the 
Prophetsas of the Children of Israel passed by a man, part of him was (crushed) 
under a wall and part of him was outside from it, the birds having had dishevelled 
him and the dogs having had ripped him apart. Then heas continued and came up to 
a city. So he entered it and there he was with a great one from its great ones (a VIP) 
having died upon a bed decorated with the brocade and incence was being burnt 
around him. 

هُ بِتِ  لْكَ الْمِيتَةِ وَ هَذَا عَبْدُكَ لمَْ يُؤْمِنْ بكَِ فَقَالَ يَا رَبِّ أشَْهَدُ أنَهكَ حَكَمٌ عَدْلٌ لََ تَجُورُ هَذَا عَبْدُكَ لمَْ يُشْرِكْ بكَِ طَرْفَةَ عَيْنٍ أمََته
هُ بِهَذِهِ الْمِيتَةِ  طَرْفَةَ   عَيْنٍ أمََته
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So heas said: ‘O Lordazwj! I testify that Youazwj are a Just Judge, not a tyrant. This 
servant of Yoursazwj did not associate with Youazwj even for the blink of an eye, (yet) 
Youazwj Caused him to die with that death (crushed under the wall), and this is 
Yourazwj servant who did not believe in Youazwj even for the blink of an eye, (yet) 
Youazwj Caused him to die with this death (on a decorated bed)’.  

هُ بِتِلْكَ الْمِيتَةِ لكَِيْ يَلْقَانِي وَ لمَْ يَبْقَ  فَقَالَ عَبْدِف أنََا كَمَا قلُْتَ حَكَمٌ عَدْلٌ لََ أجَُورُ ذَلكَِ  ئَةٌ أوَْ ذَنْبٌ أمََتُّ عَبْدِف كَانَتْ لهَُ عِنْدِف سَيِّ
هُ بِهَذِهِ الْمِيتَةِ لكَِيْ يَلْقَانِي وَ ليَْسَ لَهُ عِنْدِف حَ  عَليَْهِ شَيْ   نَةٌ .سَ ءٌ وَ هَذَا عَبْدِف كَانَتْ لهَُ عِنْدِف حَسَنَةٌ فَأمََتُّ

So Heazwj Said: ‘Myazwj servant! Iazwj am like what youas said, a Just Judge not being 
tyrannous. That servant of Mineazwj had (committed) an evil deed in Myazwj Presence, 
or a sin, (so) Iazwj Caused him to die with that death (crushed under the wall) so that 
he would meet Meazwj and there would not remain anything upon him (to be 
Punished for); and this servant had a good deed for him in Myazwj Presence, so Iazwj 
Caused him to dies by this death (on a decorated bed) so that he would meet Meazwj 
and there would not be a single good deed for him in Myazwj Presence’.76  

احِ الْكِنَانِيِّ قَالَ كُنْتُ  به دٍ عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ عَنْ أبَِي الصه ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ِ ) عليه السلام (  عِده عِنْدَ أبَِي عَبْدِ اللَّه
ِ أشَْكُو إلِيَْكَ وُلْدِف وَ عُقوُقَهُمْ وَ إخِْوَانِي وَ جَفَاهُمْ عِنْدَ كِبَرِ سِنِّ  فَدَخَلَ عَليَْهِ  ِ ) عليه شَيْ ٌٌ فَقَالَ يَا أبََا عَبْدِ اللَّه ي فَقَالَ أبَُو عَبْدِ اللَّه

 مَا فِي دَوْلَةِ صَاحِبِهِ ذَليِلٌ السلام ( يَا هَذَا إنِه لِلْحَقِّ دَوْلةًَ وَ للِْبَاطِلِ دَوْلَةً وَ كُله وَاحِدٍ مِنْهُ 

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Abu Al Sabbah 
Al Kinany who said,  

‘I was in the Presence of Abu Abdullahasws when an old man came over to himasws 
and he said, ‘O Abu Abdullahasws! I complain to youasws of my children and their 
ingratitude, and of my brothers and their disloyalty during my old age’. So Abu 
Abdullahasws said: ‘O you! For the truth there is a nation and for the falsehood there is 
a nation, and every one of these two is disgraced in the nation of its counterpart.  

ءٌ مِنَ  ا مِنْ مُؤْمِنٍ يُصِيبُهُ شَيْ وَ إنِه أدَْنَى مَا يُصِيبُ الْمُؤْمِنَ فِي دَوْلةَِ الْبَاطِلِ الْعُقوُقُ مِنْ وُلْدِهِ وَ الْجَفَاءُ مِنْ إخِْوَانِهِ وَ مَ 
فَاهِيَةِ فِي دَوْلَةِ الْبَاطِلِ إِ  ُ مِ الره ا فِي مَالِهِ حَتهى يُخَلِّصَهُ اللَّه ا فِي وُلْدِهِ وَ إمِه ا فِي بَدَنِهِ وَ إمِه ا اكْتَسَبَ فِي دَوْلَةِ لَه ابْتُليَِ قَبْلَ مَوْتِهِ إمِه مه

هُ فِي دَوْلةَِ الْحَقِّ فَاصْبِرْ وَ أبَْشِرْ .  الْبَاطِلِ وَ يُوَفِّرَ لهَُ حَظه

And that the least of what the Momin would attain in the nation of the falsehood is 
the ingratitude of his children and the disloyalty from his brothers; and there is none 
from a Momin attaining anything from the prosperity in the nation of the falsehood 
except that he would be Tried, before his death, either (by an illness) in his body, 
and either regarding his child, and either regarding his wealth (losses) until Allahazwj 
Purifies him from what he had earned in the nation of the falsehood, and Set aside 
his share for him in the nation of the truth. Therefore be patient and receive glad 
tidings’.77  
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ن وبِ   بَابٌ فِي تَفْسِيرِ الذُّ

Chapter 197 – Regarding the interpretation of the sins 

دٍ عَنِ  دٍ عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه دٍ عَنْ مُعَلهى بْنِ مُحَمه ِ ) الْحُسَيْنُ بْنُ مُحَمه الْعَبهاسِ بْنِ الْعَلَاءِ عَنْ مُجَاهِدٍ عَنْ أبَِيهِ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه
عَمَ الْبَغْيُ  رُ النِّ نُوبُ الهتِي تُغَيِّ لْمُ وَ الهتِي تَ  عليه السلام ( قَالَ الذُّ قَمَ الظُّ دَمَ الْقَتْلُ وَ الهتِي تُنْزِلُ النِّ نُوبُ الهتِي تُورِثُ النه هْتِكُ وَ الذُّ

حِمِ وَ اله  لُ الْفَنَاءَ قَطِيعَةُ الره نَا وَ الهتِي تُعَجِّ زْقَ الزِّ تْرَ شُرْبُ الْخَمْرِ وَ الهتِي تَحْبِسُ الرِّ عَاءَ وَ تُظْلِمُ الْهَوَاءَ عُقوُقُ السِّ تِي تَرُدُّ الدُّ
 الْوَالِدَيْنِ .

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Ahmad Bin Muhammad, from Abbas 
Bin Al A’ala, from Mujahid, from his father,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The sins which change the 
Bounties is the transgression, and the sins which inherit the regret is the murder, and 
that which brings down the Curses is the injustice, and that which tear apart the Veil 
is drinking of the wine, and that which withholds the sustenance is the adultery, and 
that which hastens the annihilation is cutting off of the relationships, and that which 
repels the supplication and darkens the personal desires is the ingratitude to the 
parents’.78 

 ِ ارٍ قَالَ سَمِعْتُ أبََا عَبْدِ اللَّه ) ) عليه السلام ( يَقوُلُ كَانَ أبَِي عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ عَنْ إسِْحَاقَ بْنِ عَمه
يَ  بُ الْْجَالَ وَ تُخْلِي الدِّ لُ الْفَنَاءَ وَ تُقَرِّ نُوبِ الهتِي تُعَجِّ ِ مِنَ الذُّ حِمِ وَ الْعُقوُقُ وَ عليه السلام ( يَقوُلُ نَعُوذُ بِاللَّه ارَ وَ هِيَ قَطِيعَةُ الره

 تَرْكُ الْبِرِّ .

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Mahboub, from Is’haq Bin Ammar who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘Myasws fatherasws was saying: ‘Weasws see Refuge 
with Allahazwj from the sins which hastens the annihilation brings the death closer, 
and vacates the households are the cutting off of relationships and the ingratitude (to 
the parents), and the neglect of the righteousness’.79  

ثَنِي بَعْضُ أصَْحَابِنَا قَالَ قَالَ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أيَُّوبَ بْنِ نُوحٍ أوَْ بَعْضُ أصَْحَابِهِ عَنْ أيَُّوبَ عَنْ صَفْوَانَ بْنِ يَحْيَى قَالَ حَ  ده
لْزَلَةُ وَ إذَِا فَ أبَُو عَبْ  نَا ظَهَرَتِ الزه ِ ) عليه السلام ( إذَِا فَشَا أرَْبَعَةٌ ظَهَرَتْ أرَْبَعَةٌ إذَِا فَشَا الزِّ شَا الْجَوْرُ فِي الْحُكْمِ احْتُبِسَ دِ اللَّه

رْكِ مِنْ أهَْلِ الْْسِْلَامِ وَ  ةُ أدُِيلَ لِْهَْلِ الشِّ مه كَاةُ ظَهَرَتِ الْحَاجَةُ . الْقَطْرُ وَ إذَِا خُفِرَتِ الذِّ  إذَِا مُنِعَتِ الزه

Ali Bin Ibrahim, from Ayoub Bin Nuh, or one of his companions, from Ayoub, from Safwan Bin Yahya 
who said, ‘One of our companions narrated to me saying,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘When four (things) become prevalent, four (things) would 
appear. When the adultery is prevalent the earthquakes would appear, and when the 
tyranny is prevalent in the judgments, the drops (of rain) would be Withheld, and 
when the non-Muslim taxpayers (Zimmy) are unprotected, the people of Polytheism 
would be more just than the people of Al-Islam, and when the Zakāt is prevented, the 
need would appear’.80  
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 بَابٌ نَادِرٌ 

Chapter 198 - Miscellaneous 

دِ بْنِ عِيسَى عَنِ الْحَسَنِ بْنِ مَحْبُ  دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه وبٍ عَنْ عَبْدِ الْعَزِيزِ الْعَبْدِفِّ عَنِ ابْنِ أبَِي يَعْفوُرٍ قَالَ مُحَمه
ُ عَزه وَ جَله إنِه الْعَبْدَ مِنْ عَبِيدِفَ الْمُؤْمِنِ  ِ ) عليه السلام ( يَقوُلُ قَالَ اللَّه ا يَسْتَوْجِبُ سَمِعْتُ أبََا عَبْدِ اللَّه نْبَ الْعَظِيمَ مِمه ينَ ليَُذْنِبُ الذه

لُ لهَُ الْعُقوُبَةَ بِ  نْيَا وَ الْْخِرَةِ فَأنَْظُرُ لَهُ فِيمَا فِيهِ صَلَاحُهُ فِي آخِرَتِهِ فَأعَُجِّ نْبِ  هِ عُقوُبَتِي فِي الدُّ نْيَا لِْجَُازِيَهُ بِذَلكَِ الذه عَليَْهِ فِي الدُّ
نْبِ  رُ عُقوُبَةَ ذَلكَِ الذه  وَ أقَُدِّ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al Hassan Bin Mahboub, from 
Abdul Aziz Al Abady, from Ibn Abu Yafour who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: “The 
servant from Myazwj Momin servants commits the grievous sin from what Obligates 
Myazwj Punishment by it in the world and in the Hereafter. So Iazwj Respite for him 
regarding what is correct for him in his Hereafter. So Iazwj Hasten the Punishment 
upon him in the world in order to suffice the sin with that, although Iazwj am Able upon 
that Punishment.  

دُ فِي ذَلكَِ مِرَاراً عَلىَ وَ أقَْضِيهِ وَ أتَْرُكُهُ عَليَْهِ مَوْقوُفاً غَيْرَ مُمْضًى وَ ليِ فِي إمِْضَائِهِ الْمَشِيئَةُ وَ مَا يَعْلَمُ عَبْدِف بِهِ   فَأتََرَده
ةً  إمِْضَائِهِ ثُمه أمُْسِكُ عَنْهُ فَلَا أمُْضِيهِ كَرَاهَةً  فْحِ مَحَبه لُ عَليَْهِ بِالْعَفْوِ عَنْهُ وَ الصه  لمَِسَاءَتِهِ وَ حَيْداً عَنْ إدِْخَالِ الْمَكْرُوهِ عَليَْهِ فَأتََطَوه

بُ بِهَا إلَِيه فِي ليَْلِهِ وَ نَهَارِهِ   لمُِكَافَاتِهِ لكَِثِيرِ نَوَافِلِهِ الهتِي يَتَقَره

And Iazwj Ordain it and Leave it pending upon him without it coming to pass, and for 
Meazwj in its pending, is the Desire; and Myazwj servant does not know of it. So Iazwj 
Hesitate during that time and again upon its coming to pass. Then Iazwj Withhold it 
from him and Iazwj do not Make it come to pass, Disliking for it being for his lone evil 
deed (and) from causing the abhorrence to enter upon him. So Iazwj Prolong upon 
him with the Pardoning from him and the Forgiveness of Loving to Off-set it due to 
the abundance of his optional (Salāt) by which he comes closer to Meazwj with during 
his night and his day. 

رْتُهُ وَ قَضَيْتُهُ وَ تَرَكْتُهُ مَوْقوُفاً وَ لِي فِي إمِْضَائِهِ الْمَشِ  يئَةُ ثُمه أكَْتُبُ لَهُ عَظِيمَ أجَْرِ نُزُولِ ذَلكَِ فَأصَْرِفُ ذَلكَِ الْبَلَاءَ عَنْهُ وَ قَدْ قَده
ُ الْ ا خِرُهُ وَ أوَُفِّرُ لَهُ أجَْرَهُ وَ لَمْ يَشْعُرْ بِهِ وَ لَمْ يَصِلْ إلِيَْهِ أذََاهُ وَ أنََا اللَّه حِيمُ .لْبَلَاءِ وَ أدَه ءُوفُ الره  كَرِيمُ الره

So Iazwj Exchange that affliction from him, although Iazwj had Ordained it, and Decided 
it, and left it pending, and for Meazwj in its pending is the Desire. Then Iazwj Write the 
great recompense for him for the descent of that affliction, and Iazwj Hoard it to be 
Given to him as his Recompense and he is not aware of it, and it (affliction) does not 
arrive to him to harm him, and Iazwj am Allahazwj, the Benevolent, the Kind, the 
Merciful’.81 

 بَابٌ نَادِرٌ أيَْضا  

Chapter 199 – Miscellaneous as well 

الٍ عَنِ ابْنِ بُكَيْرٍ قَالَ سَألَْتُ  دٍ عَنِ ابْنِ فَضه دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ِ عَزه وَ مُحَمه ِ ) عليه السلام ( فِي قَوْلِ اللَّه أبََا عَبْدِ اللَّه
اً  جَله وَ ما أصَابَكُمْ مِنْ مُصِيبَةٍ فَبِما كَسَبَتْ أيَْدِيكُمْ  فَقَالَ هُوَ وَ يَعْفُوا عَنْ كَثِيرٍ قَالَ قُلْتُ ليَْسَ هَذَا أرََدْتُ أَ رَأيَْتَ مَا أصََابَ عَليِ 
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ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( كَانَ يَتُوبُ إلَِى اللَّهِ  وَ أشَْبَاهَهُ مِنْ  فِي كُلِّ يَوْمٍ  أهَْلِ بَيْتِهِ ) عليهم السلام ( مِنْ ذَلكَِ فَقَالَ إنِه رَسُولَ اللَّه
ةً مِنْ غَيْرِ ذَنْبٍ .  سَبْعِينَ مَره

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazzal, from Ibn Bukeyr who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic 
[42:30] And whatever affliction befalls you, it is on account of what your hands 
have wrought. So heasws said: ‘and (yet) He Pardons most (of your faults)’. I said, 
‘Is it not this which I intended. What is yourasws view of what hit Aliasws and hisasws like 
from the Peopleasws of hisasws Household, from that?’ So heasws said: ‘Rasool-
Allahsaww used to turn to Allahazwj during every day, seventy times, from without 
having sinned’.82  

ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ وَ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ جَمِيعاً عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ عَ  نْ عَليِِّ بْنِ رِئَابٍ قَالَ سَألَْتُ أبََا عِده
ِ عَزه وَ جَله وَ  ِ ) عليه السلام ( عَنْ قَوْلِ اللَّه اً وَ أهَْلَ  عَبْدِ اللَّه ما أصَابَكُمْ مِنْ مُصِيبَةٍ فَبِما كَسَبَتْ أيَْدِيكُمْ أَ رَأيَْتَ مَا أصََابَ عَليِ 

 بَيْتِهِ ) عليهم السلام ( مِنْ بَعْدِهِ هُوَ بِمَا كَسَبَتْ أيَْدِيهِمْ وَ هُمْ أهَْلُ بَيْتِ طَهَارَةٍ مَعْصُومُونَ 

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, and Ali Bin Ibrahim, from his father, altogether 
from Ibn Mahboub, from Ali bin Ra’ib who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [42:30] 
And whatever affliction befalls you, it is on account of what your hands have 
wrought. What is yourasws view of what hit Aliasws and the Peopleasws of hisasws 
Household from after himasws, is it due to that theirasws hands had wrought and 
theyasws are the Pure Peopleasws of the Household, the infallible?’  

ِ وَ يَسْتَغْفِرُهُ فِي كُلِّ يَوْمٍ وَ ليَْلَةٍ مِائَةَ مَره  فَقَالَ إنِه  ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( كَانَ يَتُوبُ إلَِى اللَّه َ رَسُولَ اللَّه ةٍ مِنْ غَيْرِ ذَنْبٍ إنِه اللَّه
 يَخُصُّ أوَْليَِاءَهُ بِالْمَصَائِبِ ليَِأجُْرَهُمْ عَليَْهَا مِنْ غَيْرِ ذَنْبٍ .

So heasws said: ‘Rasool-Allahsaww used to turn to Allahazwj and seek Hisazwj 
Forgiveness during every day and night, one hundred times, from without having had 
sinned. Allahazwj Particularised Hisazwj Guardiansasws with the difficulties in order to 
Recompense themasws from without thenasws having had sinned’.83  

ا حُمِلَ عَليُِّ بْنُ الْحُسَيْنِ ) صلوات اللَّ عليه (  إلَِى يَزِيدَ بْنِ مُعَا وِيَةَ فَأوُقِفَ بَيْنَ يَدَيْهِ قَالَ يَزِيدُ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ رَفَعَهُ قَالَ لمَه
ُ وَ ما أصَابَكُمْ  نه فِينَا قَوْلَ مِنْ مُصِيبَةٍ فَبِما كَسَبَتْ أيَْدِيكُمْ فَقَالَ عَلِيُّ بْنُ الْحُسَيْنِ ) عليه السلام ( ليَْسَتْ هَذِهِ الْْيَةُ فِينَا إِ لعََنَهُ اللَّه

ِ عَزه وَ جَله ما أصَابَ مِنْ مُصِيبَةٍ فِي الْْرَْضِ وَ لَ فِي أنَْفسُِكُمْ إلَِه فِي كِتابٍ مِنْ قَبْ  ِ يَسِيرٌ .اللَّه  لِ أنَْ نَبْرَأهَا إنِه ذلكَِ عَلَى اللَّه

Ali Bin Ibrahim, raising it, said,  

‘When Aliasws Bin Al-Husaynasws taken to Yazeed Bin Muawiyala, so heasws was 
paused in front of himla. Yazeedla, may Allahazwj Curse himla said, ‘[42:30] And 
whatever affliction befalls you, it is on account of what your hands have 
wrought’. So Aliasws Bin Al-Husaynasws said: ‘This Verse is not regarding usasws, (but 
it is) the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [57:22] No difficulty befalls upon 
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the earth nor upon your own souls, but it is in a Book before We Bring it into 
existence; surely that is easy for Allah’.84  

َ يَدْفَع  باِلْعَامِلِ عَنْ غَيْرِ الْعَامِلِ 
 بَاب  أنََّ اللهَّ

Chapter 200 – Allahazwj Defends the workers (of good deeds) from 
other than the workers (of good deeds) 

ِ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ يُونُسَ بْنِ ظَبْيَ  ِ ) عليه السلام ( عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنْ عَليِِّ بْنِ مَعْبَدٍ عَنْ عَبْدِ اللَّه انَ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه
َ ليََدْفَعُ بِمَنْ يُصَلِّي مِنْ شِيعَتِنَا عَ  لَاةِ لهََلكَُوا قَالَ إنِه اللَّه نْ لََ يُصَلِّي مِنْ شِيعَتِنَا وَ لوَْ أجَْمَعُوا عَلَى تَرْكِ الصه  مه

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ali Bin Ma’bad, from Abdullah Bin Al Qasim, from Yunus Bin 
Zabyan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Allahazwj Defends by the 
ones from ourasws Shias who do pray Salāt, from the ones from ourasws Shias who do 
not pray Salāt; and were they (all) to gather upon the neglect of the Salāt, they would 
(all) be destroyed.  

َ ليََدْفَعُ بِمَنْ يُزَ  كَاةِ لهََلكَُوا وَ إنِه اللَّه ي وَ لوَْ أجَْمَعُوا عَلَى تَرْكِ الزه نْ لََ يُزَكِّ ي مِنْ شِيعَتِنَا عَمه  كِّ

And that Allahazwj Defends by the ones from ourasws Shias who do pay Zakāt from the 
ones who do not pay the Zakāt, and were they (all) to gather upon neglecting the 
Zakāt, they would (all) be destroyed. 

نْ لََ يَحُجُّ وَ لَوْ أجَْمَعُوا عَلَى تَرْكِ الْحَجِّ لهََلَ  َ ليََدْفَعُ بِمَنْ يَحُجُّ مِنْ شِيعَتِنَا عَمه ِ عَزه وَ جَله وَ لوَْ لَ دَفْعُ وَ إنِه اللَّه كُوا وَ هُوَ قَوْلُ اللَّه
ِ النهاسَ بَعْضَهُ  ِ مَا نَزَلتَْ إلَِه فِيكُمْ وَ اللَّه َ ذُو فَضْلٍ عَلىَ الْعالمَِينَ فَوَ اللَّه  لََ عَنَى بِهَا غَيْرَكُمْ .مْ بِبَعْضٍ لفََسَدَتِ الْْرَْضُ وَ لكِنه اللَّه

And that Allahazwj Defends by the ones from ourasws Shias who do perform Hajj from 
the ones who do not perform Hajj, and were they (all) to gather upon neglecting the 
Hajj, they would (all) be destroyed; and these are the Words of Allahazwj Mighty and 
Majestic [2:251] And were it not for Allah's Repelling some men with others, the 
earth would certainly be in a spoilt state; but Allah is Gracious to the worlds. 
So, by Allahazwj! It was not Revealed except regarding you all (Shias), and it does not 
Mean by it except for you all (Shias)’.85  

وْبَةِ   بَاب  أنََّ تَرْكَ الْخَطِيئَةِ أيَْسَر  مِنْ طَلَبِ التَّ

Chapter 201 – The neglecting of the sins is easier than seeking the 
Forgiveness 

دِ بْنِ عِيسَى عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْحَكَمِ عَنْ بَعْضِ أصَْحَابِهِ عَنْ أبَِ  دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه اسِ الْبَقْبَاقِ قَالَ قَالَ أبَُو مُحَمه ي الْعَبه
وْبَةِ وَ كَمْ عَبْدِ اللَّهِ  مِنْ شَهْوَةِ سَاعَةٍ  ) عليه السلام ( قَالَ أمَِيرُ الْمُؤْمِنِينَ ) عليه السلام ( تَرْكُ الْخَطِيئَةِ أيَْسَرُ مِنْ طَلبَِ الته

نْيَا فَلَمْ يَتْرُكْ لِذِف لبٍُّ فَرَحاً .  أوَْرَثَتْ حُزْناً طَوِيلًا وَ الْمَوْتُ فَضَحَ الدُّ

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al Hakam, from one of his 
companions, from Abu Al Abbas Al Baqbaaq who said,  
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‘Abu Abdullahasws said: ‘Amir Al-Momineenasws said: ‘Neglecting the sins is easier 
than seeking the Forgiveness, and how may lustful desires of a moment inherit the 
prolonged grief; and the death exposes the world so it does not leave the one with 
understanding, any happiness’.86  

 بَاب  الِِسْتدِْرَاجِ 

Chapter 202 – The gradual allurement 

ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ  مْطِ قَالَ قَالَ أبَُو  عِده ِ بْنِ جُنْدَبٍ عَنْ سُفْيَانَ بْنِ السِّ دٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْحَكَمِ عَنْ عَبْدِ اللَّه ِ ) بْنِ مُحَمه عَبْدِ اللَّه
رُ  َ إذَِا أرََادَ بِعَبْدٍ خَيْراً فَأذَْنَبَ ذَنْباً أتَْبَعَهُ بِنَقِمَةٍ وَ يُذَكِّ اً فَأذَْنَبَ ذَنْباً أتَْبَعَهُ عليه السلام ( إنِه اللَّه هُ الَِسْتِغْفَارَ وَ إذَِا أرََادَ بِعَبْدٍ شَر 

ِ عَزه وَ جَله سَنَسْتَدْرِجُهُمْ مِنْ حَيْ  عَمِ عِنْدَ الْمَعَاصِيبِنِعْمَةٍ ليُِنْسِيَهُ الَِسْتِغْفَارَ وَ يَتَمَادَى بِهَا وَ هُوَ قَوْلُ اللَّه  . ثُ لَ يَعْلَمُونَ بِالنِّ

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al Hakam, from Abdullah Bin 
Jundab, from Sufyan Bin Al Simt who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘Whenever Allahazwj Intends good with a servant, so (when) 
he commits a sin, he is followed up with by an affliction and Heazwj Reminds him of 
the seeking of Forgiveness; and whenever Heazwj is antagonised by a servant, so 
(when) he commits a sin he is followed up with a Bounty and Heazwj Lets him forget 
the seeking of the Forgiveness and he keeps on indulging in it; and these are the 
Words of Allahazwj Mighty and Majestic [7:182] And the ones who reject Our 
Signs, We Let them be gradually enticed from whence they know not – with the 
Bounty during the disobedience’.87 

ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ  صْحَابِهِ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ وَ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ جَمِيعاً عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ عَنِ ابْنِ رِئَابٍ عَنْ بَعْضِ أَ  عِده
نْبَ فَيُمْلَ  ِ ) عليه السلام ( عَنِ الَِسْتِدْرَاجِ فَقَالَ هُوَ الْعَبْدُ يُذْنِبُ الذه عَمُ فَتُلْهِيهِ عَنِ قَالَ سُئِلَ أبَُو عَبْدِ اللَّه دُ لهَُ عِنْدَهَا النِّ ى لَهُ وَ تُجَده

نُوبِ فَهُوَ مُسْتَدْرَجٌ مِنْ حَيْثُ لََ يَعْلَمُ .  الَِسْتِغْفَارِ مِنَ الذُّ

A number of our companions, from Sahl Bin Ziya and Ali Bin Ibrahim, from his father, altogether from 
Ibn Mahboub, from Ibn Ra’ib, from one of his companions who said,  

‘Abu Abdullahasws was asked about the gradual allurement, so heasws said: ‘He is the 
servant who commits the sin, so he is Respited for it and the Bounty is renewed for 
him during it, and it distracts him from the seeking of Forgiveness from the sins. So 
this is the gradual allurement from where he does not know’.88  

ارِ بْنِ مَرْوَانَ عَنْ  دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ عَمه دِ بْنِ عِيسَى عَنْ مُحَمه دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه مِهْرَانَ قَالَ سَألَْتُ  سَمَاعَةَ بْنِ  مُحَمه
ِ عَزه وَ جَله سَنَسْتَدْرِجُهُمْ مِنْ حَيْثُ لَ يَعْلمَُونَ قَالَ هُ  ِ ) عليه السلام ( عَنْ قَوْلِ اللَّه دُ لهَُ أبََا عَبْدِ اللَّه نْبَ فَتُجَده وَ الْعَبْدُ يُذْنِبُ الذه

عْمَةُ عَنِ الَِ  عْمَةُ مَعَهُ تُلْهِيهِ تِلْكَ النِّ نْبِ .النِّ  سْتِغْفَارِ مِنْ ذَلكَِ الذه

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Muhammad Bin Sinan, from 
Ammar Bin Mrwan, from Sama’at Bin Mihran who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic [7:182] 
We Let them be gradually enticed from whence they know not. Heasws said: ‘He 
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is the servant who commits the sin and the Bounty is renewed for him along with it. 
That Bounty distracts him from seeking the Forgiveness from that sin’.89  

دٍ عَنْ سُليَْمَانَ بْنِ دَاوُدَ الْمِنْقَرِفِّ عَنْ حَفْصِ بْنِ غِيَاثٍ عَنْ أَ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِ  ِ ) عليه يمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ مُحَمه بِي عَبْدِ اللَّه
ُ عَليَْهِ وَ كَمْ مِنْ مُسْتَدْرَجٍ بِسَتْرِ  ِ عَليَْهِ وَ كَمْ مِنْ مَفْتُونٍ بِثَنَاءِ النهاسِ عَليَْهِ . السلام ( قَالَ كَمْ مِنْ مَغْرُورٍ بِمَا قَدْ أنَْعَمَ اللَّه  اللَّه

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Qasim Bin Muhammad, from Suleyman Bin Dawood Al 
Minqary, from Hafs Bin Giyas,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘How many are proud due 
to what Allahazwj Favoured upon him, and how many are gradually allured by the 
Veiling of Allahazwj upon him, and how many are infatuated by the praises of the 
people upon him’.90  

حَاسَبَةِ الْعَمَلِ   بَاب  م 

Chapter 203 – Counting the deeds 

ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ جَمِيعاً عَنِ الْحَسَنِ بْنِ مَحْ  بُوبٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ رِئَابٍ عَنْ أبَِي عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ وَ عِده
امٍ أنَْتَ فِيمَا حَمْزَةَ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْحُسَيْنِ ) عليه السلام ( قَالَ كَانَ أمَِيرُ الْمُؤْمِ  هْرُ ثَلَاثَةُ أيَه مَا الده نِينَ ) عليه السلام ( يَقوُلُ إنِه

نْتَ قَدْ فَرِحْتَ بِمَا اسْتَقْبَلْتَهُ مِنْهُ وَ إنِْ كُ  بَيْنَهُنه مَضَى أمَْسِ بِمَا فِيهِ فَلَا يَرْجِعُ أبََداً فَإنِْ كُنْتَ عَمِلْتَ فِيهِ خَيْراً لَمْ تَحْزَنْ لذَِهَابِهِ وَ 
طْتَ فِيهِ فَحَسْرَتُكَ شَدِيدَةٌ لِذَهَابِهِ وَ تَفْرِيطِكَ فِيهِ   فَره

Ali Bin Ibrahim, from his father and a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, altogether from 
Al Hassan Bin Mahboub, from Ali Bin Raib, from Abu Hamza,  

(It has been narrated) from Aliasws Bin Al-Husaynasws having said: ‘Amir Al-
Momineenasws was saying: ‘But rather the eras are three – (Past, present and future) 
– days you are (living in). Yesterday passed away with whatever was in it and it will 
not be returning, ever! So if you had worked good during it, you will not grieve of its 
going away and you will be happy with what is coming in the future of it. But if you 
had wasted (your time) during it, your regret of its going away would be intense due 
to your wasting (your time) during it.  

ةٍ وَ لََ تَدْرِف لعََلهكَ لََ تَبْلغُُهُ وَ إنِْ بَلغَْتَ  فْرِيطِ مِثْلُ وَ أنَْتَ فِي يَوْمِكَ الهذِف أصَْبَحْتَ فِيهِ مِنْ غَدٍ فِي غِره كَ فِيهِ فِي الته هُ لعََله حَظه
كَ فِي الْْمَْسِ الْمَاضِي عَنْكَ   حَظِّ

And you are (now) in your day in which you have come to be in a surprise from the 
coming morning and you do not know, perhaps you may not reach it, and if you do 
reach it, perhaps your share in it regarding the wastage would be similar to your 
share (of wastage) during yesterday, the past from you.  

طٌ وَ يَوْمٌ تَنْتَظِرُهُ لسَْتَ أنَْتَ مِنْهُ عَلَى يَقِينٍ مِنْ تَ  لَاثَةِ قَدْ مَضَى أنَْتَ فِيهِ مُفَرِّ مَا هُوَ يَوْمُكَ الهذِف فَيَوْمٌ مِنَ الثه فْرِيطِ وَ إنِه رْكِ الته
ا فَاتَكَ فِيهِ مِنْ حَسَنَاتٍ ألََه تَكُونَ اكْتَسَبْتَهَا أصَْبَحْتَ فِيهِ وَ قَدْ يَنْبَغِي لكََ أنَْ عَقَلْتَ  طْتَ فِي الْْمَْسِ الْمَاضِي مِمه رْتَ فِيمَا فَره وَ فَكه
ئَاتٍ ألََه تَكُونَ أقَْصَرْتَ عَنْهَا   وَ مِنْ سَيِّ

So one day from the three has passed (yesterday) and you wasted in it, and a day 
you are awaiting for (tomorrow), with you not being upon a certainty from it from 

                                            
89

 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 201 H 3 
90

 Al Kafi V 2 – The Book Of Belief and Disbelief CH 201 H 4 



Alkafi Volume 2   www.hubeali.com 

40 out of 54 

leaving the wasting, and rather it is your day which you have come to be in (today), 
and it is befitting for you that you use your intellect and think regarding what you 
wasted during the yesterday past from what was lost from you during it, from the 
performance of the good deeds you did not happen to earn and from the evil deeds 
you did not happen to be deficient from. 

ئَةٍ مُحْبِطَةٍ وَ أنَْتَ مَعَ هَذَا مَعَ اسْتِقْبَالِ غَدٍ عَلىَ غَيْرِ ثِ  قَةٍ مِنْ أنَْ تَبْلغَُهُ وَ عَلَى غَيْرِ يَقِينٍ مِنِ اكْتِسَابِ حَسَنَةٍ أوَْ مُرْتَدَعٍ عَنْ سَيِّ
امِ إلَِه يَوْمَهُ الهذِف أصَْبَحَ لُ مِنَ الَْْ فَأنَْتَ مِنْ يَوْمِكَ الهذِف تَسْتَقْبِلُ عَلَى مِثْلِ يَوْمِكَ الهذِف اسْتَدْبَرْتَ فَاعْمَلْ عَمَلَ رَجُلٍ ليَْسَ يَأمُْ  يه

ُ الْمُعِينُ عَلَى ذَلكَِ .  فِيهِ وَ ليَْلتََهُ فَاعْمَلْ أوَْ دَعْ وَ اللَّه

And you are with this with the welcoming of the future of tomorrow upon without a 
certainty that you will reach it, and upon without a certainty from earning good eeds 
or turning away from the evil deeds, frustrated. Thus you are from your day which 
you are welcoming (tomorrow) upon a similar (state) of your day which has gone 
behind you (yesterday). Therefore perform the work of a man who does not hope 
from the days except for his day which he has come to be in (today) and his night. 
So, either work or let it be, and Allahazwj is the Aider upon that’.91  

ادِ بْنِ عِيسَى عَنْ إبِْرَاهِيمَ بْنِ عُ  مَرَ الْيَمَانِيِّ عَنْ أبَِي الْحَسَنِ الْمَاضِي ) صلوات اللَّ عليه (  عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنْ حَمه
َ وَ إنِْ عَمِلَ سَيِّ  ا مَنْ لَمْ يُحَاسِبْ نَفْسَهُ فِي كُلِّ يَوْمٍ فَإنِْ عَمِلَ حَسَناً اسْتَزَادَ اللَّه َ مِنْهُ وَ تَابَ إلِيَْهِ .قَالَ ليَْسَ مِنه  ئاً اسْتَغْفَرَ اللَّه

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Hammad Bin Isa, from Ibrahim Bin Umar Al Yamani,  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassan Al-Maazyasws (7th Imamasws) having said: 
‘He is not from usasws, the one who does not account himself during every day. So if 
he has done good deeds, he would ask Allahazwj for an increase, and if he has done 
evil deeds, he would seek Forgiveness of Allahazwj from it and repent to Himazwj’.92  

عْمَانِ  دِ بْنِ عِيسَى عَنْ عَلِيِّ بْنِ النُّ دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه عْمَانِ الْعِجْلِيِّ عَنْ أبَِي  مُحَمه ارٍ عَنْ أبَِي النُّ عَنْ إسِْحَاقَ بْنِ عَمه
نهكَ النهاسُ مِنْ نَفْسِكَ فَإنِه الْْمَْرَ يَصِلُ إلِيَْ  عْمَانِ لََ يَغُره كَ دُونَهُمْ وَ لََ تَقْطَعْ نَهَارَكَ بِكَذَا وَ جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( قَالَ يَا أبََا النُّ

 باً مِنْ حَسَنَةٍ مُحْدَثَةٍ لِذَنْبٍ قَدِيمٍ .ا فَإنِه مَعَكَ مَنْ يَحْفَظُ عَليَْكَ عَمَلكََ وَ أحَْسِنْ فَإنِِّي لَمْ أرََ شَيْئاً أحَْسَنَ دَرَكاً وَ لََ أسَْرَعَ طَلَ كَذَ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al Nu’man, from Is’haq Bin 
Ammar, from Abu Al Nu’man Al Ijaly,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘O Abu Al Nu’man! Do not let 
the people deceive you from yourself, for the matter will arrive to you besides them, 
and do not pass your day with such and such, as your are one who is preserving 
your deeds upon you. And perform good deeds, for Iasws cannot see anything 
producing better results, nor anything easier as a remedy, than a new good deed for 
an old sin’.  

ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْ  عْمَانِ مِثْلَهُ .عِده دِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِيسَى عَنْ بَعْضِ أصَْحَابِنَا عَنْ أبَِي النُّ  نِ مُحَمه

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Usman Bin Isa, from one 

of our companions, from Abu Al Nu’man – similar to it.93  
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دِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِيسَى عَنْ بَعْضِ أصَْحَابِنَا عَنْ  ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ِ ) عليه السلام ( عِده أبَِي عَبْدِ اللَّه
مَا هِيَ سَاعَةٌ فَمَا مَضَى مِنْهُ فَلَا  نْيَا فَإنِه  تَجِدُ لَهُ ألَمَاً وَ لََ سُرُوراً وَ مَا لَمْ يَجِئْ فَلَا تَدْرِف مَا هُوَ وَ قَالَ قَالَ اصْبِرُوا عَلَى الدُّ

ِ وَ اصْبِرْ فِيهَا عَنْ مَعْصِيَةِ اللَّهِ  مَا هِيَ سَاعَتُكَ الهتِي أنَْتَ فِيهَا فَاصْبِرْ فِيهَا عَلَى طَاعَةِ اللَّه   .إنِه

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Usman Bin Isa, from one 
our companions,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Be patient upon the world, 
for rather it is a moment. So whatever is past from it, neither renew a pain nor a joy 
for it; and whatever has not come yet, so you do not know what it is; and rather it is 
your time which you are in (at the moment), so observe patience during it upon the 
obedience of Allahazwj, and be patient during it from disobeying Allahazwj’.94  

ِ ) عليه السلام ( احْمِلْ نَفْسَكَ لنَِفْسِكَ فَإنِْ لَمْ تَفْعَلْ لَمْ يَحْمِ عَنْهُ عَنْ بَعْضِ أصَْحَ   لْكَ غَيْرُكَ .ابِنَا رَفَعَهُ قَالَ قَالَ أبَُو عَبْدِ اللَّه

From him, from one of our companions, raising it, said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘Carry yourself (your burden) by yourself, for it you do not do 
so, others will not carry you’.95  

نَ لَ  ِ ) عليه السلام ( لِرَجُلٍ إنِهكَ قَدْ جُعِلْتَ طَبِيبَ نَفْسِكَ وَ بُيِّ ةِ وَ عَنْهُ رَفَعَهُ قَالَ قَالَ أبَُو عَبْدِ اللَّه حه فْتَ آيَةَ الصِّ اءُ وَ عُرِّ كَ الده
 وَاءِ فَانْظُرْ كَيْفَ قِيَامُكَ عَلَى نَفْسِكَ .دُلِلْتَ عَلىَ الده 

From him, raising it, said,  

‘Abu Abdullahasws said to a man: ‘You have been made to be a physician yourself, 
and the illnesses have been clarified to you, and you have recognises the signs of 
good health, and you have been indicated upon the medication, therefore look how 
you are standing (burden) upon yourself’.96  

اً  ِ ) عليه السلام ( لِرَجُلٍ اجْعَلْ قَلْبَكَ قَرِيناً بَر  بِعُهُ وَ أوَْ وَلَداً وَاصِلًا وَ اجْعَلْ عَمَ  عَنْهُ رَفَعَهُ قَالَ قَالَ أبَُو عَبْدِ اللَّه لكََ وَالِداً تَته
هَا . ةً تَرُدُّ اً تُجَاهِدُهَا وَ اجْعَلْ مَالكََ عَارِيه  اجْعَلْ نَفْسَكَ عَدُو 

From him, raising it, said:  

‘Abu Abdullahasws said to a man: ‘Make your heart to be a righteous companion as a 
child would be grateful to its parents, and make your deed to be a father which you 
follow (cheerfully), and make your ‘Nafs’ (yourself) to be an enemy against which you 
wage a war, and make your wealth as a lease you will be returning’.97  

هَا مِنْ قَبْلِ أنَْ تُفَارِقَكَ وَ اسْعَ فِي فَكَاكِهَا كَمَا تَسْعَى وَ عَنْهُ رَفَعَهُ قَالَ قَالَ أبَُو عَبْدِ اللَّهِ  ا يَضُرُّ  ) عليه السلام ( اقْصُرْ نَفْسَكَ عَمه
 فِي طَلبَِ مَعِيشَتِكَ فَإنِه نَفْسَكَ رَهِينَةٌ بِعَمَلكَِ .

And from him, raising it, said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘And from him, raising it, said, ‘Abu Abdullahasws said: ‘Limit 
your ‘Nafs’ (soul) from what harms it before it departs from you and strive in its 
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liberation just as you strive in seeking your livelihood, for your ‘Nafs’ is pledged with 
your deeds ([74:38] Every soul is held in pledge for what it earns)’.98  

نْيَا لَمْ يُ  ِ ) عليه السلام ( كَمْ مِنْ طَالبٍِ لِلدُّ دْرِكْهَا وَ مُدْرِكٍ لهََا قَدْ فَارَقَهَا فَلَا عَنْهُ عَنْ بَعْضِ أصَْحَابِهِ رَفَعَهُ قَالَ قَالَ أبَُو عَبْدِ اللَّه
نْيَا قَدْ صَرَعَتْهُ وَ اشْتَغَلَ بِمَا أدَْرَكَ مِ يَشْغَلنَهكَ طَلبَُهَا عَنْ عَمَلكَِ وَ ا نْهَا لْتَمِسْهَا مِنْ مُعْطِيهَا وَ مَالِكِهَا فَكَمْ مِنْ حَرِيصٍ عَلَى الدُّ

 عَنْ طَلبَِ آخِرَتِهِ حَتهى فَنِيَ عُمُرُهُ وَ أدَْرَكَهُ أجََلهُُ .

From him, from one of our companions, raising it,said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘How many are the ones who seek for the world and do not 
achieve it, and its achievers have separated from it (have died). So do not pre-
occupy ‘Nafs’ (yourselves) in seeking it (too much) from performing your deed, and 
beseech it from its Giver and its Owner. So how many are the greedy ones upon the 
world were cut down and pre-occupied themselves with whatever they achieved from 
it, (while keep themselves away) from seeking the Hereafter - until one’s life-time 
perished and he realised his death’.  

ِ ) عليه السلام ( الْمَسْجُونُ مَنْ سَجَنَتْهُ دُنْيَاهُ عَنْ آخِرَتِهِ .  وَ قَالَ أبَُو عَبْدِ اللَّه

And Abu Abdullahasws said: ‘The (real) prisoner is that one whose world has 
imprisoned him from his Hereafter’.99  

جُلِ أرَْبَعُونَ سَنَةً قِيلَ لَهُ خُذْ حِذْرَكَ فَإنِهكَ  وَ عَنْهُ رَفَعَهُ عَنْ  غَيْرُ مَعْذُورٍ  أبَِي جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( قَالَ قَالَ إذَِا أتََتْ عَلىَ الره
دٌ وَ ليَْسَ بِرَاقِدٍ فَاعْمَلْ لمَِا أمََامَكَ مِنَ الْهَوْلِ وَ دَعْ وَ ليَْسَ ابْنُ الْْرَْبَعِينَ بِأحََقه بِالْحِذْرِ مِنِ ابْنِ الْعِشْرِينَ فَإنِه الهذِف يَطْلبُُهُمَا وَاحِ 

 عَنْكَ فُضُولَ الْقَوْلِ .

And from him, raising it,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘When a man comes to the 
age of forty it is said to him: ‘Take a caution, for you are without an excuse’, and 
there is no person of forty (years of age) more rightful with the caution than a person 
of twenty, for what is seeking them both, is the one (death) and it is not sleeping. 
Therefore, work for what is in front of you from the horrors and stay away from the 
useless speech’.100  

ِ ) عليه السلام ( خُذْ  امِ قَالَ قَالَ أبَُو عَبْدِ اللَّه انَ عَنْ زَيْدٍ الشهحه  لنَِفْسِكَ مِنْ نَفْسِكَ خُذْ مِنْهَا فِي عَنْهُ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْحَكَمِ عَنْ حَسه
قْمِ وَ  ةِ قَبْلَ السُّ حه عْفِ وَ فِي الْحَيَاةِ قَبْلَ الْمَمَاتِ . الصِّ ةِ قَبْلَ الضه  فِي الْقوُه

From him, from Ali Bin Al Hakam, from Hassan, from Zayd Al Shahham who said,  

‘Abu Abdullahasws said: ‘Work (on behalf of) ‘Nafs’ (yourself) for (the sake of) your 
‘Nafs’ (yourself). Take from it during the good health before the sickness, and during 
the strength before the weakness, and during the life before the death’.101  
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ِ ) عل هَارَ إذَِا جَاءَ قَالَ عَنْهُ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الْحَكَمِ عَنْ هِشَامِ بْنِ سَالمٍِ عَنْ بَعْضِ أصَْحَابِهِ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه يه السلام ( قَالَ إنِه النه
فِيمَا مَضَى وَ لََ آتِيكَ فِيمَا بَقِيَ وَ إذَِا جَاءَ يَا ابْنَ آدَمَ اعْمَلْ فِي يَوْمِكَ هَذَا خَيْراً أشَْهَدْ لكََ بِهِ عِنْدَ رَبِّكَ يَوْمَ الْقِيَامَةِ فَإنِِّي لَمْ آتِكَ 

 ذَلكَِ . اللهيْلُ قَالَ مِثْلَ 

From him, from Ali Bin Al Hakam, from Hisham Bin Salim, from one of his companions,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The day, when it comes, 
says, ‘O son of Adamas work good in this day of yours, I will testify for you with it in 
the Presence of your Lordazwj on the Day of Judgment, for I did not come to you in 
what is lost (gone) nor will I come to you in what remains (future - as you may not be 
alive)’. And when the night comes, it says similar to that’.102  

ِ الْحُسَيْنُ  دٍ عَنْ شُعَيْبِ بْنِ عَبْدِ اللَّه دٍ عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه دٍ عَنْ مُعَلهى بْنِ مُحَمه عَنْ بَعْضِ أصَْحَابِهِ رَفَعَهُ قَالَ جَاءَ رَجُلٌ  بْنُ مُحَمه
مِنْ وُجُوهِ الْبِرِّ أنَْجُو بِهِ قَالَ أمَِيرُ الْمُؤْمِنِينَ ) عليه  إلَِى أمَِيرِ الْمُؤْمِنِينَ ) عليه السلام ( فَقَالَ يَا أمَِيرَ الْمُؤْمِنِينَ أوَْصِنِي بِوَجْهٍ 

ائِلُ اسْتَمِعْ ثُمه اسْتَفْهِمْ ثُمه اسْتَيْقِنْ ثُمه اسْتَعْمِلْ وَ اعْلمَْ أنَه النهاسَ ثَلَاثَ  هَا السه  ةٌ زَاهِدٌ وَ صَابِرٌ وَ رَاغِبٌ السلام ( أيَُّ

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Ahmad Bin Muhammad, from Shuayb 
Bin Abdullah, from one of his companions, raising it, said,  

‘A man came over to Amir Al-Momineenasws and he said, ‘O Amir Al-Momineenasws! 
Advise me of an aspect from the aspects of the righteousness I can attain salvation 
with it’. Amir Al-Momineenasws said: ‘O you questioner! Listen intently, then 
understand, then be convinced, and perform; and know that the people are three 
(types) – an ascetic, and a patient, and a coveting one (having cravings). 

اهِدُ فَقَدْ خَرَجَتِ الْْحَْزَانُ وَ الْْفَْرَاحُ مِنْ قَلْبِهِ فَلَا يَفْرَحُ بِشَيْ  ا الزه نْيَا وَ لََ يَأسَْى عَلَى شَيْ  فَأمَه  ءٍ مِنْهَا فَاتَهُ فَهُوَ مُسْتَرِيحٌ  ءٍ مِنَ الدُّ

So as for the ascetic one, so the grief and the happiness has exited from his heart, 
so he does not get happy with anything from the world nor does he despair upon 
anything that is lost from him. Thus he is in peace (of mind). 

اهَا بِقَلْبِهِ فَإذَِا نَالَ مِنْهَا ألَْجَمَ نَفْسَ  هُ يَتَمَنه ابِرُ فَإنِه ا الصه لعَْتَ عَلَى قَلْبِهِ عَجِبْتَ مِنْ عِفهتِهِ وَ أمَه هُ عَنْهَا لسُِوءِ عَاقِبَتِهَا وَ شَنَآنِهَا لوَِ اطه
 وَ تَوَاضُعِهِ وَ حَزْمِهِ 

And as for the patient one, so he wishes for it in his heart. So when he does attain 
from it, reins (restraints) his self from it due to the evil consequences of it and its 
seduction. Were you to be notified upon (the contents of) his heart it would astonish 
you from its chastity, and its humbleness, and its resoluteness. 

اغِبُ فَلَا يُبَالِي مِنْ أيَْنَ جَاءَتْهُ  ا الره نْيَا مِنْ حِلِّهَا أوَْ مِنْ حَرَامِهَا وَ لََ يُبَالِي مَا دَنهسَ فِيهَا عِرْضَهُ وَ أهَْلكََ نَفْسَهُ وَ أذَْهَبَ وَ أمَه الدُّ
 مُرُوءَتَهُ فَهُمْ فِي غَمْرَةٍ يَضْطَرِبُونَ .

And as for the covetous one, so he does not care from when the world comes to him, 
from its Permissible (means) or from its Prohibited (means), and he does not care 
what filth there is in its display, and it destroys his soul, and removes his honour. 
Thus, these (covetous ones) are in the midst of disturbances’.103  
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دُ بْنُ يَحْيَى عَ  ثَهُ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّهِ مُحَمه نْ حَده دِ بْنِ حَكِيمٍ عَمه دِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ مُحَمه دٍ عَنْ مُحَمه  ) عليه السلام ( نْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه
غَرُ مَا يَضُرُّ يَوْمَ الْقِيَامَةِ فَكُونُوا فِيمَا قَالَ قَالَ أمَِيرُ الْمُؤْمِنِينَ ) صلوات اللَّ عليه (  لََ يَصْغَرُ مَا يَنْفَعُ يَوْمَ الْقِيَامَةِ وَ لََ يَصْ 

ُ عَزه وَ جَله كَمَنْ عَايَنَ .  أخَْبَرَكُمُ اللَّه

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Sinan, from Muhammad 
Bin Hakeyn, from the one who narrated it,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Amir Al-Momineenasws 
said: ‘Do not belittle what would benefit on the Day of Judgment, nor belittle what 
would harm on the Day of Judgment. Thus, you should become, regarding whatever 
Allahazwj Mighty and Majestic Informed you all, like the one who can visualise it’.104  

دٍ عَنْ  دٍ الْقَاسَانِيِّ جَمِيعاً عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ مُحَمه سُليَْمَانَ الْمِنْقَرِفِّ عَنْ حَفْصِ بْنِ غِيَاثٍ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ وَ عَليِِّ بْنِ مُحَمه
ِ يَقوُلُ إنِْ قَدَرْتَ أنَْ لََ تُعْرَفَ فَافْعَلْ وَ مَا عَليَْكَ ألََه يُثْنِيَ عَليَْكَ النهاسُ وَ مَا عَليَْكَ أَ قَالَ سَمِعْتُ أبََا عَبْدِ   نْ تَكُونَ مَذْمُوماً اللَّه

 ِ  عِنْدَ النهاسِ إذَِا كُنْتَ مَحْمُوداً عِنْدَ اللَّه

Ali Bin Ibrahim, from his father, and Ali Bin Muhammad Al Qasany, altogether from Al Qasim Bin 
Muhammad, from Suleyman Al Minqary, from Hafs Bin Giyas who said,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘If you are able upon that you are not recognised, 
then do so, so what would be upon you if the people do not mention you in praise, 
and what is upon you if you become condemned in the presence of the people while 
you are a Praised one in the Presence of Allahazwj?’ 

رَجُليَْنِ رَجُلٍ يَزْدَادُ كُله يَوْمٍ خَيْراً وَ رَجُلٍ يَتَدَارَكُ ثُمه قَالَ قَالَ أبَِي عَليُِّ بْنُ أبَِي طَالبٍِ ) عليه السلام ( لََ خَيْرَ فِي الْعَيْشِ إلَِه لِ 
وْبَةِ  وْبَةِ وَ أنَهى لَهُ بِالته تَهُ بِالته  مَنِيه

Then heasws said: ‘Aliasws Bin Abu Talibasws said: ‘There is no goodness in the life 
except for two (types of) men – a man who increases goodness every day and a 
man who rectifies his evil deeds with the repentance, and (unless) there is an 
obstruction for him with the repentance.  

ُ تَبَارَكَ وَ تَعَالَى مِنْهُ إلَِه  ِ لوَْ سَجَدَ حَتهى يَنْقَطِعَ عُنُقُهُ مَا قَبِلَ اللَّه   بِوَلََيَتِنَا أهَْلَ الْبَيْتِ وَ اللَّه

By Allahazwj! Even if one were to perform Sajdah (prostration) until his neck gets cut 
off, Allahazwj Blessed and High will not Accept it from him except by ourasws Wilayah - 
the Peopleasws of the Household. 

وَابَ فِينَا وَ رَضِيَ بِقُوتِهِ نِصْفِ مُدٍّ فِي كُلِّ يَوْمٍ وَ مَا سَتَرَ عَوْرَتَهُ وَ مَا  ألَََ وَ مَنْ  ِ عَرَفَ حَقهنَا وَ رَجَا الثه أكََنه رَأْسَهُ وَ هُمْ وَ اللَّه
نْيَا  هُمْ مِنَ الدُّ وا أنَههُ حَظُّ ُ عَزه وَ جَله فَقَالَ وَ الهذِينَ يُؤْتُونَ ما آتَوْا وَ قُلوُبُهُمْ وَ كَذَلكَِ وَصَفَهُ فِي ذَلكَِ خَائِفوُنَ وَجِلوُنَ وَدُّ مُ اللَّه

هِمْ راجِعُونَ  هُمْ إلِى رَبِّ  وَجِلَةٌ أنَه

Indeed! And the one who recognises ourasws rights and hopes for the Rewards 
regarding usasws, and he would be pleased with his subsistence of half a Mudd (1 
Mudd = 750 gms.) during every day, and with what can conceal his bareness, and 
with what can cover his head, and they, by Allahazwj are fearful during that, and are 
agreeing lovingly that it is their share from the world, and that is how Allahazwj Mighty 
and Majestic Described them, so Heazwj Said [23:60] And the ones who give what 
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they give whilst their hearts are full of fear that to their Lord they would be 
returning. 

ِ مَعَ الطه  هُمْ خَافوُا أنَْ ثُمه قَالَ مَا الهذِف آتَوْا آتَوْا وَ اللَّه ةَ وَ الْوَلََيَةَ وَ هُمْ فِي ذَلكَِ خَائِفوُنَ ليَْسَ خَوْفهُُمْ خَوْفَ شَكٍّ وَ لكَِنه اعَةِ الْمَحَبه
تِنَا وَ طَاعَتِنَا . رِينَ فِي مَحَبه  يَكُونُوا مُقَصِّ

Then heasws said: ‘What is that which they would be bringing? By Allahazwj! They 
would be bringing with them the obedience, the love and the Wilayah, and they 
would be fearful during that. Their fear would not be the fear of doubt, but they would 
be fearing that perhaps they have been deficient (Mukassireen) in ourasws love and 
ourasws obedience’.105  

دَخَلَ قَوْمٌ فَوَعَظَهُمْ ثُمه قَالَ مَا مِنْكُمْ  عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ عَنْ إبِْرَاهِيمَ بْنِ مِهْزَمٍ عَنِ الْحَكَمِ بْنِ سَالِمٍ قَالَ 
ةَ وَ مَا فِيهَ  قوُنَ بِالْكِتَابِ .مِنْ أحََدٍ إلَِه وَ قَدْ عَايَنَ الْجَنه ارَ وَ مَا فِيهَا إنِْ كُنْتُمْ تُصَدِّ  ا وَ عَايَنَ النه

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Mahboub, from Ibrahim Bin Mihzam, from Al hakam Bin 
Salim who said,  

‘A group came over, so heasws advised them, then said: ‘There is not one of you 
except that he has visualised the Paradise and whatever is in it, and visualised the 
Fire and whatever there is in it, if you are ratifying by the Book’.106  

دِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ  ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه عِيسَى عَنْ سَمَاعَةَ قَالَ سَمِعْتُ أبََا الْحَسَنِ ) عليه السلام (  عِده
نُوبِ يَجْتَمِعُ حَتهى نُوبِ فَإنِه قَليِلَ الذُّ رِّ حَتهى  يَقوُلُ لََ تَسْتَكْثِرُوا كَثِيرَ الْخَيْرِ وَ تَسْتَقِلُّوا قَليِلَ الذُّ َ فِي السِّ يَصِيرَ كَثِيراً وَ خَافوُا اللَّه

وا الْْمََانَةَ فَإنِهمَ تُعْ  ِ وَ اصْدُقوُا الْحَدِيثَ وَ أدَُّ ا ذَلكَِ لكَُمْ وَ لََ تَدْخُلوُا فِيمَا لََ طُوا مِنْ أنَْفسُِكُمُ النهصَفَ وَ سَارِعُوا إلِىَ طَاعَةِ اللَّه
مَا ذَلكَِ عَليَْكُمْ .  يَحِلُّ لكَُمْ فَإنِه

A number of our companions, from Ahmad bin Muhammad Bin Khalid, from Usman Bin Isa, from 
Sama’at who said,  

‘I heard Abu Al-Hassanasws saying: ‘Do not consider it a lot, a lot of goodness, and do 
not consider it as few, the few sins, for the few sins would be gathering until they 
become a lot; and be fearful of Allahazwj in the secret until you are obeying the 
fairness from yourselves; and hasten to the obedience of Allahazwj and ratify the 
Ahadeeth, and pay the entrustment, so rather that is for you; and do not indulge in 
what is not Permissible for you, for rather that is upon you (the burden of the 
sins)’.107  

دِ بْنِ مُسْلِمٍ عَنْ أبَِي جَعْفَ  رٍ ) عليه السلام ( قَالَ سَمِعْتُهُ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ عَنْ أبَِي أيَُّوبَ عَنْ مُحَمه
ئَاتِ بَعْدَ الْحَسَنَاتِ .يَقوُلُ مَا أحَْسَنَ الْحَ  يِّ ئَاتِ وَ مَا أقَْبَحَ السه يِّ  سَنَاتِ بَعْدَ السه

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Mahboub, from Abu Ayoubm from Muhammad Bin Muslim,  
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(It has been narrated) from Abu Ja’farasws, said, ‘I heard himasws saying: ‘How good 
are the good deeds after the evil deeds, and how ugly are the evil deeds after the 
good deeds’.108  

نْ ذَكَرَهُ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّهِ  الٍ عَمه ِ عَنِ ابْنِ فَضه ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ أبَِي عَبْدِ اللَّه كُمْ فِي آجَالٍ  ) عليه السلام ( قَالَ إِ عِده نه
امٍ مَعْدُودَةٍ وَ الْمَوْتُ يَأتِْي بَغْتَةً مَنْ يَزْرَعْ خَيْراً يَحْصُدْ غِبْطَةً وَ مَنْ يَزْرَعْ شَ  اً يَحْصِدْ نَدَامَةً وَ لكُِلِّ زَارِعٍ مَا مَقْبُوضَةٍ وَ أيَه ر 

هُ وَ لََ يُدْرِ  زَرَعَ وَ لََ يَسْبِقُ الْبَطِي ُ ءَ مِنْكُمْ حَظُّ اً فَاللَّه ُ أعَْطَاهُ وَ مَنْ وُقِيَ شَر  رْ لَهُ مَنْ أعُْطِيَ خَيْراً فَاللَّه كُ حَرِيصٌ مَا لَمْ يُقَده
 وَقَاهُ .

A number of our companions, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Ibn Fazzal, from the one who 
mentioned it,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘You are all (living) in a 
term which is being marked (allotted) and days which are numbered, and the death 
comes unexpectedly. The one who cultivates goodness would harvest (eternal) 
Bliss, but the one who cultivates evil would harvest regret; and for every farmer is 
what he farms; and the slow moving one from you will not be preceded by his share, 
nor would the greedy one comes across what is not Ordained for him. The one who 
does good, Allahazwj will Grant him good, but the one who saves (himself from) evil, 
So Allahazwj will Save evil for him’.109  

دٍ عَنْ بَعْضِ أصَْحَابِهِ عَنِ الْحَسَنِ بْنِ عَليِِّ بْنِ أبَِي عُثْمَانَ  دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ِ بْنِ مُحَمه عَنْ وَاصِلٍ عَنْ عَبْدِ اللَّه
ِ ) عليه السلام ( قَالَ جَاءَ رَجُلٌ إلَِى أبَِي ذَرٍّ فَقَالَ يَا أبََا ذَرٍّ مَا لنََا نَكْرَهُ الْمَوْتَ فَقَالَ سِنَانٍ عَنْ أبَِي عَ  نْيَا بْدِ اللَّه كُمْ عَمَرْتُمُ الدُّ  لِْنَه

 وَ أخَْرَبْتُمُ الْْخِرَةَ فَتَكْرَهُونَ أنَْ تُنْقَلوُا مِنْ عُمْرَانٍ إلِىَ خَرَابٍ 

Muhammad Bin yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from one of his companions, from Al Hassan 
Bin Ali Bin Abu Usman, from Wasil, from Abdullah Bin Sinan,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘A man came over to Abu 
Zarrar and he said, ‘O Abu Zarrar! What is the matter with us that we dislike the 
death?’ So hear said: ‘Because you are all building the world and ruining the 
Hereafter, therefore you are disliking to be transferred from buildings to the ruins’.  

ا الْمُسِيفَقَالَ لَهُ فَكَيْفَ تَرَى قُدُومَنَا عَ  ا الْمُحْسِنُ مِنْكُمْ فَكَالْغَائِبِ يَقْدَمُ عَلَى أهَْلِهِ وَ أمَه ِ فَقَالَ أمَه ءُ مِنْكُمْ فَكَالْْبِقِ يُرَدُّ عَلَى  لَى اللَّه
 مَوْلََهُ 

So he said to himar, ‘So how do youar see our proceeding to Allahazwj?’ So hear said: 
‘As for the good ones from you, so he is like the absentee proceeding to his family, 
and as for the disobedient ones from you, so he is like the absconder (slave) 
returning to his master’.  

ِ قَالَ اعْرِضُوا أعَْمَالكَُمْ عَلَى ارَ لفَِي جَحِيمٍ  قَالَ فَكَيْفَ تَرَى حَالنََا عِنْدَ اللَّه َ يَقوُلُ إنِه الْْبَْرارَ لفَِي نَعِيمٍ وَ إنِه الْفُجه  الْكِتَابِ إنِه اللَّه

So he said: ‘So how do youar see our state in the Presence of Allahazwj?’ Hear said: 
‘Your deeds would be presented upon the Book. Allahazwj is Saying [82:13] Most 
surely the righteous are in Bliss, [82:14] And most surely the wicked are in 
Blazing Fire’. 
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ِ قَرِيبٌ مِنَ الْمُحْسِنِينَ  ِ قَالَ رَحْمَةُ اللَّه جُلُ فَأيَْنَ رَحْمَةُ اللَّه  قَالَ فَقَالَ الره

Heasws said: ‘So the man said, ‘So where is the Mercy of Allahazwj?’ Hear said: ‘The 
Mercy of Allahazwj is nearby to the good doers’.  

ُ عَنْهُ يَا أبََا ذَرٍّ أطَْرِفْنِ  ِ ) عليه السلام ( وَ كَتَبَ رَجُلٌ إلَِى أبَِي ذَرٍّ رَضِيَ اللَّه  ءٍ مِنَ الْعِلْمِ فَكَتَبَ إلِيَْهِ أنَه  ي بِشَيْ قَالَ أبَُو عَبْدِ اللَّه
جُلُ وَ هَلْ رَأيَْتَ أحََداً يُسِي الْعِلْمَ كَثِيرٌ وَ لكَِنْ إنِْ قَدَرْتَ أنَْ لََ تُسِي هُ فَافْعَلْ قَالَ فَقَالَ لَهُ الره هُ فَقَالَ  ءَ إلَِى مَنْ تُحِبُّ ءُ إلَِى مَنْ يُحِبُّ

َ فَقَدْ أسََأتَْ إلِيَْهَا .لَهُ نَعَمْ نَفْسُكَ أحََبُّ الْْنَْفسُِ إلِيَْكَ فَإذَِا أنَْتَ عَصَيْ   تَ اللَّه

Abu Abdullahasws said: ‘And a man wrote to Abu Zarrar, may Allahazwj be Pleased with 
himas, ‘O Abu Zarrar! Present to me something from the knowledge’. So hear wrote to 
him: ‘The knowledge is a lot, but if you are able that you do not disappoint the one 
whom you love, then do so’. So the man said to himar, ‘And have youar seen anyone 
who disappoint the one whom he loves?’ So hear said to him: ‘Yes, your soul is the 
most beloved of the selves to you. So when you disobey Allahazwj, so you would have 
disappointed it’.110  

دِ بْنِ خَالدٍِ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِيسَى عَنْ سَمَاعَةَ عَنْ أبَِي عَبْ  ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ِ ) عليه السلام ( قَالَ عِده دِ اللَّه
نْيَا سَاعَةٌ فَمَا مَضَى فَليَْسَ تَجِدُ لَهُ سُرُوراً وَ لََ سَمِعْتُهُ يَقوُلُ اصْبِرُوا عَلَى طَاعَةِ اللَّهِ  مَا الدُّ ِ فَإنِه  وَ تَصَبهرُوا عَنْ مَعْصِيَةِ اللَّه

اعَةِ الهتِي أنَْتَ فِيهَا فَكَأنَهكَ قَدِ اغْتَ   بَطْتَ .حُزْناً وَ مَا لَمْ يَأتِْ فَليَْسَ تَعْرِفُهُ فَاصْبِرْ عَلَى تِلْكَ السه

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Usman Bin Isa, from 
Sama’at,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I heard himasws saying: ‘Be 
patient upon the obedience of Allahazwj and observe patience from the disobedience 
of Allahazwj, for rather, the world is for a moment. So what is past, you will neither find 
joy for it nor a grief, and what has not come yet, so you do not recognise it. 
Therefore, be patient upon that time which you are in (now), so it would be as if you 
have been backbit’.111  

ِ ) عليه السلام ( قَالَ  دِ بْنِ عِيسَى عَنْ يُونُسَ عَنْ رَجُلٍ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه قَالَ الْخَضِرُ لمُِوسَى )  عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ مُحَمه
فَانْظُرْ أفَُّ يَوْمٍ هُوَ وَ أعَِده لهَُ الْجَوَابَ فَإنِهكَ مَوْقوُفٌ وَ مَسْئُولٌ وَ  عليه السلام ( يَا مُوسَى إنِه أصَْلحََ يَوْمَيْكَ الهذِف هُوَ أمََامَكَ 

هْرَ طَوِيلٌ قَصِيرٌ فَاعْمَلْ كَأنَهكَ تَرَى ثَوَابَ عَمَلكَِ ليَِكُونَ أطَْمَ  هْرِ فَإنِه الده آتٍ  عَ لكََ فِي الْْخِرَةِ فَإنِه مَا هُوَ خُذْ مَوْعِظَتَكَ مِنَ الده
نْيَا كَمَا هُوَ قَدْ وَلهى مِنْهَا .  مِنَ الدُّ

Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from a man,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Al-Khizras said to Musaas: 
‘O Musaas! Rectify the day which is in front of youas, so look which day it is and 
prepare the answer for it, for youas would be Paused and Questioned; and take 
youras advice from the time, for the long time is short, therefore work as if youas can 
see the Rewards for your deed so that youas in order for it to be a greed for youas 
regarding the Hereafter, for whatever comes from the word is like what has turned 
away from it’.112  
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ِ ) ع نْ ذَكَرَهُ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ عَنْ يَعْقوُبَ بْنِ يَزِيدَ عَمه لسلام ( قَالَ قِيلَ لِْمَِيرِ ليه اعِده
نْيَا حَلَالهَُا حِسَابٌ وَ حَرَامُهَا عِقَابٌ وَ أنَهى لكَُ  ةِ الْمُؤْمِنِينَ ) عليه السلام ( عِظْنَا وَ أوَْجِزْ فَقَالَ الدُّ وْا بِسُنه ا تَأسَه وْحِ وَ لمَه مْ بِالره

كُمْ تَطْلبُُونَ مَا يُطْغِيكُمْ وَ لََ تَرْضَوْ   نَ مَا يَكْفِيكُمْ .نَبِيِّ

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Yaqoub Bin Yazeed, from the one who 
mentioned it,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘It was said to Amir Al-
Momineenasws, ‘Advise us and be brief’. So heasws said: ‘The world, its Permissible 
would be accounted for, and its Prohibition would be Punished for, and Iasws am 
cautioning you of the comfort, and for what are you not following the Sunnah of your 
Prophetsaww, seeking what would make you transgress, and you are not being 
pleased with what is sufficing you?’.113  

 بَاب  مَنْ يَعِيب  النَّاسَ 

Chapter 204 – The one who faults the people 

ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ جَمِيعاً عَنِ ابْنِ أبَِي نَجْرَ  انَ عَنْ عَاصِمِ بْنِ حُمَيْدٍ عَنْ أبَِي عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ وَ عِده
مَالِيِّ عَنْ أبَِي جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( قَالَ  إنِه أسَْرَعَ الْخَيْرِ ثَوَاباً الْبِرُّ وَ إنِه أسَْرَعَ الشهرِّ عُقوُبَةً الْبَغْيُ وَ كَفَى بِالْمَرْءِ  حَمْزَةَ الثُّ

رَ النهاسَ بِمَا لََ يَسْتَطِيعُ تَرْكَهُ أوَْ يُؤْذِفَ جَليِسَهُ بِمَا لََ يَعْنِ عَيْباً أنَْ يُبْصِرَ مِنَ النهاسِ مَ   يهِ .ا يَعْمَى عَنْهُ مِنْ نَفْسِهِ أوَْ يُعَيِّ

Ali Bin Ibrahim, from his father and a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ibn Abu 
Najra, from Aasim Bin Humeyd, from Abu Hamza Al Sumaly,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘The quickest Reward for the 
goodness is for righteousness and the quickest Punishment for an evil is for the 
transgression, and it suffices with the person as a fault that he sees from the people 
what he does not see from his own self, or he faults the people with what he himself 
has no capacity to leave, or he hurts his associate with what there is no meaning’.114  

دِ بْنِ  دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه عْمَانِ عَنِ ابْنِ مُسْكَانَ عَنْ أبَِي حَمْزَةَ قَالَ سَمِعْتُ عَلِيه بْنَ  مُحَمه عِيسَى عَنْ عَليِِّ بْنِ النُّ
ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( كَفَى بِالْمَرْءِ عَيْباً أنَْ يُبْصِرَ مِنَ  عَليَْهِ النهاسِ مَا يَعْمَى  الْحُسَيْنِ ) عليه السلام ( يَقوُلُ قَالَ رَسُولُ اللَّه

 مِنْ نَفْسِهِ وَ أنَْ يُؤْذِفَ جَليِسَهُ بِمَا لََ يَعْنِيهِ .

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ali Bin Al Nu’man, from Ibn 
Muskan, from Abu Hamza who said,  

‘I heard Aliasws Bin Al-Husaynasws saying: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘It suffices with the 
person as a fault that he sees from the people what he is blind upon from his own 
self, and that he hurts his associate with that which is meaningless/worthless’.115  

دُ بْنُ يَحْيَى عَنِ الْحُسَيْنِ بْنِ إسِْحَاقَ عَنْ عَليِِّ  ادِ بْنِ عِيسَى عَنِ الْحُسَيْنِ بْنِ مُخْتَارٍ عَنْ بَعْضِ  مُحَمه بْنِ مَهْزِيَارَ عَنْ حَمه
فَ مِنْ عُيُوبِ النهاسِ مَا يَ  عْمَى عَليَْهِ مِنْ أمَْرِ نَفْسِهِ أوَْ أصَْحَابِهِ عَنْ أبَِي جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( قَالَ كَفَى بِالْمَرْءِ عَيْباً أنَْ يَتَعَره

لَ عَنْهُ إلَِى غَيْرِهِ أوَْ يُؤْذِفَ جَليِسَهُ بِمَا لََ يَ   يَعْنِيهِ .عِيبَ عَلَى النهاسِ أمَْراً هُوَ فِيهِ لََ يَسْتَطِيعُ التهحَوُّ

Muhammad Bin Yahya, from Al Husayn Bin Is’haq, from Ali Bin Mahziyar, from Hammad Bin Isa, from 
Al Husayn Bin Mukhtar, from one of his companions,  
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(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘It suffices with the person as 
a fault that he introduces from the faults of the people what he is blind to upon from 
the matter of his own self, or he faults upon the people of a matter which he himself 
does not have the capacity to leave and move to other than that, or he hurts his 
associate with that which is worthless’.116  

حْمَنِ ا دِ بْنِ عِيسَى عَنْ يُونُسَ عَنْ أبَِي عَبْدِ الره لْْعَْرَجِ وَ عُمَرَ بْنِ أبََانٍ عَنْ أبَِي حَمْزَةَ عَنْ أبَِي عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ مُحَمه
رِّ عُقُوبَةً الْبَغْيُ وَ كَفَى بِالْمَرْءِ جَعْفَرٍ وَ عَلِيِّ بْنِ الْحُسَيْنِ ) صلوات اللَّ عليه (  قَالََ إنِه أسَْرَعَ الْخَيْرِ ثَوَاباً الْبِرُّ وَ أسَْرَعَ الشه 

ا لََ يَسْتَطِيعُ فِي عُيُوبِ غَيْرِهِ مَا يَعْمَى عَليَْهِ مِنْ عَيْبِ نَفْسِهِ أوَْ يُؤْذِفَ جَليِسَهُ بِمَا لََ يَعْنِيهِ أوَْ يَنْهَى النه  عَيْباً أنَْ يَنْظُرَ  اسَ عَمه
 تَرْكَهُ .

Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Abu Abdul Rahman Al A’raj and Umar Bin 
Aban, from Abu Hamza,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws and Aliasws Bin Al-Husaynasws bothasws 
having said: ‘The quickest Reward for a goodness is for the righteousness, and the 
quickest Punishment for an evil is for the transgression; and it suffices with the 
person as a fault that he looks into the faults of others from what he is blind upon 
from the faults of his own self, or he hurts his associate with that which is 
meaningless, or he forbids the people from that what he himself has not capacity to 
leave’.117  

ةِ  سْلمِ  بِمَا عَمِلَ فِي الْجَاهِليَِّ ه  لَِ ي ؤَاخَذ  الْم   بَاب  أنََّ

Chapter 205 – It is such that the Muslim would not be seized for 
what he did during the pre-Islamic period 

دِ بْنِ  دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه عِيسَى عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ عَنْ جَمِيلِ بْنِ صَالِحٍ عَنْ أبَِي عُبَيْدَةَ عَنْ أبَِي جَعْفَرٍ ) عليه  مُحَمه
ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( بَعْدَ مَا أسَْلمَُوا فَقَالوُا يَا رَسُولَ اللَّهِ  جُلُ مِنه السلام ( قَالَ إنِه نَاساً أتََوْا رَسُولَ اللَّه ا بِمَا كَانَ  أَ يُؤْخَذُ الره
ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( مَنْ حَسُنَ إسِْلَامُهُ وَ  ةِ بَعْدَ إسِْلَامِهِ فَقَالَ لهَُمْ رَسُولُ اللَّه  صَحه يَقِينُ إيِمَانِهِ لمَْ يُؤَاخِذْهُ عَمِلَ فِي الْجَاهِليِه

ةِ وَ مَنْ  ُ تَبَارَكَ وَ تَعَالَى بِمَا عَمِلَ فِي الْجَاهِليِه لِ وَ اللَّه ُ تَبَارَكَ وَ تَعَالَى بِالْْوَه سَخُفَ إسِْلَامُهُ وَ لَمْ يَصِحه يَقِينُ إيِمَانِهِ أخََذَهُ اللَّه
 الْْخِرِ .

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ibn Mahboub, from Jameel Bin 
Salih, from Abu Ubeyda,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘Some people came to 
Rasool-Allahsaww after having become Muslims, and they said, ‘O Rasool-Allahsaww! 
Would the man from us be seized with what he had done during the pre-Islamic 
period, after his professing to Islam?’ So Rasool-Allahsaww said to them: ‘The one 
who makes his Islam to be good and corrects the certainty of his Emān, Allahazwj 
Blessed and High will not Seize him for what he had done during the pre-Islamic 
period; and the one whose Islam is absurd and he does not correct the certainty of 
his Emān, Allahazwj Blessed and High will Seize him for the former and the latter’.118  
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دٍ الْجَوْهَرِفِّ عَنِ الْمِنْقَرِفِّ عَنْ فُضَيْلِ بْنِ عِ  ِ ) عليه يَاضٍ قَالَ سَألَْ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ الْقَاسِمِ بْنِ مُحَمه تُ أبََا عَبْدِ اللَّه
ةِ فَقَالَ قَالَ النهبِيُّ ) صل جُلِ يُحْسِنُ فِي الْْسِْلَامِ أَ يُؤَاخَذُ بِمَا عَمِلَ فِي الْجَاهِليِه ى اللَّ عليه وآله ( مَنْ أحَْسَنَ فِي السلام ( عَنِ الره

ةِ وَ  لِ وَ الْْخِرِ . الْْسِْلَامِ لَمْ يُؤَاخَذْ بِمَا عَمِلَ فِي الْجَاهِليِه  مَنْ أسََاءَ فِي الْْسِْلَامِ أخُِذَ بِالْْوَه

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Al Qasim Bin Muhammad Al Jowhary, from Al Minqary, from 
Fuzayl Bin Ayaz who said,  

‘I asked Abu Abdullahasws about the man is good during Al-Islam, would he be seized 
for what he had done during the pre-Islamic period?’ So heasws said: ‘The Prophetsaww 
said: ‘The one who is good during Al-Islam would not be Seized for what he had 
done during the pre-Islamic period; but the one who is evil during Al-Islam would be 
Seized for the former and the latter’.119  

وْبَةِ لَِ ي بْطِل  الْعَمَلَ  فْرَ مَعَ التَّ  بَاب  أنََّ الْك 

Chapter 206 – The Kufr (disbelief) along with the repentance does 
not invalidate the deed 

دِ بْنِ مُسْلِمٍ عَنْ أبَِي جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنِ ابْنِ مَحْ  بُوبٍ وَ غَيْرِهِ عَنِ الْعَلَاءِ بْنِ رَزِينٍ عَنْ مُحَمه
ءٍ كَانَ عَمِلهَُ فِي  بَ بِكُلِّ شَيْ تِبَ لَهُ وَ حُوسِ قَالَ مَنْ كَانَ مُؤْمِناً فَعَمِلَ خَيْراً فِي إيِمَانِهِ ثُمه أصََابَتْهُ فِتْنَةٌ فَكَفَرَ ثُمه تَابَ بَعْدَ كُفْرِهِ كُ 

 إيِمَانِهِ وَ لََ يُبْطِلهُُ الْكُفْرُ إذَِا تَابَ بَعْدَ كُفْرِهِ .

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Mahboub and someone else, from Al A’ala Bin Razeyn, from 
Muhammad Bin Muslim,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘The one who was a Momin 
and he does good during his Emān, then strife hits him, so he disbelieves, then 
repents after his disbelief (Kufr), it would be Written for him, and he would be 
Reckoned with everything which he had done during his Emān, and the Kufr 
(disbelief) would not invalidate it, when he did repent after his Kufr (disbelief)’.120  

عَافَيْنَ مِنَ الْبَلَاءِ   بَاب  الْم 

Chapter 207 – The ones Protected from the afflictions 

ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَ  ادٍ وَ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ جَمِيعاً عَنِ ابْنِ مَحْبُوبٍ وَ غَيْرِهِ عَنْ أبَِي حَمْزَةَ عَنْ أبَِي عِده
ِ عَزه وَ جَله ضَنَائِنَ يَضَنُّ بِهِمْ عَنِ الْبَلَاءِ فَيُحْيِيهِمْ فِي عَافِيَ  زُقهُُمْ فِي عَافِيَةٍ وَ يُمِيتُهُمْ ةٍ وَ يَرْ جَعْفَرٍ ) عليه السلام ( قَالَ إنِه لِلَّه

ةَ فِي عَافِيَةٍ .  فِي عَافِيَةٍ وَ يَبْعَثُهُمْ فِي عَافِيَةٍ وَ يُسْكِنُهُمُ الْجَنه

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad and Ali Bin Ibrahim, form his father, altogether from 
Ibn Mahboub and someone else, from Abu Hamza,  

(It has been narrated) from Abu Ja’farasws having said: ‘For Allahazwj Mighty and 
Majestic there are ‘Protected ones’, the afflictions being Withheld from them. So 
Heazwj Gives them life in good health, and Sustaining them in good health, and 
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Causing them to die in good health, and Resurrecting them in good health, and 
Making them to dwell in the Paradise in good health’.121  

دِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِيسَى عَنْ إسِْحَاقَ بْنِ عَ  ةٌ مِنْ أصَْحَابِنَا عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه ِ ) عليه السلام ( عِده ارٍ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه مه
َ عَزه وَ جَله خَلقََ خَلْقاً ضَنه بِهِمْ عَنِ الْبَلَاءِ خَلقََهُمْ فِي عَافِيَةٍ وَ  أحَْيَاهُمْ فِي عَافِيَةٍ وَ أمََاتَهُمْ فِي عَافِيَةٍ وَ  قَالَ سَمِعْتُهُ يَقوُلُ إنِه اللَّه

 فِي عَافِيَةٍ . أدَْخَلهَُمُ الْجَنهةَ 

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Usman Bin Isa, from 
Is’haq Bin Ammar,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I heard himasws saying that 
Allahazwj Mighty and Majestic Created a people, Protecting them from the afflictions. 
Creating them in good health, and Letting them to live in good health, and Causing 
them to die in good health, and Entering them into the Paradise in good health’.122  

ةٌ مِنْ  ِ  عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ وَ عِده احِ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه دٍ عَنِ ابْنِ الْقَده أصَْحَابِنَا عَنْ سَهْلِ بْنِ زِيَادٍ جَمِيعاً عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمه
ِ عَزه وَ جَله ضَنَائِنَ مِنْ خَلْقِهِ يَغْذُوهُمْ بِنِعْمَتِهِ وَ يَحْبُوهُمْ بِعَافِيَتِ  ةَ بِرَحْمَتِهِ تَمُرُّ بِهِمُ  هِ وَ ) عليه السلام ( قَالَ إنِه لِلَّه يُدْخِلهُُمُ الْجَنه

هُمْ شَيْئاً .  الْبَلَايَا وَ الْفِتَنُ لََ تَضُرُّ

Ali Bin Ibrahim, from his father and a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, altogether from 
Ja’far Bin Muhammad, from Ibn Al Qaddah,  

(It has been narrated) from Abu Abullahasws having said: ‘For Allahazwj Mighty and 
Majestic there are ‘Protected ones’ from Hisazwj creatures, Providing them with Hisazwj 
Bounties, and Endowing them by His good health, and Entering them into the 
Paradise by Hisazwj Mercy, the affliction and the strife passes them but without 
harming them by anything’.123  

ةِ  فِعَ عَنِ الْْ مَّ  بَاب  مَا ر 

Chapter 208 – What the community is exepmted from 

دٍ عَنْ أبَِي دَاوُدَ الْمُ  دٍ عَنْ مُعَلهى بْنِ مُحَمه ِ ) عليه الْحُسَيْنُ بْنُ مُحَمه ثَنِي عَمْرُو بْنُ مَرْوَانَ قَالَ سَمِعْتُ أبََا عَبْدِ اللَّه سْتَرِقِّ قَالَ حَده
تِي أرَْبَعُ  ِ ) صلى اللَّ عليه وآله ( رُفِعَ عَنْ أمُه خِصَالٍ خَطَأهَُا وَ نِسْيَانُهَا وَ مَا أكُْرِهُوا عَليَْهِ وَ مَا  السلام ( يَقوُلُ قَالَ رَسُولُ اللَّه

ِ عَزه وَ جَله رَبهنا لَ تُؤاخِذْنا إنِْ نَسِينا أوَْ أخَْطَأنْا رَبهنا وَ لَ تَحْمِلْ عَ  لَمْ  ليَْنا إصِْراً كَما حَمَلْتَهُ عَلَى الهذِينَ يُطِيقوُا وَ ذَلكَِ قَوْلُ اللَّه
لْنا ما لَ طاقَةَ لنَا بِهِ وَ قَوْلهُُ إلَِه   مَنْ أكُْرِهَ وَ قَلْبُهُ مُطْمَئِنٌّ بِالِْْيمانِ . مِنْ قَبْلنِا رَبهنا وَ لَ تُحَمِّ

Al Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Abu Dawood Al Mustariq who said, 
‘Amro Bin Marwan narrated to me saying,  

‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘Four characteristics have 
been Raised from mysaww community (exempted from) – its mistakes, and its 
forgetfulness, and whatever is compelled upon one, and what one cannot endure, 
and these are the Words of Allahazwj Mighty and Majesic [2:286] Our Lord! Do not 
Seize us if we forget or make a mistake; Our Lord! Do not lay on us a burden 
as You did Lay on those before us, Our Lord do not Impose upon us that 
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which we have not the strength to bear. And Hisazwj Words [16:106] except the 
one who is compelled while his heart is at rest on account of faith’.124 

ِ ) عليه السلام ( قَالَ  هْدِفِّ رَفَعَهُ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه دِ بْنِ أحَْمَدَ النه دٍ عَنْ مُحَمه ِ ) صلى اللَّ عليه  الْحُسَيْنُ بْنُ مُحَمه قَالَ رَسُولُ اللَّه
تِي تِسْعُ خِصَالٍ الْخَطَأُ وَ النِّ  وا إلِيَْهِ وَ مَا اسْتُكْرِهُوا وآله ( وُضِعَ عَنْ أمُه سْيَانِ وَ مَا لََ يَعْلمَُونَ وَ مَا لََ يُطِيقوُنَ وَ مَا اضْطُرُّ

رِ فِي الْخَلْقِ وَ الْحَسَدُ مَا لمَْ يُظْهِرْ بِلسَِانٍ أوَْ يَدٍ . يَرَةُ وَ الْوَسْوَسَةُ فِي التهفَكُّ  عَليَْهِ وَ الطِّ

Al Husayn Bin Muhammad, from Muhammad Bin Ahmad Al Nahdy, raising it,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: 
‘Nine characteristics have been Dropped from mysaww community – the mistake, and 
the forgetfulness, and what they are not knowing, and what they are not enduring, 
and what they are desperate to, and what they are compelled upon, and the evil 
omen, and the uncertainty in the pondering in the creation, and the envy what is not 
made apparent either by the tongue or the hand’.125  

فْرَ لَِ يَنْفَع  مَعَه  حَسَنَةٌ  بَاب  أنََّ  ئَةٌ وَ الْك  رُّ مَعَه  سَيِّ  الْإيِمَانَ لَِ يَض 

Chapter 209 – The Emān is such that along with it an evil deed will 
not harm, and the Kufr (disbelief) is such that along with it a good 
deed will not benefit 

ِ ) عليه عَلِيُّ بْنُ  دِ بْنِ عِيسَى عَنْ يُونُسَ عَنْ يَعْقوُبَ بْنِ شُعَيْبٍ قَالَ قلُْتُ لِْبَِي عَبْدِ اللَّه السلام ( هَلْ لِْحََدٍ إبِْرَاهِيمَ عَنْ مُحَمه
ِ مُوجَبٌ إلَِه الْمُؤْمِنِينَ قَالَ لََ .  عَلَى مَا عَمِلَ ثَوَابٌ عَلَى اللَّه

Ali Bin Ibrahim, from Muhammad Bin Isa, from Yunus, from Yaqoub Bin Shuayb who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘Is there for anyone an Obligated Reward for what he 
does except for the Momineen?’ Heasws said: ‘No’.126  

مْتُ عَنْهُ عَنْ يُونُسَ عَنْ بَعْضِ أصَْحَابِهِ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّهِ   ) عليه السلام ( قَالَ قَالَ مُوسَى لِلْخَضِرِ ) عليه السلام ( قَدْ تَحَره
كَ مَعَهُ شَيْ   ءٌ . ءٌ كَمَا لََ يَنْفَعُكَ مَعَ غَيْرِهِ شَيْ  بِصُحْبَتِكَ فَأوَْصِنِي قَالَ لهَُ الْزَمْ مَا لََ يَضُرُّ

From him, from Yunus, from one of his companions,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘Musaas said to Al-Khizras: 
‘You have sanctified meas by youras company, therefore advise meas’. Heas said to 
himas: ‘Necessitate (Emān) what would not harm youas anything along with it, just as 
it would not benefit youas anything along with other than it’.127  

ِ ) عليه  ةَ يُوسُفَ بْنِ ثَابِتٍ قَالَ سَمِعْتُ أبََا عَبْدِ اللَّه السلام ( يَقوُلُ لََ يَضُرُّ مَعَ عَنْهُ عَنْ يُونُسَ عَنِ ابْنِ بُكَيْرٍ عَنْ أبَِي أمَُيه
هُمْ كَفَ الْْيِمَانِ عَمَلٌ وَ لََ يَنْفَ  هُ قَالَ وَ ما مَنَعَهُمْ أنَْ تُقْبَلَ مِنْهُمْ نَفَقاتُهُمْ إلَِه أنَه ِ وَ بِرَسُولِهِ وَ عُ مَعَ الْكُفْرِ عَمَلٌ أَ لََ تَرَى أنَه رُوا بِاللَّه
 مَاتُوا وَ هُمْ كَافِرُونَ .

From him, from Yunus, from Ibn Bukeyr, from Abu Ameyt Yusuf Bin Sabit who said,  
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‘I heard Abu Abdullahasws saying: ‘Along with Emān, no deed would harm you, nor 
would a deed benefit you along with Kufr (disbelief). Do you not see that Heazwj Said 
[9:54] And nothing hinders their spending being Accepted from them, except 
that they disbelieve in Allah and in His Rasool, and they are dying while they are 
disbelievers (Kafiroun)’.128  

ةَ يُوسُ  الٍ عَنْ ثَعْلبََةَ عَنْ أبَِي أمَُيه دِ بْنِ عِيسَى عَنِ ابْنِ فَضه دُ بْنُ يَحْيَى عَنْ أحَْمَدَ بْنِ مُحَمه أبَِي سَعْدَةَ عَنْ فَ بْنِ ثَابِتِ بْنِ مُحَمه
ِ ) عليه السلام ( قَالَ قَالَ الْْيِمَانُ لََ يَضُرُّ مَعَهُ عَمَلٌ وَ كَذَلكَِ الْكُفْرُ لََ يَنْفَعُ مَعَ   هُ عَمَلٌ .أبَِي عَبْدِ اللَّه

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ibn Fazzal, from Sa’alba, from Abu 
Ameyt Yusuf Bin Sabi Bin Abu Sa’da,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The Emān is such that no 
deed would harm along with it, and similar to that is the Kufr (disbelief), no deed 
would benefit along with it’.129  

دٍ  دِ بْنِ مَارِدٍ قَالَ قلُْتُ لِْبَِي أحَْمَدُ بْنُ مُحَمه نْ ذَكَرَهُ عَنْ عُبَيْدِ بْنِ زُرَارَةَ عَنْ مُحَمه ِ ) عليه عَنِ الْحُسَيْنِ بْنِ سَعِيدٍ عَمه عَبْدِ اللَّه
الَ قلُْتُ وَ إنِْ زَنَوْا أوَْ سَرَقوُا أوَْ شَرِبُوا السلام ( حَدِيثٌ رُوِفَ لنََا أنَهكَ قلُْتَ إذَِا عَرَفْتَ فَاعْمَلْ مَا شِئْتَ فَقَالَ قَدْ قلُْتُ ذَلكَِ قَ 

ِ مَا أنَْصَفوُنَا أنَْ نَكُونَ أخُِذْنَا بِالْعَ  ا إلِيَْهِ رَاجِعُونَ وَ اللَّه ِ وَ إنِه ا لِلَّه مَا قُلْتُ إذَِا عَرَفْتَ فَاعْمَلْ الْخَمْرَ فَقَالَ لِي إنِه مَلِ وَ وُضِعَ عَنْهُمْ إنِه
هُ يُقْبَلُ مِنْكَ . مَا شِئْتَ   مِنْ قَليِلِ الْخَيْرِ وَ كَثِيرِهِ فَإنِه

Ahmad Bin Muhammad, from Al Husayn Bin Saeed, from the one who mentioned it, from Ubed Bin 
Zurara, from Muhammad Bin Marid who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘A Hadeeth has been reported to us that youasws said: 
‘When you recognise (Al-Wilaya) so you can do whatever you so desire to’. So heasws 
said: ‘Iasws have said that’. I said, ‘And even if they commit adultery, or are stealing, 
or drinking the wine?’ So heasws said to me: ‘We are from Allahazwj and to Himazwj we 
are returning. By Allahazwj! They have not been fair to usasws, that weasws would be 
Seized with the deed and it has been Dropped from them? But rather, Iasws said, 
‘When you recognise (Al-Wilayah), so do whatever you so desire to, be it from the 
little goodness and more, for it would be Accepted from you’.130  

ِ ) عل لْتِ رَفَعَهُ عَنْ أبَِي عَبْدِ اللَّه انِ بْنِ الصه يه دِ بْنِ الره )  يه السلام ( قَالَ كَانَ أمَِيرُ الْمُؤْمِنِينَ عَلِيُّ بْنُ إبِْرَاهِيمَ عَنْ أبَِيهِ عَنْ مُحَمه
ئَةَ فِيهِ خَيْرٌ  يِّ هَا النهاسُ دِينَكُمْ دِينَكُمْ فَإنِه السه ئَةُ فِيهِ  عليه السلام ( كَثِيراً مَا يَقوُلُ فِي خُطْبَتِهِ يَا أيَُّ يِّ مِنَ الْحَسَنَةِ فِي غَيْرِهِ وَ السه

 تُغْفَرُ وَ الْحَسَنَةُ فِي غَيْرِهِ لََ تُقْبَلُ .

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Muhammad Bin Al Rayyan Bin Al Salt, raising it,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘It was so that Amir Al-
Momineenasws was frequently saying in hisasws sermons: ‘O you people! Your 
Religion is your Religion, So the evil deed in it is better than the good deed in other 
(Religions), and the evil deed in it would be Forgiven, and the good deed in the other 
(Religions) would not be Accepted’.131  
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اعَاتِ وَ الْمَعَاصِي مِ  فْرِ وَ الطَّ دٍ وَ آلهِِ .هَذَا آخِر  كِتَابِ الْإيِمَانِ وَ الْك  حَمَّ   عَلىَ م 
ِ وَحْدَه  وَ صَلَّى اللهَّ  نْ كِتَابِ الْكَافِي وَ الْحَمْد  لِلهَّ

This is the end of the Book of Belief (Emān) and Disbelief (Kufr), and the 
obedience and the disobedience, from the Book Al Kafi; and the Praise is for 

Allahazwj, Alone, and Blessings be upon Muhammadsaww and hissaww 
Progenyasws. 


